
SLUŽBENO GLASILO VARAŽDINSKE ŽUPANIJE I GRADOVA:  
IVANEC, LEPOGLAVA, LUDBREG, NOVI MAROF I VARAŽDINSKE  
TOPLICE, TE OPĆINA: BEDNJA, BERETINEC, BREZNICA,  
BREZNIČKI HUM, CESTICA, DONJA VOĆA, JALŽABET, KLENOVNIK,  
LJUBEŠĆICA, MALI BUKOVEC, MARTIJANEC, MARUŠEVEC,  
PETRIJANEC, SRAČINEC, SVETI ĐURĐ, SVETI ILIJA, TRNOVEC  
BARTOLOVEČKI, VELIKI BUKOVEC, VIDOVEC, 
VINICA I VISOKO 2018.

BROJ: 38 — Godina XXVI	 Varaždin, 29. svibnja 2018.	 List izlazi po potrebi

S A D R Ž A J
OPĆINA VELIKI BUKOVEC
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

15. Zaključak o prihvaćanju Godišnjeg iz-
vještaja o izvršenju Proračuna Općine
Veliki Bukovec za 2017. godinu 2355

16. Izvršenje Plana razvojnih programa
Općine Veliki Bukovec za razdoblje
2017. godine 2369

17. Odluka o usvajanju Strategije upravljanja
i raspolaganja imovinom u vlasništvu
Općine Veliki Bukovec za razdoblje od
2018. do 2022. godine 2370

Strategija upravljanja i raspolaganja 
imovinom u vlasništvu Općine Veliki 
Bukovec za razdoblje od 2018. do 
2022. godine 2370

18. Odluka o naknadi za rad zamjenika
načelnika Općine Veliki Bukovec koji
dužnost obavlja bez zasnivanja radnog
odnosa 2400

19. Odluka o donošenju Programa ras-
polaganja poljoprivrednim zemljištem
u vlasništvu Republike Hrvatske na
području Općine Veliki Bukovec 2400

Program raspolaganja poljoprivrednim
zemljištem u vlasništvu Republike Hr-
vatske za Općinu Veliki Bukovec 2401

20. Zaključak o prihvaćanju Izvješća o iz-
vršenju Plana gospodarenja otpadom
za 2017. godinu 2428

Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja
otpadom za 2017. godinu 2428

21. Zaključak o prihvaćanju Polugodišnjeg
izvješća o radu načelnika Općine Veliki
Bukovec 2431

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

4. Odluka o imenovanju službenika za
zaštitu osobnih podataka 2431

5. Suglasnost na Cjenik javnih usluga pri-
kupljanja miješanog komunalnog otpada
i biorazgradivog komunalnog otpada na
području Općine Veliki Bukovec 2432

OPĆINA VELIKI BUKOVEC
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

15.
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Z A K L J U Č A K 
o prihvaćanju Godišnjeg izvještaja o izvršenju Proračuna Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu

I.	 OPĆI DIO

Članak 1.
Prihvaća se Godišnji izvještaj o izvršenju Proračuna Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu

Članak 2.
Godišnji izvještaj o izvršenju Proračuna Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu i Tablični dio Izvještaj o izvr-

šenju Proračuna Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu čine sastavni dio ovog Zaključka.

Članak 3.
Višak prihoda nad rashodima u iznosu od 447.532,16 kuna koristit će se za podmirenje tekućih izdataka Pro-

računa Općine Veliki Bukovec u 2018. godini.

Članak 4.
Ovaj Zaključak stupa na snagu dan nakon objave u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 400-08/16-01/04
URBROJ: 2186/028-01-18-3
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018.

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur., v.r.

	
I Z V J E Š T A J 

o izvršenju Proračuna Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA
u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

6	 Prihodi poslovanja	 1.752.024,36	 2.562.896,00	 2.875.553,77
7	 Prihodi od prodaje nefinancijske imovine	 3.585,42	 24.540,00	 23.655,96
3	 Rashodi poslovanja	 1.545.102,06	 2.075.031,00	 1.954.311,48
4	 Rashodi za nabavu nefinancijske imovine	 668.440,43	 505.805,00	 504.235,80
	 Razlika - višak/manjak ((6 + 7) - (3 + 4))	 -457.932,71	 6.600,00	 440.662,45
	 Višak/manjak prihoda iz prethodnih godina	 486.175,49	 0,00	 13.462,03

B. RAČUN FINANCIRANJA
u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

5	 Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32
	 Neto financiranje (8 - 5)	 -6.592,32	 -6.600,00	 -6.592,32
	 Ukupno prihodi i primici	 1.755.609,78	 2.587.436,00	 2.899.209,73
	 Višak/manjak prihoda iz prethodnih godina	 486.175,49	 0,00	 13.462,03
	 Ukupno rashodi i izdaci	 2.888.575,24	 3.093.241,00	 2.969.375,40
	 Višak/Manjak + Neto financiranje	 21.650,46	 0,00	 447.532,16
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A. RAČUN PRIHODA I RASHODA PREMA EKONOMSKOJ KLASIFIKACIJI

u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje
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4/3

1 2 3 4 5 6

6	 PRIHODI POSLOVANJA	 1.752.024,36	 2.562.896,00	 2.875.553,77	 164,13%	 112,20%
61	 PRIHODI OD POREZA	 856.239,74	 1.507.363,00	 1.544.606,01	 180,39%	 102,47%
611	 Porez i prirez na dohodak	 755.629,62	 1.447.768,00	 1.491.773,98	 197,42%	 103,04%
6111	 Porez i prirez na dohodak od 
	 nesamostalnog rada	 812.321,03		  708.658,67	 87,24%
6112	 Porez i prirez na dohodak od 
	 samostalnih djelatnosti	 39.790,81		  36.906,85	 92,75%
6113	 Porez i prirez na dohodak od 
	 imovine i imovinskih prava	 25.362,61		  25.453,24	 100,36%
6114	 Porez i prirez na dohodak od 
	 kapitala	 24.861,77		  811.011,22	 3.262,08%
6115	 Porez i prirez na dohodak po 
	 godišnjoj prijavi	 -159.775,26		  -90.256,00	 56,49%
6116	 Porez i prirez na dohodak 
	 utvrđen u postupku nadzora 
	 za prethodne godine	 13.068,66		  0,00	 0,00%

613	 Porezi na imovinu	 39.360,39	 31.095,00	 27.487,22	 69,83%	 88,40%
6131	 Stalni porezi na nepokretnu 
	 imovinu (zemlju, zgrade, kuće 
	 i ostalo)	 0,00		  1.095,00	 -
6134	 Povremeni porezi na imovinu	 39.360,39		  26.392,22	 67,05%

614	 Porezi na robu i usluge	 60.957,69	 26.800,00	 23.625,56	 38,76%	 88,16%
6142	 Porez na promet	 26.982,76		  17.405,51	 64,51%
6145	 Porezi na korištenje dobara 
	 ili izvođenje aktivnosti	 33.974,93		  6.220,05	 18,31%

616	 Ostali prihodi od poreza	 292,04	 1.700,00	 1.719,25	 588,70%	 101,13%
6163	 Ostali neraspoređeni prihodi 
	 od poreza	 292,04		  1.719,25	 588,70%

63	 POMOĆI IZ INOZEMSTVA I OD 
	 SUBJEKATA UNUTAR OPĆEG 
	 PRORAČUNA	 42.263,08	 145.533,00	 453.258,51	 1.072,47%	 311,45%
633	 Pomoći proračunu iz drugih 
	 proračuna	 30.280,00	 145.533,00	 453.258,51	 1.496,89%	 311,45%
6331	 Tekuće pomoći proračunu iz 
	 drugih proračuna	 21.055,00		  278.258,51	 1.321,58%
6332	 Kapitalne pomoći proračunu iz 
	 drugih proračuna	 9.225,00		  175.000,00	 1.897,02%

634	 Pomoći od izvanproračunskih 
	 korisnika	 11.983,08	 0,00	 0,00	 0,00%	 -
6341	 Tekuće pomoći od 
	 izvanproračunskih korisnika	 11.983,08		  0,00	 0,00%

64	 PRIHODI OD IMOVINE	 674.972,84	 634.700,00	 603.643,62	 89,43%	 95,11%
641	 Prihodi od financijske imovine	 437,88	 600,00	 368,23	 84,09%	 61,37%
6413	 Kamate na oročena sredstva 
	 i depozite po viđenju	 0,00		  368,23	 -
6419	 Ostali prihodi od financijske 
	 imovine	 437,88		  0,00	 0,00%

642	 Prihodi od nefinancijske 
	 imovine	 674.534,96	 634.100,00	 603.275,39	 89,44%	 95,14%
6421	 Naknade za koncesije	 7.921,20		  6.786,08	 85,67%
6422	 Prihodi od zakupa i iznajmljivanja 
	 imovine	 51.258,38		  59.512,82	 116,10%
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6423	 Naknada za korištenje 
	 nefinancijske imovine	 580.681,44		  524.763,19	 90,37%
6429	 Ostali prihodi od nefinancijske 
	 imovine	 34.673,94		  12.213,30	 35,22%
			   275.200,00		  153,82%
65	 PRIHODI OD UPRAVNIH 
	 I ADMINISTRATIVNIH PRISTOJBI, 
	 PRISTOJBI PO POSEBNIM 
	 PROPISIMA I NAKNADA	 178.093,30		  273.946,19	 99,54%
651	 Upravne i administrativne 
	 pristojbe	 63.565,00	 67.000,00	 65.670,00	 103,31%	 98,01%
6512	 Županijske, gradske 
	 i općinske pristojbe i naknade	 63.565,00		  65.670,00	 103,31%

652	 Prihodi po posebnim 
	 propisima	 30.672,71	 7.700,00	 7.229,77	 23,57%	 93,89%
6521	 Prihodi državne uprave	 10.901,61		  1.183,40	 10,86%
6522	 Prihodi vodnog gospodarstva	 11.275,04		  5.524,69	 49,00%
6524	 Doprinosi za šume	 5.144,90		  521,68	 10,14%
6526	 Ostali nespomenuti prihodi	 3.351,16		  0,00	 0,00%

653	 Komunalni doprinosi 
	 i naknade	 83.855,59	 200.500,00	 201.046,42	 239,75%	 100,27%
6531	 Komunalni doprinosi	 12.185,17		  52.324,93	 429,41%
6532	 Komunalne naknade	 71.670,42		  148.721,49	 207,51%

68	 KAZNE, UPRAVNE MJERE 
	 I OSTALI PRIHODI	 455,40	 100,00	 99,44	 21,84%	 99,44%
683	 Ostali prihodi	 455,40	 100,00	 99,44	 21,84%	 99,44%
6831	 Ostali prihodi	 455,40		  99,44	 21,84%

7	 PRIHODI OD PRODAJE 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE	 3.585,42	 24.540,00	 23.655,96	 659,78%	 96,40%
71	 PRIHODI OD PRODAJE 
	 NEPROIZVEDENE 
	 DUGOTRAJNE IMOVINE	 0,00	 13.440,00	 13.440,00	 -	 100,00%
711	 Prihodi od prodaje materijalne 
	 imovine - prirodnih bogatstava	 0,00	 13.440,00	 13.440,00	 -	 100,00%
7111	 Zemljište	 0,00		  13.440,00	 -

72	 PRIHODI OD PRODAJE 
	 PROIZVEDENE 
	 DUGOTRAJNE IMOVINE	 3.585,42	 11.100,00	 10.215,96	 284,93%	 92,04%
721	 Prihodi od prodaje 
	 građevinskih objekata	 3.585,42	 11.100,00	 10.215,96	 284,93%	 92,04%
7211	 Stambeni objekti	 3.585,42		  10.215,96	 284,93%

	 UKUPNO PRIHODI	 1.755.609,78	 2.587.436,00	 2.899.209,73	 165,14%	 112,05%

u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje
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4/3

1 2 3 4 5 6

3	 RASHODI POSLOVANJA	 1.545.102,06	 2.075.031,00	 1.954.311,48	 126,48%	 94,18%
31	 RASHODI ZA ZAPOSLENE	 249.854,37	 339.660,00	 339.315,92	 135,81%	 99,90%
311	 Plaće (Bruto)	 205.782,15	 282.508,00	 282.224,57	 137,15%	 99,90%
3111	 Plaće za redovan rad	 205.782,15		  282.224,57	 137,15%

u kunama
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312	 Ostali rashodi za zaposlene	 8.500,00	 7.500,00	 7.500,00	 88,24%	 100,00%
3121	 Ostali rashodi za zaposlene	 8.500,00		  7.500,00	 88,24%

313	 Doprinosi na plaće	 35.572,22	 49.652,00	 49.591,35	 139,41%	 99,88%
3132	 Doprinosi za obvezno zdravstveno 
	 osiguranje	 32.091,60		  44.823,03	 139,67%
3133	 Doprinosi za obvezno osiguranje 
	 u slučaju nezaposlenosti	 3.480,62		  4.768,32	 137,00%

32	 MATERIJALNI RASHODI	 808.177,90	 1.066.987,00	 970.216,02	 120,05%	 90,93%
321	 Naknade troškova zaposlenima	 10.366,96	 26.988,00	 25.064,20	 241,77%	 92,87%
3212	 Naknade za prijevoz, za rad na 
	 terenu i odvojeni život	 4.006,46		  7.413,20	 185,03%
3213	 Stručno usavršavanje zaposlenika	 2.312,50		  6.375,00	 275,68%
3214	 Ostale naknade troškova 
	 zaposlenima	 4.048,00		  11.276,00	 278,56%

322	 Rashodi za materijal i energiju	 178.477,71	 169.363,00	 145.461,75	 81,50%	 85,89%
3221	 Uredski materijal i ostali materijalni 
	 rashodi	 17.127,69		  19.108,13	 111,56%
3223	 Energija	 125.070,53		  110.843,67	 88,62%
3224	 Materijal i dijelovi za tekuće 
	 i investicijsko održavanje	 26.424,54		  10.734,70	 40,62%
3225	 Sitni inventar i auto gume	 9.854,95		  4.687,25	 47,56%
3227	 Službena, radna i zaštitna 
	 odjeća i obuća	 0,00		  88,00	 -

323	 Rashodi za usluge	 433.672,73	 607.413,00	 543.889,38	 125,41%	 89,54%
3231	 Usluge telefona, pošte i prijevoza	 20.064,93		  17.724,28	 88,33%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog 
	 održavanja	 149.575,47		  149.987,28	 100,28%
3233	 Usluge promidžbe i informiranja	 32.477,63		  34.912,15	 107,50%
3234	 Komunalne usluge	 34.513,85		  36.212,26	 104,92%
3236	 Zdravstvene i veterinarske usluge	 2.922,50		  7.750,00	 265,18%
3237	 Intelektualne i osobne usluge	 146.266,64		  225.755,19	 154,34%
3238	 Računalne usluge	 16.483,75		  32.613,75	 197,85%
3239	 Ostale usluge	 31.367,96		  38.934,47	 124,12%

324	 Naknade troškova osobama 
	 izvan radnog odnosa	 12.742,00	 5.076,00	 5.076,00	 39,84%	 100,00%
3241	 Naknade troškova osobama 
	 izvan radnog odnosa	 12.742,00		  5.076,00	 39,84%

329	 Ostali nespomenuti rashodi 
	 poslovanja	 172.918,50	 258.147,00	 250.724,69	 145,00%	 97,12%
3291	 Naknade za rad predstavničkih 
	 i izvršnih tijela, povjerenstava 
	 i slično	 134.816,81		  73.978,20	 54,87%
3292	 Premije osiguranja	 0,00		  3.978,77	 -
3293	 Reprezentacija	 34.189,19		  38.263,48	 111,92%
3294	 Članarine i norme	 2.000,00		  2.000,00	 100,00%
3295	 Pristojbe i naknade	 632,50		  15.872,55	 2.509,49%
3299	 Ostali nespomenuti rashodi 
	 poslovanja	 1.280,00		  116.631,69	 9.111,85%

34	 FINANCIJSKI RASHODI	 11.148,20	 37.486,00	 36.421,28	 326,70%	 97,16%
342	 Kamate za primljene 
	 kredite i zajmove	 2.003,85	 1.750,00	 1.744,30	 87,05%	 99,67%
3423	 Kamate za primljene kredite 
	 i zajmove od kreditnih i ostalih 
	 financijskih institucija izvan 
	 javnog sektora	 2.003,85		  1.744,30	 87,05%

u kunama
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343	 Ostali financijski rashodi	 9.144,35	 35.736,00	 34.676,98	 379,22%	 97,04%
3431	 Bankarske usluge i usluge 
	 platnog prometa	 8.968,85		  10.303,48	 114,88%
3433	 Zatezne kamate	 0,00		  39,37	 -
3434	 Ostali nespomenuti 
	 financijski rashodi	 175,50		  24.334,13	13.865,60%

35	 SUBVENCIJE	 14.990,22	 15.900,00	 12.475,85	 83,23%	 78,46%
352	 Subvencije trgovačkim 
	 društvima, zadrugama, 
	 poljoprivrednicima i obrtnicima 
	 izvan javnog sektora	 14.990,22	 15.900,00	 12.475,85	 83,23%	 78,46%
3523	 Subvencije poljoprivrednicima 
	 i obrtnicima	 14.990,22		  12.475,85	 83,23%

36	 POMOĆI DANE U INOZEMSTVO 
	 I UNUTAR OPĆEG PRORAČUNA	 0,00	 50.000,00	 50.000,00	 -	 100,00%
366	 Pomoći proračunskim 
	 korisnicima drugih proračuna	 0,00	 50.000,00	 50.000,00	 -	 100,00%
3661	 Tekuće pomoći proračunskim 
	 korisnicima drugih proračuna	 0,00		  50.000,00	 -

37	 NAKNADE GRAĐANIMA 
	 I KUĆANSTVIMA NA TEMELJU 
	 OSIGURANJA I DRUGE NAKNADE	 230.058,00	 296.133,00	 291.527,16	 126,72%	 98,44%
372	 Ostale naknade građanima 
	 i kućanstvima iz proračuna	 230.058,00	 296.133,00	 291.527,16	 126,72%	 98,44%
3721	 Naknade građanima 
	 i kućanstvima u novcu	 223.830,00		  260.118,19	 116,21%
3722	 Naknade građanima 
	 i kućanstvima u naravi	 6.228,00		  31.408,97	 504,32%

38	 OSTALI RASHODI	 230.873,37	 268.865,00	 254.355,25	 110,17%	 94,60%
381	 Tekuće donacije	 213.173,37	 252.560,00	 238.050,25	 111,67%	 94,25%
3811	 Tekuće donacije u novcu	 213.173,37		  238.050,25	 111,67%

382	 Kapitalne donacije	 17.700,00	 0,00	 0,00	 0,00%	 -
3821	 Kapitalne donacije 
	 neprofitnim organizacijama	 17.700,00		  0,00	 0,00%

383	 Kazne, penali i naknade 
	 štete	 0,00	 16.305,00	 16.305,00	 -	 100,00%
3831	 Naknade šteta pravnim 
	 i fizičkim osobama	 0,00		  16.305,00	 -

4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE	 668.440,43	 505.805,00	 504.235,80	 75,43%	 99,69%
42	 RASHODI ZA NABAVU 
	 PROIZVEDENE 
	 DUGOTRAJNE IMOVINE	 643.690,43	 170.430,00	 169.683,25	 26,36%	 99,56%
421	 Građevinski objekti	 533.118,24	 0,00	 0,00	 0,00%	 -
4214	 Ostali građevinski objekti	 533.118,24		  0,00	 0,00%

422	 Postrojenja i oprema	 60.572,19	 58.680,00	 57.933,25	 95,64%	 98,73%
4221	 Uredska oprema i namještaj	 10.900,00		  32.275,00	 296,10%
4222	 Komunikacijska oprema	 1.438,98		  13.842,00	 961,93%
4227	 Uređaji, strojevi i oprema 
	 za ostale namjene	 48.233,21		  11.816,25	 24,50%

423	 Prijevozna sredstva	 0,00	 80.625,00	 80.625,00	 -	 100,00%
4231	 Prijevozna sredstva 
	 u cestovnom prometu	 0,00		  80.625,00	 -
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Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6
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426	 Nematerijalna proizvedena 
	 imovina	 50.000,00	 31.125,00	 31.125,00	 62,25%	 100,00%
4262	 Ulaganja u računalne programe	 0,00		  6.125,00	 -
4263	 Umjetnička, literarna 
	 i znanstvena djela	 50.000,00		  25.000,00	 50,00%

45	 RASHODI ZA DODATNA 
	 ULAGANJA NA 
	 NEFINANCIJSKOJ IMOVINI	 24.750,00	 335.375,00	 334.552,55	 1.351,73%	 99,75%
451	 Dodatna ulaganja na 
	 građevinskim objektima	 0,00	 335.375,00	 334.552,55	 -	 99,75%
4511	 Dodatna ulaganja na 
	 građevinskim objektima	 0,00		  334.552,55	 -

454	 Dodatna ulaganja za ostalu 
	 nefinancijsku imovinu	 24.750,00	 0,00	 0,00	 0,00%	 -
4541	 Dodatna ulaganja za ostalu 
	 nefinancijsku imovinu	 24.750,00		  0,00	 0,00%

	 UKUPNO RASHODI	 2.213.542,49	 2.580.836,00	 2.458.547,28	 111,07%	 95,26%

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA PREMA IZVORIMA FINANCIRANJA
u kunama

Brojčana oznaka i naziv izvora 
financiranja

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6

1 	 Opći prihodi i primici	 1.646.960,69	 2.171.446,00	 2.386.144,02	 144,88%	 109,89%
11 	 Opći prihodi i primici	 1.646.960,69	 2.171.446,00	 2.386.144,02	 144,88%	 109,89%

4 	 Prihodi za posebne namjene	 83.855,59	 288.200,00	 286.159,49	 341,25%	 99,29%
43 	 Ostali prihodi za posebne 
	 namjene	 83.855,59	 288.200,00	 286.159,49	 341,25%	 99,29%

5 	 Pomoći	 21.208,08	 103.250,00	 203.250,26	 958,36%	 196,85%
52 	 Ostale pomoći	 21.208,08	 103.250,00	 203.250,26	 958,36%	 196,85%

7 	 Prihodi od prodaje ili zamjene 
	 nefinancijske imovine 
	 i naknade s naslova osiguranja	 3.585,42	 24.540,00	 23.655,96	 659,78%	 96,40%
71 	 Prihodi od prodaje ili zamjene 
	 nefinancijske imovine i naknade 
	 s naslova osiguranja	 3.585,42	 24.540,00	 23.655,96	 659,78%	 96,40%

	 UKUPNO PRIHODI	 1.755.609,78	 2.587.436,00	 2.899.209,73	 165,14%	 112,05%

u kunama

Brojčana oznaka i naziv izvora 
financiranja

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6

1 	 Opći prihodi i primici	 1.342.077,38	 2.088.607,00	 1.909.585,68	 142,29%	 91,43%
11 	 Opći prihodi i primici	 1.342.077,38	 2.088.607,00	 1.909.585,68	 142,29%	 91,43%

4 	 Prihodi za posebne namjene	 557.180,74	 325.539,00	 286.717,25	 51,46%	 88,07%
43 	 Ostali prihodi za posebne 
	 namjene	 557.180,74	 325.539,00	 286.717,25	 51,46%	 88,07%

u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa
Izvršenje za izvještajno 

razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2362

5 	 Pomoći	 314.284,37	 153.250,00	 252.744,35	 80,42%	 164,92%
52 	 Ostale pomoći	 314.284,37	 153.250,00	 252.744,35	 80,42%	 164,92%

7 	 Prihodi od prodaje ili zamjene 
	 nefinancijske imovine i naknade 
	 s naslova osiguranja	 0,00	 13.440,00	 9.500,00	 -	 70,68%
71 	 Prihodi od prodaje ili zamjene 
	 nefinancijske imovine i naknade 
	 s naslova osiguranja	 0,00	 13.440,00	 9.500,00	 -	 70,68%

	 UKUPNO RASHODI	 2.213.542,49	 2.580.836,00	 2.458.547,28	 111,07%	 95,26%

	
A. RAČUN RASHODA PREMA FUNKCIJSKOJ KLASIFIKACIJI

u kunama

Brojčana oznaka i naziv 
funkcijske klasifikacije

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6

01 	 Opće javne usluge	 1.046.682,14	 1.331.509,00	 1.282.558,70	 122,54%	 96,32%
011 	 Izvršna i zakonodavna tijela, 
	 financijski i fiskalni poslovi, 
	 vanjski poslovi	 1.046.682,14	 1.331.509,00	 1.282.558,70	 122,54%	 96,32%

03 	 Javni red i sigurnost	 100.000,00	 80.000,00	 80.000,00	 80,00%	 100,00%
032 	 Usluge protupožarne zaštite	 100.000,00	 80.000,00	 80.000,00	 80,00%	 100,00%

04 	 Ekonomski poslovi	 42.598,97	 69.605,00	 64.374,60	 151,12%	 92,49%
042 	 Poljoprivreda, šumarstvo, 
	 ribarstvo i lov	 24.092,72	 47.605,00	 44.124,60	 183,14%	 92,69%
045 	 Promet	 18.506,25	 22.000,00	 20.250,00	 109,42%	 92,05%

05 	 Zaštita okoliša	 542.575,24	 20.964,00	 20.964,00	 3,86%	 100,00%
05 	 Zaštita okoliša	 533.118,24	 0,00	 0,00	 0,00%	 -
056 	 Poslovi i usluge zaštite okoliša 
	 koji nisu drugdje svrstani	 9.457,00	 20.964,00	 20.964,00	 221,68%	 100,00%

06 	 Usluge unapređenja 
	 stanovanja i zajednice	 133.794,77	 551.625,00	 500.873,42	 374,36%	 90,80%
062 	 Razvoj zajednice	 0,00	 340.550,00	 299.092,57	 -	 87,83%
064 	 Ulična rasvjeta	 48.361,12	 44.000,00	 41.782,29	 86,40%	 94,96%
066 	 Rashodi vezani za stanovanje 
	 i kom. pogodnosti koji nisu 
	 drugdje svrstani	 85.433,65	 167.075,00	 159.998,56	 187,28%	 95,76%

08 	 Rekreacija, kultura i religija	 117.833,37	 181.000,00	 168.249,40	 142,79%	 92,96%
081 	 Službe rekreacije i sporta	 117.433,37	 157.000,00	 144.490,25	 123,04%	 92,03%
086 	 Rashodi za rekreaciju, kulturu 
	 i religiju koji nisu drugdje svrstani	 400,00	 24.000,00	 23.759,15	 5.939,79%	 99,00%

09 	 Obrazovanje	 157.128,00	 168.278,00	 206.472,16	 131,40%	 122,70%
091 	 Predškolsko i osnovno obrazovanje	 157.128,00	 168.278,00	 166.472,16	 105,95%	 98,93%
098 	 Usluge obrazovanja koje nisu 
	 drugdje svrstane	 0,00	 0,00	 40.000,00	 -	 -

10 	 Socijalna zaštita	 72.930,00	 177.855,00	 135.055,00	 185,18%	 75,94%
109 	 Aktivnosti socijalne zaštite koje 
	 nisu drugdje svrstane	 72.930,00	 177.855,00	 135.055,00	 185,18%	 75,94%

	 UKUPNO RASHODI	 2.213.542,49	 2.580.836,00	 2.458.547,28	 111,07%	 95,26%

u kunama

Brojčana oznaka i naziv izvora 
financiranja

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
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Index
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	 B. RAČUN FINANCIRANJA PREMA EKONOMSKOJ KLASIFIKACIJI
u kunama

Brojčana oznaka i naziv 
računa

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6

5	 IZDACI ZA FINANCIJSKU 
	 IMOVINU I OTPLATE ZAJMOVA	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%
54	 IZDACI ZA OTPLATU GLAVNICE 
	 PRIMLJENIH KREDITA I ZAJMOVA	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%
544	 Otplata glavnice primljenih 
	 kredita i zajmova od kreditnih 
	 i ostalih financijskih institucija 
	 izvan javnog sektora	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%
5443	 Otplata glavnice primljenih kredita 
	 od tuzemnih kreditnih institucija 
	 izvan javnog sektora	 6.592,32		  6.592,32	 100,00%
	
	 UKUPNO IZDACI	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%
	

B. RAČUN FINANCIRANJA PREMA IZVORIMA FINANCIRANJA
u kunama

Brojčana oznaka i izvora 
financiranja

Izvršenje za izvještajno 
razdoblje prethodne 
proračunske godine

Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
4/2

Index
4/3

1 2 3 4 5 6

1 	 Opći prihodi i primici	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%
11 	 Opći prihodi i primici	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%

	 UKUPNO IZDACI	 6.592,32	 6.600,00	 6.592,32	 100,00%	 99,88%

II. POSEBNI DIO

 IZVRŠENJE PO ORGANIZACIJSKOJ KLASIFIKACIJI
u kunama

Brojčana oznaka i naziv Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
3/2

1 2 3 4

RAZDJEL 	001 	 PREDSTAVNIČKA I IZVRŠNA TIJELA	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
GLAVA 	 00101 Općinsko vijeće i načelnik	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%

RAZDJEL 	002 	 JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL	 2.322.627,00	 2.200.843,45	 94,76%
GLAVA 	 00201 Jedinstveni upravni odjel	 2.322.627,00	 2.200.843,45	 94,76%

IZVRŠENJE PO PROGRAMSKOJ KLASIFIKACIJI
u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
3/2

1 2 3 4

	 RAZDJEL 001 PREDSTAVNIČKA I IZVRŠNA TIJELA	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
	 GLAVA 00101 Općinsko vijeće i načelnik	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
  	 Izvor financiranja: 
	 11  Opći prihodi i primici
	 52  Ostale pomoći	
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	 00101 Općinsko vijeće i načelnik	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
 	 PROGRAM 1001 Redovna djelatnost	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
 	 A100001 Redovna djelatnost predstavničkog 
	 i izvršnog tijela	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 264.809,00	 264.296,15	 99,81%
31	 RASHODI ZA ZAPOSLENE	 57.431,00	 57.474,03	 100,07%
311	 Plaće (Bruto)	 49.003,00	 49.039,25	 100,07%
3111	 Plaće za redovan rad		  49.039,25

313	 Doprinosi na plaće	 8.428,00	 8.434,78	 100,08%
3132	 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje		  7.601,11
3133	 Doprinosi za obvezno osiguranje u slučaju 
	 nezaposlenosti		  833,67
	
32	 MATERIJALNI RASHODI	 207.378,00	 206.822,12	 99,73%
321	 Naknade troškova zaposlenima	 4.800,00	 3.850,00	 80,21%
3214	 Ostale naknade troškova zaposlenima		  3.850,00

323	 Rashodi za usluge	 8.935,00	 8.931,16	 99,96%
3237	 Intelektualne i osobne usluge		  8.931,16
	
324	 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa	 5.076,00	 5.076,00	 100,00%
3241	 Naknade troškova osobama izvan radnog odnosa		  5.076,00

329	 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja	 188.567,00	 188.964,96	 100,21%
3291	 Naknade za rad predstavničkih i izvršnih tijela, 
	 povjerenstava i slično		  73.978,20
3299	 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja		  114.986,76

	 RAZDJEL 002 JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 	 2.322.627,00	 2.200.843,45	 94,76%
	 GLAVA 00201 Jedinstveni upravni odjel	 2.322.627,00	 2.200.843,45	 94,76%
	 Izvor financiranja: 
	 11 	 Opći prihodi i primici
	 43 	 Ostali prihodi za posebne namjene	
	 52 	 Ostale pomoći
	 71 	 Prihodi od prodaje ili zamjene nefinancijske 
		  imovine i naknade s naslova osiguranja
	 91	 Višak/manjak prihoda
	 00201 Jedinstveni upravni odjel	 2.322.627,00	 2.200.843,45	 94,76%
 	 PROGRAM 1001 Redovna djelatnost	 1.097.300,00	 1.048.614,02	 95,56%
 	 A100002 Redovna djelatnost Jedinstvenog 
	 upravnog odjela	 1.059.740,00	 1.011.294,87	 95,43%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 896.174,00	 848.483,30	 94,68%
31	 RASHODI ZA ZAPOSLENE	 282.229,00	 281.841,89	 99,86%
311	 Plaće (Bruto)	 233.505,00	 233.185,32	 99,86%
3111	 Plaće za redovan rad		  233.185,32

312	 Ostali rashodi za zaposlene	 7.500,00	 7.500,00	 100,00%
3121	 Ostali rashodi za zaposlene		  7.500,00

313	 Doprinosi na plaće	 41.224,00	 41.156,57	 99,84%
3132	 Doprinosi za obvezno zdravstveno osiguranje		  37.221,92
3133	 Doprinosi za obvezno osiguranje u slučaju 
	 nezaposlenosti		  3.934,65

32	 MATERIJALNI RASHODI	 574.459,00	 530.220,13	 92,30%
321	 Naknade troškova zaposlenima	 22.188,00	 21.214,20	 95,61%
3212	 Naknade za prijevoz, za rad na terenu 
	 i odvojeni život		  7.413,20

u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
3/2

1 2 3 4
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u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
3/2

1 2 3 4

3213	 Stručno usavršavanje zaposlenika		  6.375,00
3214	 Ostale naknade troškova zaposlenima		  7.426,00

322	 Rashodi za materijal i energiju	 111.363,00	 101.856,66	 91,46%
3221	 Uredski materijal i ostali materijalni rashodi		  19.108,13
3223	 Energija		  67.238,58
3224	 Materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko 
	 održavanje		  10.734,70
3225	 Sitni inventar i auto gume		  4.687,25
3227	 Službena, radna i zaštitna odjeća i obuća		  88,00

323	 Rashodi za usluge	 385.328,00	 359.148,69	 93,21%
3231	 Usluge telefona, pošte i prijevoza		  17.724,28
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  17.713,13
3233	 Usluge promidžbe i informiranja		  34.912,15
3234	 Komunalne usluge		  20.868,51
3236	 Zdravstvene i veterinarske usluge		  7.750,00
3237	 Intelektualne i osobne usluge		  206.824,03
3238	 Računalne usluge		  32.613,75
3239	 Ostale usluge		  20.742,84

329	 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja	 55.580,00	 48.000,58	 86,36%
3292	 Premije osiguranja		  3.978,77
3293	 Reprezentacija		  24.504,33
3294	 Članarine i norme		  2.000,00
3295	 Pristojbe i naknade		  15.872,55
3299	 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja		  1.644,93

34	 FINANCIJSKI RASHODI	 37.486,00	 36.421,28	 97,16%
342	 Kamate za primljene kredite i zajmove	 1.750,00	 1.744,30	 99,67%
3423	 Kamate za primljene kredite i zajmove od kreditnih 
	 i ostalih financijskih institucija izvan javnog sektora		  1.744,30

343	 Ostali financijski rashodi	 35.736,00	 34.676,98	 97,04%
3431	 Bankarske usluge i usluge platnog prometa		  10.303,48
3433	 Zatezne kamate		  39,37
3434	 Ostali nespomenuti financijski rashodi		  24.334,13

38	 OSTALI RASHODI	 2.000,00	 0,00	 0,00%
381	 Tekuće donacije	 2.000,00	 0,00	 0,00%

4	 RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE	 156.966,00	 156.219,25	 99,52%
42	 RASHODI ZA NABAVU PROIZVEDENE 
	 DUGOTRAJNE IMOVINE	 156.966,00	 156.219,25	 99,52%
422	 Postrojenja i oprema	 45.216,00	 44.469,25	 98,35%
4221	 Uredska oprema i namještaj		  32.275,00
4222	 Komunikacijska oprema		  378,00
4227	 Uređaji, strojevi i oprema za ostale namjene		  11.816,25

423	 Prijevozna sredstva	 80.625,00	 80.625,00	 100,00%
4231	 Prijevozna sredstva u cestovnom prometu		  80.625,00

426	 Nematerijalna proizvedena imovina	 31.125,00	 31.125,00	 100,00%
4262	 Ulaganja u računalne programe		  6.125,00
4263	 Umjetnička, literarna i znanstvena djela		  25.000,00

5	 IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU 
	 I OTPLATE ZAJMOVA	 6.600,00	 6.592,32	 99,88%
54	 IZDACI ZA OTPLATU GLAVNICE PRIMLJENIH 
	 KREDITA I ZAJMOVA	 6.600,00	 6.592,32	 99,88%
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u kunama

Brojčana oznaka i naziv računa Izvorni plan
Izvršenje za 
izvještajno 
razdoblje

Index
3/2

1 2 3 4

544	 Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova 
	 od kreditnih i ostalih financijskih institucija izvan 
	 javnog sektora	 6.600,00	 6.592,32	 99,88%
5443	 Otplata glavnice primljenih kredita od tuzemnih 
	 kreditnih institucija izvan javnog sektora		  6.592,32

	 A100003 Financiranje rada političkih stranaka	 13.560,00	 13.560,00	 100,00%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 13.560,00	 13.560,00	 100,00%
38	 OSTALI RASHODI	 13.560,00	 13.560,00	 100,00%
381	 Tekuće donacije	 13.560,00	 13.560,00	 100,00%
3811	 Tekuće donacije u novcu		  13.560,00

	 A100004 Kulturne manifestacije	 24.000,00	 23.759,15	 99,00%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 24.000,00	 23.759,15	 99,00%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 24.000,00	 23.759,15	 99,00%
323	 Rashodi za usluge	 10.000,00	 10.000,00	 100,00%
3237	 Intelektualne i osobne usluge		  10.000,00

329	 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja	 14.000,00	 13.759,15	 98,28%
3293	 Reprezentacija		  13.759,15

	 PROGRAM 1002 Komunalne djelatnosti  
	 i djelatnost uređenja prostora	 594.589,00	 542.087,42	 91,17%
	 A100001 Održavanje nelegalnog odlagališta 
	 otpada	 20.964,00	 20.964,00	 100,00%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 7.500,00	 7.500,00	 100,00%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 7.500,00	 7.500,00	 100,00%
323	 Rashodi za usluge	 7.500,00	 7.500,00	 100,00%
3239	 Ostale usluge		  7.500,00

4	 RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE	 13.464,00	 13.464,00	 100,00%
42	 RASHODI ZA NABAVU PROIZVEDENE 
	 DUGOTRAJNE IMOVINE	 13.464,00	 13.464,00	 100,00%
422	 Postrojenja i oprema	 13.464,00	 13.464,00	 100,00%
4222	 Komunikacijska oprema		  13.464,00

	 A100002 Održavanje javne rasvjete	 44.000,00	 41.782,29	 94,96%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 44.000,00	 41.782,29	 94,96%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 44.000,00	 41.782,29	 94,96%
322	 Rashodi za materijal i energiju	 41.000,00	 38.548,16	 94,02%
3223	 Energija		  38.548,16

323	 Rashodi za usluge	 3.000,00	 3.234,13	 107,80%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  3.234,13

	 A100003 Održavanje cestovne infrastrukture	 48.500,00	 47.000,00	 96,91%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 48.500,00	 47.000,00	 96,91%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 48.500,00	 47.000,00	 96,91%
323	 Rashodi za usluge	 48.500,00	 47.000,00	 96,91%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  47.000,00

	 A100004 Održavanje javnih površina	 26.200,00	 20.623,56	 78,72%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 26.200,00	 20.623,56	 78,72%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 26.200,00	 20.623,56	 78,72%
322	 Rashodi za materijal i energiju	 7.000,00	 5.056,93	 72,24%
3223	 Energija		  5.056,93

323	 Rashodi za usluge	 19.200,00	 15.566,63	 81,08%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  4.875,00
3239	 Ostale usluge		  10.691,63
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	 A100005 Razvoj i sigurnost prometa	 22.000,00	 20.250,00	 92,05%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 22.000,00	 20.250,00	 92,05%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 22.000,00	 20.250,00	 92,05%
323	 Rashodi za usluge	 22.000,00	 20.250,00	 92,05%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  20.250,00

	 A100006 Održavanje i uređenje građevinskih 
	 objekata	 85.850,00	 45.290,02	 52,75%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 85.850,00	 45.290,02	 52,75%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 85.850,00	 45.290,02	 52,75%
322	 Rashodi za materijal i energiju	 10.000,00	 0,00	 0,00%

323	 Rashodi za usluge	 75.850,00	 45.290,02	 59,71%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  45.290,02

	 A100007 Ostale komunalne usluge	 11.700,00	 11.625,00	 99,36%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 11.700,00	 11.625,00	 99,36%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 11.700,00	 11.625,00	 99,36%
323	 Rashodi za usluge	 11.700,00	 11.625,00	 99,36%
3232	 Usluge tekućeg i investicijskog održavanja		  11.625,00

	 K100002 Uređenje groblja u vlasništvu 
	 Općine Veliki Bukovec	 92.375,00	 92.375,00	 100,00%
4	 RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE	 92.375,00	 92.375,00	 100,00%
45	 RASHODI ZA DODATNA ULAGANJA NA 
	 NEFINANCIJSKOJ IMOVINI	 92.375,00	 92.375,00	 100,00%
451	 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima	 92.375,00	 92.375,00	 100,00%
4511	 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima		  92.375,00

	 K100004 Uređenje poslovne zgrade 
	 Općine Veliki Bukovec	 243.000,00	 242.177,55	 99,66%
4	 RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE	 243.000,00	 242.177,55	 99,66%
45	 RASHODI ZA DODATNA ULAGANJA NA 
	 NEFINANCIJSKOJ IMOVINI	 243.000,00	 242.177,55	 99,66%
451	 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima	 243.000,00	 242.177,55	 99,66%
4511	 Dodatna ulaganja na građevinskim objektima		  242.177,55

	 PROGRAM 1003 Gospodarstvo	 47.605,00	 44.124,60	 92,69%
	 A100001 Poljoprivreda i gospodarstvo	 47.605,00	 44.124,60	 92,69%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 47.605,00	 44.124,60	 92,69%
32	 MATERIJALNI RASHODI	 15.400,00	 15.343,75	 99,63%
323	 Rashodi za usluge	 15.400,00	 15.343,75	 99,63%
3234	 Komunalne usluge		  15.343,75

35	 SUBVENCIJE	 15.900,00	 12.475,85	 78,46%
352	 Subvencije trgovačkim društvima, zadrugama, 
	 poljoprivrednicima i obrtnicima izvan javnog sektora	 15.900,00	 12.475,85	 78,46%
3523	 Subvencije poljoprivrednicima i obrtnicima		  12.475,85

38	 OSTALI RASHODI	 16.305,00	 16.305,00	 100,00%
383	 Kazne, penali i naknade štete	 16.305,00	 16.305,00	 100,00%
3831	 Naknade šteta pravnim i fizičkim osobama		  16.305,00

	 PROGRAM 1004 Vatrogastvo, zaštita i spašavanje	 80.000,00	 80.000,00	 100,00%
	 A100001 Protupožarna zaštita, zaštita 
	 i spašavanje	 80.000,00	 80.000,00	 100,00%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 80.000,00	 80.000,00	 100,00%
38	 OSTALI RASHODI	 80.000,00	 80.000,00	 100,00%
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381	 Tekuće donacije	 80.000,00	 80.000,00	 100,00%
3811	 Tekuće donacije u novcu		  80.000,00

	 PROGRAM 1005 Sport, kultura i religija	 157.000,00	 144.490,25	 92,03%
	 A100001 Financiranje redovne djelatnosti sporta, 
	 kulture i religije	 157.000,00	 144.490,25	 92,03%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 157.000,00	 144.490,25	 92,03%
38	 OSTALI RASHODI	 157.000,00	 144.490,25	 92,03%
381	 Tekuće donacije	 157.000,00	 144.490,25	 92,03%
3811	 Tekuće donacije u novcu		  144.490,25

	 PROGRAM 1006 Odgoj i obrazovanje	 168.278,00	 206.472,16	 122,70%
	 A100001 Financiranje redovne djelatnosti 
	 predškolskog odgoja	 164.278,00	 162.472,16	 98,90%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 164.278,00	 162.472,16	 98,90%
36	 POMOĆI DANE U INOZEMSTVO I UNUTAR 
	 OPĆEG PRORAČUNA	 50.000,00	 50.000,00	 100,00%
366	 Pomoći proračunskim korisnicima drugih proračuna	 50.000,00	 50.000,00	 100,00%
3661	 Tekuće pomoći proračunskim korisnicima drugih 
	 proračuna		  50.000,00

37	 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA NA 
	 TEMELJU OSIGURANJA I DRUGE NAKNADE	 114.278,00	 112.472,16	 98,42%
372	 Ostale naknade građanima i kućanstvima 
	 iz proračuna	 114.278,00	 112.472,16	 98,42%
3721	 Naknade građanima i kućanstvima u novcu		  112.278,19
3722	 Naknade građanima i kućanstvima u naravi		  193,97

	 A100002 Osnovno školstvo	 4.000,00	 4.000,00	 100,00%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 4.000,00	 4.000,00	 100,00%
37	 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA NA 
	 TEMELJU OSIGURANJA I DRUGE NAKNADE	 4.000,00	 4.000,00	 100,00%
372	 Ostale naknade građanima i kućanstvima 
	 iz proračuna	 4.000,00	 4.000,00	 100,00%
3721	 Naknade građanima i kućanstvima u novcu	 4.000,00

	 A100003 Visoka naobrazba	 0,00	 40.000,00	 -
3	 RASHODI POSLOVANJA	 0,00	 40.000,00	 -
37	 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA NA 
	 TEMELJU OSIGURANJA I DRUGE NAKNADE	 0,00	 40.000,00	 -
372	 Ostale naknade građanima i kućanstvima 
	 iz proračuna	 0,00	 40.000,00	 -
3721	 Naknade građanima i kućanstvima u novcu		  40.000,00

	 PROGRAM 1007 Socijalna skrb i ostale 
	 novčane pomoći	 177.855,00	 135.055,00	 75,94%
	 A100001 Financiranje socijalne zaštite	 177.855,00	 135.055,00	 75,94%
3	 RASHODI POSLOVANJA	 177.855,00	 135.055,00	 75,94%
37	 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA NA 
	 TEMELJU OSIGURANJA I DRUGE NAKNADE	 177.855,00	 135.055,00	 75,94%
372	 Ostale naknade građanima i kućanstvima 
	 iz proračuna	 177.855,00	 135.055,00	 75,94%
3721	 Naknade građanima i kućanstvima u novcu		  103.840,00
3722	 Naknade građanima i kućanstvima u naravi		  31.215,00

	 UKUPNO RASHODI I IZDACI	 2.587.436,00	 2.465.139,60	 95,27%
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16.
Na temelju članka 109. Zakona o proračunu (»Na-

rodne novine«, broj 87/08, 136/12 i 15/15) i članka 
31. Statuta Općine Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 18/13 i 6/18), Općinsko 
vijeće Općine Veliki Bukovec na 12. sjednici održanoj 
28. svibnja 2018. godine, donosi

I Z V R Š E N J E 
Plana razvojnih programa Općine Veliki Bukovec 

za razdoblje 2017. godine 
 

Članak 1.
Izvršeni programi i aktivnosti s troškovima prikazani 

su u tablici ovog Programa.

O P I S 

IZVORI FINANCIRANJA 

Plan 2017. Ostvarenje Vlastita 
sredstva 

proračuna 

Namjenski 
prihodi 

Donacije, 
pomoći 

 Višak 
prihoda

PROGRAM 1001  REDOVNA DJELATNOST 

Aktivnost 
1001A100002 Redovna djelatnost Jedinstvenog upravnog odjela, Cilj 1: razvoj konkurentnog i održivog gospodarstva

422 

426 

426

Postrojenja i 
oprema
Ulaganja u raču-
nalne programe
Dokumenti pro-
stornog uređenja 

57.933,25

6.125,00

25.000,00

 
58.680,00

6.125,00

25.000,00

57.933,25

6.125,00

25.000,00
PROGRAM 1002   KOMUNALNE DJELATNOSTI I DJELATNOSTI UREĐENJA PROSTORA 

Projekt 
1002K100001 

Izgradnja komunalne infrastrukture, Cilj 2. Poboljšanje kvalitete življenja stanovništva Općine kroz 
unapređenje infrastrukture i zaštitu okoliša, 2.1. Unapređenje prometne i komunalne infrastrukture 

421 

Izgradnja nogo-
stupa u Velikom 
Bukovcu 0,00 0,00

Projekt
1002K100002

Uređenje groblja u vlasništvu općine Veliki Bukovec, Cilj 2. Poboljšanje kvalitete življenja stanov-
ništava Općine kroz unapređenje infrastrukture i zaštitu okoliša

421

451

454

G r a đ e v i n s k i 
objekti –parki-
ralište i ograda 
uz groblje
Dodatna ulaga-
nja za ostalu nef. 
imovinu-adapta-
cija krovišta na 
grobnoj kući
Dodatna ulaga-
nja za ostalu nef. 
imovinu

 

92.375,00

0,00

0,00

0,00

92.375,00

0,00

0,00

92.375,00

0,00

Projekt 
1001K10003 

Rekonstrukcija nerazvrstanih cesta, Cilj 2. Poboljšanje kvalitete življenja stanovništva Općine kroz 
unapređenje infrastrukture i zaštitu okoliša, 2.1. Unapređenje prometne i komunalne infrastrukture 

421
Rekonstrukcija
nerazvrs tan ih 
cesta 0,00 0,00

Projekt
1001K10004

Uređenje poslovne zgrade u vlasništvu Općine, Cilj 2. Poboljšanje kvalitete življenja stanovništva 
Općine 

451 
Poslovna zgrada 
općine 129.560,00 13.440,00 100.000,00 243.000,00 242.177,55

Članak 2. 
Izvršenje Plana razvojnih programa Općine Veliki 

Bukovec za razdoblje 2017. godinu objavit će se u 
»Službenom vjesniku Varaždinske županije« i web 
stranici Općine Veliki Bukovec.

 

KLASA: 302-02/16-01/04
URBROJ: 2186/028-01-18-4
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018.

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur. , v.r.
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17.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područ-

noj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 
33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročišćeni 
tekst), članka 10. Zakona o upravljanju i raspolaganju 
imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 94/13, 18/16 i 89/17) i članka 31. Statuta 
Općine Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 18/13 i 6/18), Općinsko vijeće Općine 
Veliki Bukovec na 12. sjednici održanoj 28. svibnja 
2018. godine, donosi

O D L U K U
o usvajanju Strategije upravljanja i raspolaganja 

imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec  
za razdoblje od 2018. do 2022. godine

I.
Usvaja se Strategija upravljanja i raspolaganja imo-

vinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec za razdoblje 
od 2018. do 2022. (dalje u tekstu: Strategija) u skladu 
sa čl. 10. st. 1. Zakona o upravljanju i raspolaganju 
državnom imovinom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
18/16, 89/17) donesena za četverogodišnje razdoblje 

prema čl. 11. st. 2. istoimenog Zakona. Strategija je 
izrađena i prema preporukama provedene revizije za 
Općinu Veliki Bukovec navedenim u Izvješću o obav-
ljenoj reviziji – upravljanje i raspolaganje nekretninama 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 
na području Varaždinske županije.

II.
Strategija se objavljuje u »Službenom vjesniku 

Varaždinske županije« i na službenim Internetskim 
stranicama Općine Veliki Bukovec u skladu sa čl. 10. 
st. 1. toč. 4. Zakona o pravu na pristup informacijama 
(»Narodne novine«, broj 25/13 i 85/15).

III.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 406-01/18-01/01
URBROJ: 2186/028-01-18-2
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018.

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl. iur. v.r.

S T R A T E G I J A

UPRAVLJANJA I RASPOLAGANJA IMOVINOM 
U VLASNIŠTVU OPĆINE VELIKI BUKOVEC 

ZA RAZDOBLJE OD 2018. DO 2022. GODINE

Veliki Bukovec, svibanj 2018.
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1.	 UVOD

Strategiju upravljanja i raspolaganja imovinom u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec za razdoblje od 2018. 
do 2022. godine (u daljnjem tekstu: Strategija) donosi 
Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec.

U Zakonu o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 
137/15, 123/17) propisano je da lokalne jedinice, osim 
financijskim sredstvima (prihodi koji lokalnim jedinica-
ma pripadaju i koje ostvaruju u skladu s propisima), 
upravljaju i raspolažu pokretninama i nekretninama 
(upravne zgrade, stanovi, poslovni prostori, objekti 
komunalne infrastrukture, školski, zdravstveni, kulturni 
i sportski objekti, igrališta i druge nekretnine). Prema 
odredbama spomenutog Zakona, lokalna jedinica je 
dužna pokretninama i nekretninama upravljati, koristiti 
ih i raspolagati njima pažnjom dobrog gospodara. Poj-
movi upravljanja i raspolaganja imovinom definirani 
su Zakonom o upravljanju i raspolaganju imovinom 
u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, 
broj 94/13, 18/16, 89/17) i Strategijom upravljanja i 
raspolaganja imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske 
od 2013. do 2017. (»Narodne novine«, broj 76/13) u 
kojima je navedeno da je za upravljanje i raspolaganje 
imovinom lokalnih jedinica potrebno uspostaviti jed-
naka pravila postupanja koja vrijede i za upravljanje 
i raspolaganje državnom imovinom.

Strategija se izrađuje sukladno člancima 10. i 11. 
Zakona o upravljanju i raspolaganju imovinom u vla-
sništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
94/13, 18/16, 89/17), a određuje srednjoročne ciljeve i 
smjernice za upravljanje imovinom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec. Ovaj se dokument objavljuje prvi put.

Cilj ove Strategije je dugoročno osigurati održivo, 
učinkovito i transparentno upravljanje i raspolaganje 
imovinom Općine Veliki Bukovec u skladu sa općim 
ciljem Strateškog plana Ministarstva državne imovine 
za razdoblje 2018. - 2020. godine. Održivost je važna 
za život i rad postojećih i budućih naraštaja. Istodobno, 
cilj je osigurati da imovina Općine Veliki Bukovec bude 
u službi gospodarskog rasta.

Upravljanje imovinom Općine Veliki Bukovec po-
drazumijeva pronalaženje optimalnih rješenja koja će 
dugoročno očuvati imovinu i generirati gospodarski rast. 
Vlasništvo Općine Veliki Bukovec osigurava kontrolu 
nad imovinom i prihodima koji se mogu koristiti za 
opće dobro i važan je instrument postizanja strateških 
razvojnih ciljeva.

Učinkovito upravljanje imovinom Općine Veliki 
Bukovec potiče razvoj gospodarstva i značajno je za 
njegovu stabilnost, a istodobno doprinosi boljoj kvaliteti 
života svojih građana.

Upravljanje imovinom uključuje brigu i aktivnosti 
za sve oblike imovine kojima Općina Veliki Bukovec 
raspolaže. Gospodarski i razvojni interesi Općine Veliki 
Bukovec odredit će ekonomske koristi koje Općina 
može imati od korištenja pojedinog oblika imovine.

Procjena potencijala imovine Općine Veliki Bukovec 
mora se zasnivati na snimanju, popisu i ocjeni realnog 
stanja. Izrada evidencija imovine je početak, a ocjena 
njenog razvojnog potencijala i procjena vrijednosti je 
sljedeća aktivnost.

Važan preduvjet realizacije Strategije je donošenje 
potrebnih akata, kojima će se dodatno urediti različiti 
i brojni pojavni oblici imovine Općine Veliki Bukovec.

Glavno je polazište da vlasnik općinske imovine 
može biti jedino Općina Veliki Bukovec, kao jedinica 
lokalne samouprave. Vlasništvo je stvarno pravo na 
određenoj stvari koje ovlašćuje svoga nositelja da s 
tom stvari i koristima od nje čini što ga je volja te da 
svakoga drugog od toga isključi, ako to nije protivno 
tuđim pravima i zakonskim ograničenjima. Vlasništvo 
podrazumijeva posjedovanje (vršenje faktične vlasti 
na stvari), uporabu i održavanje, korištenje (uporaba i 
ubiranje plodova ili koristi koje stvar daje) te raspola-
ganje (pravo da se stvar otuđi ili optereti), a sukladno 
članku 30. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pra-
vima (»Narodne novine«, broj 91/96, 68/98, 137/99, 
22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 
38/09, 153/09, 143/12, 152/14). Sukladno odredbama 
spomenutog Zakona vlasnik ima, među ostalim, pra-
vo posjedovanja, uporabe, korištenja i raspolaganja 
svojom stvari.

Upravljanje imovinom su sve sustavne i koordini-
rane aktivnosti i prakse kojima organizacija (u ovom 
slučaju Općina Veliki Bukovec) optimalno i održivo 
upravlja svojom fizičkom imovinom i njihovom udru-
ženom uspješnošću, rizicima i rashodima u tijeku 
njihova životnog ciklusa u svrhu ostvarivanja svojega 
organizacijskog strateškog plana.

Do sada nije bio izgrađen kvalitetan sustav integral-
nog upravljanja imovinom Općine Veliki Bukovec pa je 
stoga uspostava i izgradnja takvog sustava jedan od 
temeljnih srednjoročnih ciljeva kojem će se posvetiti 
posebna pažnja. Taj proces traži znanja i strpljivost 
u ostvarivanju ciljeva i ostvariv je u dužem razdoblju. 

Na temelju odredbi članaka 12. i 14. Zakona o 
Državnom uredu za reviziju (»Narodne novine«, broj 
80/11), obavljena je revizija učinkovitosti upravljanja i 
raspolaganja nekretninama jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave na području Varaždinske 
županije. Izvješće o obavljenoj reviziji – upravljanje i 
raspolaganje nekretninama jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave na području Varaždinske 
županije (dalje u tekstu: Izvješće o obavljenoj reviziji) 
objavljeno je u siječnju 2016. godine i nalazi se na 
Internet stranici Državnog ureda za reviziju:
http://www.revizija.hr/izvjesca/2016/rr-2016/revizije-
ucinkovitosti/upravljanje-i-raspolaganje-nekretninama-
lokalnih-jedinica/varazdinska-zupanija.pdf

U ostvarenju temeljnog srednjoročnog cilja Opći-
na Veliki Bukovec vodit će se preporukama koje su 
navedene u Izvješću o obavljenoj reviziji koja sadrži 
nalaz i preporuke:

-	 Evidencije o nefinancijskoj imovini

Prema odredbama Pravilnika o proračunskom 
računovodstvu i Računskom planu, proračunsko ra-
čunovodstvo se temelji na općeprihvaćenim računo-
vodstvenim načelima točnosti, istinitosti, pouzdanosti i 
pojedinačnom iskazivanju poslovnih događaja. Proračun 
i proračunski korisnici obvezni su u svom knjigovodstvu 
osigurati podatke pojedinačno po vrstama prihoda i 
primitaka, rashoda i izdataka kao i o stanju imovine, 
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obveza i vlastitih izvora. Poslovne knjige proračuna 
i proračunskih korisnika jesu dnevnik, glavna knjiga 
i pomoćne knjige. Glavna knjiga je sustavna knjigo-
vodstvena evidencija poslovnih promjena i transakcija 
nastalih na imovini, obvezama, vlastitim izvorima te 
prihodima i rashodima. Pomoćne knjige jesu analitičke 
knjigovodstvene evidencije stavki koje su u glavnoj knjizi 
evidentirane sintetički i druge pomoćne evidencije za 
potrebe nadzora i praćenja poslovanja, a proračun i 
proračunski korisnici između ostaloga obvezno vode 
i analitičko knjigovodstvo dugotrajne nefinancijske 
imovine - po vrsti, količini i vrijednosti (nabavna i 
otpisana) te s drugim potrebnim podacima. Prema 
navedenom Pravilniku, izvanbilančni zapisi sadrže 
stavke koje su vezane, ali nisu uključene u bilančne 
kategorije te, između ostalog, sadrže i tuđu imovinu 
dobivenu na korištenje.

U poslovnim knjigama Općine Veliki Bukovec na 
koncu 2014. je evidentirana vrijednost zemljišta u 
iznosu 773.430,00 kn te građevinskih objekata (po-
slovnih objekata, infrastrukturnih objekata i drugih 
građevinskih objekata) u iznosu 7.710.640,00 kn. Od 
ukupne vrijednosti građevinskih objekata, na sadašnju 
vrijednost poslovnih objekata se prema analitičkim knji-
govodstvenim evidencijama dugotrajne nefinancijske 
imovine odnosi 816.522,00 kn ili 10,6 %.

Iskazana vrijednost zemljišta i građevinskih objekata 
u poslovnim knjigama se odnosi na izvršena ulaganja 
koja su obavljena od konstituiranja Općine Veliki Bu-
kovec kao jedinice lokalne samouprave. U poslovnim 
knjigama nije evidentirana pojedina imovina.

Općina Veliki Bukovec je ustrojila i vodi zasebnu 
analitičku knjigovodstvenu evidenciju dugotrajne nefi-
nancijske imovine po vrsti, količini i vrijednosti (nabav-
na i otpisana). Zakonom o upravljanju i raspolaganju 
imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske propisana 
je obveza ustrojavanja registra državne imovine, a 
Uredbom o registru državne imovine (»Narodne novi-
ne«, broj 55/11) propisan je način uspostave, sadržaj, 
oblik i način vođenja registra državne imovine. Prema 
navedenoj Uredbi, registar se sastoji od popisa vla-
sničkih udjela (dionica i poslovnih udjela) u trgovačkim 
društvima i popisa nekretnina (građevinskog zemljišta 
i građevina, stambenih objekata, poslovnih prostora 
i drugih nekretnina) te su utvrđeni podaci koje treba 
sadržavati popis vlasničkih udjela (naziv i sjedište, 
OIB i temeljni kapital trgovačkog ili dioničkog društva, 
broj poslovnih udjela ili dionica u temeljnom kapitalu, 
nominalna vrijednost poslovnih udjela ili dionica i drugi 
podaci) te popis nekretnina (broj zemljišnoknjižne 
čestice nekretnine i zemljišnoknjižnog uloška u koji je 
nekretnina upisana, površinu zemljišnoknjižne čestice, 
naziv katastarske općine, vrstu vlasništva na nekretnini 
i titular vlasništva, podatke o sudskim sporovima koji 
se vode vezano uz nekretninu i teretima na nekretnini, 
broj posjedovnog lista i broj katastarske čestice, naziv 
katastarske općine i površinu katastarske čestice iz 
posjedovnog lista, broj katastarskog plana i katastarski 
plan za katastarsku česticu, adresu katastarske česti-
ce, prostorno-plansku namjenu nekretnine i prostorni 
plan, korisnika nekretnine i pravnu osnovu korištenja, 
vrijednost nekretnine i druge podatke).

Strategijom upravljanja i raspolaganja imovinom 
u vlasništvu Republike Hrvatske je navedeno da je 

u upravljanju i raspolaganju imovinom potrebno us-
postaviti jednaka pravila postupanja koja vrijede za 
tijela državne uprave i za nadležna tijela u lokalnim 
jedinicama. Općina Veliki Bukovec nije ustrojila regi-
star imovine. 

Na koncu 2014. podaci o vrijednosti dugotrajne 
nefinancijske imovine iskazani u analitičkoj knjigovod-
stvenoj evidenciji istovjetni su s podacima iskazanim 
u glavnoj knjizi i financijskim izvještajima. Sa stanjem 
na dan 31. prosinca 2014. obavljen je popis imovine 
i obveza kojim je obuhvaćena samo imovina koja je 
evidentirana u poslovnim knjigama te nisu utvrđene 
razlike između popisanog i knjigovodstvenog stanja 
imovine.

Sudske i upravne postupke vezane uz nekretnine 
Općina ne vodi. 

Na nekretninama koje su u vlasništvu Općine nisu 
upisane hipoteke. Općina nije dostavila zahtjev za 
darovanje Državnom uredu za upravljanje državnom 
imovinom.

Državni ured za reviziju predlaže obaviti popis i 
utvrditi stvarno stanje imovine kojom Općina Veliki 
Bukovec upravlja i raspolaže ili bi trebala upravljati i 
raspolagati u skladu sa zakonima i drugim propisima 
te se predlaže za navedenu imovinu provjeriti upis 
vlasničkih prava u zemljišnim knjigama. U poslovnim 
knjigama evidentirati svu imovinu za koju su riješeni 
imovinsko-pravni odnosi, a za imovinu za koju nisu 
riješeni imovinskopravni odnosi predlaže se poduzimati 
aktivnosti za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa i 
evidentiranje navedene imovine u poslovne knjige. 
Nadalje se predlaže pokrenuti postupak upisa prava 
vlasništva u korist Općine u zemljišnim knjigama nad 
nekretninama koje pripadaju Općini te usklađivanje 
podataka u zemljišnim knjigama i katastru. Predlaže se 
ustrojiti i voditi registar imovine na način i s podacima 
propisanim za registar državne imovine kako bi se osi-
gurali podaci o cjelokupnoj imovini odnosno resursima 
s kojima Općina raspolaže te stvorili osnovni preduvjeti 
za učinkovito upravljanje i raspolaganje imovinom i 
za donošenje planskih dokumenata za upravljanje i 
raspolaganje imovinom (strategija i godišnji planovi 
upravljanja i raspolaganja imovinom).

U svrhu unaprjeđenja obavljanja poslova evidenti-
ranja imovine u poslovnim knjigama i registru imovine, 
jednoobraznosti postupanja i točnosti podataka predlaže 
se donijeti plan aktivnosti za procjenu i evidentiranje 
imovine u poslovne knjige.

-	 Normativno uređenje upravljanja  
i raspolaganja nekretninama

Lokalne jedinice u okvirima zadanim zakonima i 
drugim propisima samostalno utvrđuju pravila i proce-
dure upravljanja i raspolaganja imovinom. Upravljanje 
i raspolaganje imovinom može se urediti donošenjem 
strategije kojom se definiraju srednjoročni ciljevi i 
smjernice upravljanja i raspolaganja imovinom uvaža-
vajući gospodarske i razvojne interese Općine Veliki 
Bukovec, godišnjih planova upravljanja i raspolaganja 
imovinom koji sadrže kratkoročne ciljeve i smjernice 
upravljanja imovinom, provedbenih mjera u svrhu 
provođenja strategije te drugih akata kojima se u 
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okviru propisa reguliraju načini, ovlasti, procedure i 
kriteriji za upravljanje i raspolaganje pojedinim vrstama 
imovine. Općina nije donijela strategiju upravljanja i 
raspolaganja imovinom i godišnje planove upravljanja 
i raspolaganja imovinom i nije započela aktivnosti za 
njihovo donošenje. 

Općina Veliki Bukovec je od 2012. do 2014. nije 
davala u zakup, niti prodavala i kupovala zemljište, 
poslovne prostore i stanove.

Državni ured za reviziju predlaže donijeti strategiju 
upravljanja i raspolaganja imovinom kojom je potrebno 
odrediti srednjoročne ciljeve i smjernice za upravljanje 
i raspolaganja imovinom, uvažavajući gospodarske 
i razvojne interese Općine Veliki Bukovec godišnji 
plan upravljanja i raspolaganja imovinom i provedbe-
ne mjere u svrhu provođenja strategije. Također se 
predlaže donijeti interne akte kojima treba detaljno 
utvrditi načine, ovlasti, procedure i kriterije upravljanja 
i raspolaganja imovinom.

Donošenjem navedenih dokumenata, Općina bi 
trebala utvrditi jednaka pravila postupanja pri uprav-
ljanju i raspolaganju imovinom uvažavajući propisana 
načela upravljanja imovinom u vlasništvu Republike 
Hrvatske (načelo jednakosti, predvidljivosti, učinko-
vitosti i odgovornosti) i dugoročne strateške ciljeve u 
gospodarenju i upravljanju imovinom koji se odnose 
na očuvanje važnih i vrijednih dijelova imovine za 
potrebe sadašnjih i budućih naraštaja te organizaciju 
učinkovitog i transparentnog korištenja imovine s 
ciljem stvaranja novih vrijednosti i ostvarivanja veće 
ekonomske koristi.

-	 Upravljanje i raspolaganje nekretninama

Općina Veliki Bukovec je na koncu 2014. upravljala 
i raspolagala s jednim poslovnim prostorom površine 
158 m2 te 76 765 m2 građevinskog zemljišta. Općina 
nije utvrdila namjenu odnosno uporabnu kategoriju 
nekretnina i nema ustrojenu evidenciju o ostvarenim 
prihodima i rashodima od upravljanja i raspolaganja 
po svakoj jedinici nekretnine. Od 2012. do 2014. 
ostvareni su prihodi od zakupa poslovnog prostora 
u iznosu 6.400,00 kn, koji se odnose na postavljanje 
bankomata. U istom razdoblju nisu ostvareni rashodi. 

Općina Veliki Bukovec je koncem 2014. upravljala 
je i raspolagala s jednim poslovnim prostorom površine 
158 m2, kojeg koristi Općina za svoje potrebe.

Općina je bez naknade povremeno davala na ko-
rištenje prostorije društvenih domova (tri doma) udru-
gama za skupštine i za prigodne programe. Korištenje 
je odobravano, a Općina nije donijela posebnu odluku 
kojom bi uredila uvjete i način korištenja društvenih 
domova.

Koncem 2014. Općina Veliki Bukovec je raspolagala 
s 40 747 m2 građevinskog zemljišta. Općina nema 
podatke o izgrađenosti građevinskog zemljišta (kolika 
je površina izgrađenog i neizgrđenog građevinskog 
zemljišta) te o namjeni neizgrađenog građevinskog 
zemljišta.

Državni ured za reviziju predlaže utvrditi namjenu 
nekretnina s kojima Općina upravlja i raspolaže i 
ustrojiti evidenciju o ostvarenim prihodima i rashodima 

od upravljanja i raspolaganja nekretninama po svakoj 
jedinici nekretnina kako bi se mogla utvrditi i pratiti 
učinkovitost upravljanja i raspolaganja nekretninama. 
Državni ured za reviziju predlaže donijeti odluku kojom 
bi se uredili uvjeti i način korištenja društvenih domova.

-	 Unutarnje kontrole vezane uz upravljanje  
raspolaganje nekretninama

Koncem 2014. Općina Veliki Bukovec je imala četiri 
zaposlenika (tri u Jedinstvenom upravnom odjelu i za-
poslenika na javnim radovima). Ovlasti i odgovornosti 
vezane za upravljanje i raspolaganje nekretninama su 
utvrđene Statutom. Prema Pravilniku o unutarnjem 
redu, poslovi upravljanja i raspolaganja imovinom 
obavljaju se unutar Jedinstvenog upravnog odjela, a 
kontrolu navedenih poslova obavlja odgovorna osoba. 
Poslove upravljanja i raspolaganja imovinom obavlja 
jedan zaposlenik (dio radnog vremena), a prema 
Pravilniku o unutarnjem redu navedeni poslovi su u 
nadležnosti pročelnika.

1.1.	Načela upravljanja imovinom Općine Veliki 
Bukovec sukladno važećem zakonskom 
okviru

Upravljanje imovinom temelji se na načelima 
javnosti, predvidljivosti, učinkovitosti i odgovornosti.

Načelo javnosti - upravljanje imovinom u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec osigurava se propisivanjem 
preglednih pravila i kriterija upravljanja i raspolaganja 
imovinom u propisima i drugim aktima koji se donose 
na temelju Zakona o upravljanju i raspolaganju imo-
vinom u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 94/13, 18/16, 89/17) te njihovom javnom 
objavom, određivanjem ciljeva upravljanja i raspola-
ganja imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec u 
Strategiji upravljanja i raspolaganja imovinom Općine 
Veliki Bukovec i Planu upravljanja imovinom Općine 
Veliki Bukovec (dalje u tekstu: Plan upravljanja), redo-
vitim upoznavanjem javnosti s aktivnostima tijela koja 
upravljaju i raspolažu imovinom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec, javnom objavom najvažnijih odluka 
o upravljanju i raspolaganju imovinom u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec i vođenjem Registra imovine 
u vlasništvu Općine Veliki Bukovec.

Načelo predvidljivosti - upravljanje i raspola-
ganje imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
mora biti predvidljivo za suvlasnike i nositelje drugih 
stvarnih prava na nekretninama i ostalim pojavnim 
oblicima imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec. 
Predvidljivost upravljanja i raspolaganja imovinom 
ostvaruje se načelno jednakim postupanjem u istim 
ili sličnim slučajevima.

Načelo učinkovitosti - imovinom u vlasništvu Op-
ćine Veliki Bukovec upravlja se i raspolaže učinkovito 
radi ostvarivanja gospodarskih, infrastrukturnih i drugih 
ciljeva određenih Strategijom i Planom upravljanja od 
javnog interesa. Temeljni je cilj učinkovito upravljati 
svim oblicima imovine u vlasništvu Općine Veliki Bu-
kovec prema načelu »dobroga gospodara«, doprinositi 
fiskalnoj konsolidaciji i dugoročnoj stabilnosti javnih 



Broj 38/2018. 2375»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

financija i kvalitetnom pružanju javnih usluga. Pri tome 
se moraju ostvarivati principi mjerljivosti rezultata. 
Programi gospodarskog razvoja temelje se i na radu 
učinkovite lokalne uprave i odgovornoga gospodarenja 
nekretninama u vlasništvu Općine Veliki Bukovec, 
odgovornog upravljanja trgovačkim društvima u vla-
sništvu Općine Veliki Bukovec te općinskom imovinom 
općenito. Uspostava učinkovitoga i transparentnoga 
sustava upravljanja imovinom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec preduvjet je za stvaranje društva bez 
korupcije.

Načelo odgovornosti se osigurava propisivanjem 
ovlasti i dužnosti pojedinih nositelja funkcija upravljanja 
i raspolaganja imovinom u vlasništvu Općine Veliki 
Bukovec, nadzorom nad upravljanjem imovinom u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec, izvješćivanjem o 
postignutim ciljevima i učincima upravljanja i raspo-
laganja imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
i poduzimanjem mjera protiv nositelja funkcija koji ne 
postupaju sukladno propisima.

Strategija se oslanja na Strategiju upravljanja i 
raspolaganja imovinom u vlasništvu Republike Hrvat-
ske za razdoblje od 2013. do 2017. godine (»Narodne 
novine«, broj 76/13), Izvješća o obavljenoj reviziji i 
na odredbe odluka donesenih u vezi s upravljanjem 
imovinom.

Republika Hrvatska upućuje na potrebu radikalno 
drugačije upotrebe imovine u državnom vlasništvu 
pa tako i imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec. 
Fokusiranje na stvaranje novih vrijednosti ključ je svih 
strukturnih reformi koje moraju osigurati bolji život 
svojim građanima.

Temeljni cilj jest učinkovito upravljati svim oblicima 
imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec prema na-
čelu učinkovitosti (»dobroga gospodara«). U tu svrhu 
potrebno je aktivirati nekretnine u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec i staviti ih u funkciju gospodarskoga 
razvoja.

Osnovna pretpostavka za promjene u učinkovitijem 
korištenju imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
jest jačanje svijesti da imovina mora biti u funkciji 
stvaranja novih i dodanih vrijednosti, a ne trošak i 
teret koji opterećuje i koči razvoj.

Prema dostupnim informacijama, dio razvijenih 
zemalja iz okruženja Republike Hrvatske uspješno 
gospodari svojom imovinom na principima »ekonomske 
koristi«, stvarajući dobit i ostvarujući zadovoljavajuću 
zaposlenost. Iz suvremenih ekonomskih kretanja, po 
svemu sudeći, za uspjeh upravljanja imovinom u su-
vremenoj ekonomiji nije presudan tip vlasništva već 
kvaliteta upravljanja istom.

Općina Veliki Bukovec treba postupati kao dobar 
gospodar i pratiti preporuke Revizije, a da bi se to 
ostvarilo, potrebno je osigurati stručne, tehničke, ka-
drovske i organizacijske uvjete. Općina Veliki Bukovec 
teži organizirati se na potpuno novi način u upravljanju 
imovinom te, kao uspješan gospodar, poduzima radnje 
i poslove u skladu s jasnim nacionalnim i ekonomskim 
ciljevima.

Važna smjernica Strategije je da svi podaci o imovini 
moraju biti konkretni, točni i redovito ažurirani, a kako 
bi predstavljali vjerodostojan uvid u opseg i strukturu 
imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec. Na Internet 

stranici Općine Veliki Bukovec bit će postavljen widget 
Imovina u kojem će se nalaziti dokumenti neophodni 
za upravljanje i raspolaganje imovinom, kao i pozivi 
i natječaji za prodaju ili zakup imovine u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec.

2.	 VAŽEĆI NORMATIVNI I INSTITUCIONALNI  
	 OKVIR

2.1.  Zakoni i drugi propisi

Stjecanje, upravljanje i raspolaganje imovinom 
propisano je brojnim zakonskim i podzakonskim akti-
ma. Kako postojeći normativni okvir brojnim zakonima 
i podzakonskim aktima uređuje područje stjecanja, 
upravljanja, raspolaganja i korištenja imovinom u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec, svjesni smo ne-
mogućnosti normativnog objedinjavanja upravljanja 
cjelokupnom imovinom u vlasništvu Općine Veliki 
Bukovec u jednom propisu.

U nastavku se iznose najvažniji zakoni i podza-
konski akti kojima je regulirano stjecanje, upravljanje, 
raspolaganje i korištenje imovinom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec.

Ustav i zakoni:
•	 Ustav Republike Hrvatske (»Narodne novine«, 

broj 56/90, 135/97, 08/98, 113/00, 124/00, 28/01, 
41/01, 55/01, 76/10, 85/10, 05/14),

•	 Zakon o arhivskom gradivu i arhivima (»Narod-
ne novine«, broj 105/97, 64/00, 65/09, 125/11, 
46/17),

•	 Zakon o cestama (»Narodne novine«, broj 84/11, 
22/13, 54/13, 148/13, 92/14),

•	 Zakon o društveno poticanoj stanogradnji (»Na-
rodne novine«, broj 109/01, 82/04, 76/07, 38/09, 
86/12, 07/13, 26/15),

•	 Zakon o državnoj izmjeri i katastru nekretnina 
(»Narodne novine«, broj 16/07, 152/08, 124/10, 
56/13, 121/16, 09/17),

•	 Zakon o Državnoj komisiji za kontrolu postupaka 
javne nabave (»Narodne novine«, broj 18/13, 
127/13, 74/14),

•	 Zakon o gradnji (»Narodne novine«, broj 153/13, 
20/17),

•	 Zakon o građevinskoj inspekciji (»Narodne 
novine«, broj 153/13),

•	 Zakon o izvlaštenju i određivanju naknade 
(»Narodne novine«, broj 74/14, 69/17),

•	 Zakon o javnoj nabavi (»Narodne novine«, broj 
120/16),

•	 Zakon o javno-privatnom partnerstvu (»Narodne 
novine«, broj 78/12, 152/14),

•	 Zakon o komunalnom gospodarstvu (»Narod-
ne novine«, broj 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 
129/00, 59/01, 26/03, 82/04, 110/04, 178/04, 
38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13, 
153/13, 147/14, 36/15),

•	 Zakon o koncesijama (»Narodne novine«, broj 
69/17),
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•	 Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) sa-
moupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 36/09, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13, 137/15, 123/17),

•	 Zakon o najmu stanova (»Narodne novine«, 
broj 91/96, 48/98, 66/98, 22/06),

•	 Zakon o naknadi za imovinu oduzetu za vrijeme 
jugoslavenske komunističke vladavine (»Narodne 
novine«, broj 92/96, 39/99, 42/99, 92/99, 43/00, 
131/00, 131/00, 27/01, 34/01, 65/01, 118/01, 
80/02, 81/02),

•	 Zakon o obrani (»Narodne novine«, broj 73/13, 
75/15, 27/16, 110/17),

•	 Zakon o obveznim odnosima (»Narodne novine«, 
broj 35/05, 41/08, 125/11, 78/15),

•	 Zakon o poljoprivrednom zemljištu (»Narodne 
novine«, broj 20/18),

•	 Zakon o poslovima i djelatnostima prostornog 
uređenja i gradnje (»Narodne novine«, broj 
78/15),

•	 Zakon o postupanju s nezakonito izgrađenim 
zgradama (»Narodne novine«, broj 86/12, 143/13, 
65/17),

•	 Zakon o postupku oduzimanja imovinske koristi 
ostvarene kaznenim djelom i prekršajem (»Na-
rodne novine«, broj 145/10, 70/17),

•	 Zakon o poticanju ulaganja (»Narodne novine«, 
broj 102/15),

•	 Zakon o pravima hrvatskih branitelja iz Domo-
vinskog rata i članova njihovih obitelji (»Narodne 
novine«, broj 174/04, 92/05, 02/07, 107/07, 
65/09, 137/09, 146/10, 55/11, 140/12, 19/13, 
33/13, 148/13, 92/14),

•	 Zakon o procjeni vrijednosti nekretnina (»Na-
rodne novine«, broj 78/15),

•	 Zakon o prodaji stanova na kojima postoji sta-
narsko pravo (»Narodne novine«, broj 43/92, 
69/92, 87/92, 25/93, 26/93, 48/93, 02/94, 44/94, 
47/94, 58/95, 103/95, 11/96, 76/96, 111/96, 
11/97, 103/97, 119/97, 68/98, 163/98, 22/99, 
96/99, 120/00, 94/01, 78/02),

•	 Zakon o proračunu (»Narodne novine«, broj 
87/08, 136/12, 15/15),

•	 Zakon o prostornom uređenju (»Narodne novi-
ne«, broj 153/13, 65/17),

•	 Zakon o rudarstvu (»Narodne novine«, broj 
56/13, 14/14),

•	 Zakon o sustavu unutarnjih kontrola u javnom 
sektoru (»Narodne novine«, broj 78/15),

•	 Zakon o strateškim investicijskim projektima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
133/13, 152/14, 22/16),

•	 Zakon o subvencioniranju i državnom jamstvu 
stambenih kredita (»Narodne novine«, broj 
31/11),

•	 Zakon o šumama (»Narodne novine«, broj 
140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 
68/12, 148/13, 94/14),

•	 Zakon o trgovačkim društvima (»Narodne novi-
ne«, broj 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 

107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 
68/13, 110/15),

•	 Zakon o tržištu kapitala (»Narodne novine«, 
broj 88/08, 146/08, 74/09, 54/13, 159/13, 18/15, 
110/15, 123/16, 131/17),

•	 Zakon o turističkom i ostalom građevinskom 
zemljištu neprocijenjenom u postupku pretvorbe 
i privatizacije (»Narodne novine«, broj 92/10),

•	 Zakon o upravljanju i raspolaganju imovinom 
u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 94/13, 18/16, 89/17),

•	 Zakon o uređivanju imovinskopravnih odnosa 
u svrhu izgradnje infrastrukturnih građevina 
(»Narodne novine«, broj 80/11),

•	 Zakon o ustanovama (»Narodne novine«, broj 
76/93, 29/97, 47/99, 35/08),

•	 Zakon o ustrojstvu i djelokrugu ministarstva i 
drugih središnjih tijela državne uprave (»Narodne 
novine«, broj 93/16, 104/16),

•	 Zakon o Vladi Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 150/11, 119/14, 93/16),

•	 Zakon o vlasništvu i drugim stvarnim pravima 
(»Narodne novine«, broj 91/96, 68/98, 137/99, 
22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 
146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14),

•	 Zakon o vodama (»Narodne novine«, broj 153/09, 
63/11, 130/11, 56/13, 14/14),

•	 Zakon o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora 
(»Narodne novine«, broj 125/11, 64/15),

•	 Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(»Narodne novine«, broj 69/99, 151/03, 157/03, 
100/04, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 
157/13, 152/14, 98/15, 44/17),

•	 Zakon o zaštiti okoliša (»Narodne novine«, broj 
80/13, 153/13, 78/15),

•	 Zakon o zaštiti na radu (»Narodne novine«, broj 
71/14, 118/14, 154/14),

•	 Zakon o zemljišnim knjigama (»Narodne novi-
ne«, broj 91/96, 68/98, 137/99, 114/01, 100/04, 
107/07, 152/08, 126/10, 55/13, 60/13, 108/17).

Podzakonski propisi i drugi akti:
•	 Pravilnik o energetskom pregledu zgrade i 

energetskom certificiranju (»Narodne novine«, 
broj 48/14, 150/14, 133/15, 22/16, 49/16, 17/17, 
77/17), 

•	 Pravilnik o evidencijama u arhivima (»Narodne 
novine«, broj 90/02, 106/07),

•	 Pravilnik o geodetskom projektu (»Narodne 
novine«, broj 12/14, 56/14),

•	 Pravilnik o jednostavnim i drugim građevinama i 
radovima (»Narodne novine«, broj 79/14, 41/15, 
75/15, 112/17),

•	 Pravilnik o katastarskoj izmjeri i tehničkoj ream-
bulaciji (»Narodne novine«, broj 147/08),

•	 Pravilnik o katastru zemljišta (»Narodne novine«, 
broj 84/07, 148/09),

•	 Pravilnik o korištenju arhivskog gradiva (»Na-
rodne novine«, broj 67/99),
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•	 Pravilnik o kontroli energetskog certifikata 
zgrade i izvješća o redovitom pregledu sustava 
grijanja i sustava hlađenja ili klimatizacije u 
zgradi (»Narodne novine«, broj 73/15), 

•	 Pravilnik o kontroli projekata (»Narodne novine«, 
broj 32/14),

•	 Pravilnik o metodama procjene vrijednosti ne-
kretnina (»Narodne novine«, broj 105/15),

•	 Pravilnik o načinu provedbe stručnog nadzora 
građenja, obrascu, uvjetima i načinu vođenja 
građevinskog dnevnika te o sadržaju završnog 
izvješća nadzornog inženjera (»Narodne novine«, 
broj 111/14, 107/15, 20/17),

•	 Pravilnik o obveznom sadržaju idejnog projekta 
(»Narodne novine«, broj 55/14, 41/15, 67/16, 
23/17),

•	 Pravilnik o obveznom sadržaju i opremanju 
projekata građevina (»Narodne novine«, broj 
64/14, 41/15, 105/15, 61/16, 20/17),

•	 Pravilnik o osiguranju pristupačnosti građevina 
osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti 
(»Narodne novine«, broj 78/13),

•	 Pravilnik o osobama ovlaštenim za energetsko 
certificiranje, energetski pregled zgrade i redoviti 
pregled sustava grijanja i sustava hlađenja ili 
klimatizacije u zgradi (»Narodne novine«, broj 
73/15, 133/15), 

•	 Pravilnik o parcelacijskim i drugim geodetskim 
elaboratima (»Narodne novine«, broj 86/07, 
148/09), 

•	 Pravilnik o potrebnim znanjima iz područja 
upravljanja projektima (»Narodne novine«, broj 
85/15),

•	 Pravilnik o predaji arhivskog gradiva arhivima 
(»Narodne novine«, broj 90/02),

•	 Pravilnik o registru koncesija (»Narodne novine«, 
broj 26/13), 

•	 Pravilnik o registru prostornih jedinica (»Narodne 
novine«, broj 37/08),

•	 Pravilnik o tehničkom pregledu građevine (»Na-
rodne novine«, broj 108/04), 

•	 Pravilnik o uvjetima i mjerilima za davanje 
ovlaštenja za kontrolu projekata (»Narodne 
novine«, broj 32/14, 69/14, 27/15),

•	 Pravilnik o načinu provedbe stručnog nadzora 
građenja, obrascu, uvjetima i načinu vođenja 
građevinskog dnevnika te o sadržaju završnog 
izvješća nadzornog inženjera (»Narodne novine«, 
broj 111/14, 107/15, 20/17)

•	 Pravilnik o uvjetima smještaja, opreme, zaštite 
i obrade arhivskog gradiva, broju i strukturi 
stručnog osoblja arhiva (»Narodne novine«, 
broj 65/04),

•	 Pravilnik o vrednovanju te postupku odabira-
nja i izlučivanja arhivskog gradiva (»Narodne 
novine«, broj 90/02), 

•	 Pravilnik o vrsti i sadržaju projekta za javne 
ceste (»Narodne novine«, broj 53/02, 20/17),

•	 Pravilnik o zaštiti i čuvanju arhivskog i registra-
turnog gradiva izvan arhiva (»Narodne novine«, 
broj 63/04, 106/07),

•	 Uredba o darovanju nekretnina u vlasništvu 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
127/13),

•	 Uredba o izgledu i sadržaju standardnih obra-
zaca i objavama koncesija (»Narodne novine«, 
broj 20/13),

•	 Uredba o kupoprodaji poslovnog prostora u vla-
sništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, 
broj 137/12, 78/15),

•	 Uredba o mjerilima i kriterijima dodjele na korište-
nje nekretnina za potrebe tijela državne uprave 
ili drugih tijela korisnika državnog proračuna te 
drugih osoba (»Narodne novine«, broj 127/13),

•	 Uredba o nadzoru nad provedbom Zakona o 
javnoj nabavi (»Narodne novine«, broj 10/12),

•	 Uredba o načinu izrade i postupanju s dokumen-
tacijom za nadmetanje i ponudama (»Narodne 
novine«, broj 10/12),

•	 Uredba o načinu prodaje dionica i poslovnih 
udjela (»Narodne novine«, broj 129/13, 66/14),

•	 Uredba o načinima raspolaganja nekretninama 
u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 127/13),

•	 Uredba o načinu raspolaganja prilikom zamje-
ne, darovanja i osnivanja založenog prava na 
dionicama i poslovnim udjelima u trgovačkim 
društvima u vlasništvu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine«, broj 109/11),

•	 Uredba o objavama javne nabave (»Narodne 
novine«, broj 10/12),

•	 Uredba o obveznom sadržaju Plana upravlja-
nja imovinom u vlasništvu Republike Hrvat-
ske (»Narodne novine«, broj 24/14), 

•	 Uredba o osnivanju prava građenja i prava 
služnosti na nekretninama u vlasništvu Repu-
blike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 10/14, 
95/15),

•	 Uredba o poticanju ulaganja (»Narodne novine«, 
broj 31/16),

•	 Uredba o procjeni vrijednosti nekretnina (»Na-
rodne novine«, broj 74/14),

•	 Uredba o raspolaganju nekretninama koje se 
daju na korištenje tijelima državne uprave ili 
drugim tijelima korisnicima državnog proračuna 
te drugim osobama (»Narodne novine«, broj 
80/11),

•	 Uredba o registru državne imovine (»Narodne 
novine«, broj 55/11),

•	 Uredba o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje 
zaštićene najamnine (»Narodne novine«, broj 
40/97, 117/05),

•	 Uredba o visini naknade za obavljanje poslova 
upravljanja dionicama i poslovnim udjelima 
(»Narodne novine«, broj 130/13),

•	 Naputak o izradi nacrta akata u postupku 
izdavanja akata na temelju Zakona o prostor-
nom uređenju i Zakona o gradnji te provedbi 
tih postupaka elektroničkim putem (»Narodne 
novine«, broj 56/14),
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•	 Odluka o kriterijima, mjerilima i postupku dodjele 
prostora u vlasništvu Republike Hrvatske na 
korištenje organizacijama civilnog društva radi 
provođenja programa i projekata od interesa za 
opće dobro (Povjerenstvo VRH 03/10/13).

Akti Općine Veliki Bukovec:
•	 Statut Općine Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik 

Varaždinske županije«, broj 18/13),
•	 Odluka o  razvrstavanju nekretnine u neraz-

vrstane ceste (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 51/17),

•	 Odluka o ustupanju bez naknade zgrade dječjeg 
vrtića Dječjem vrtiću »Krijesnica« Mali Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
41/17),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u društvenom 
vlasništvu u vlasništvo Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
33/17),

•	 Odluka o ukidanju statusa javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/17),

•	 Odluka o ukidanju statusa javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/17),

•	 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
raspolaganju nekretninama u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 18/17),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih 
kao općenarodna imovina u vlasništvo Općine 
Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 16/17),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u društvenom 
vlasništvu u vlasništvo Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
16/17),

•	 Odluka o suglasnosti za provedbu ulaganja 
»Zahvat u prostoru infrastrukturne namjene, 
prometnog sustava - prometno uređenje parki-
rališta i izgradnja ograde na groblju u Velikom 
Bukovcu, 3. skupine« (»Službeni vjesnik Va-
raždinske županije«, broj 16/17),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u društvenom 
vlasništvu u vlasništvo Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
76/16),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u društvenom 
vlasništvu u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
37/16),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih 
kao općenarodna imovina u vlasništvo Općine 
Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 37/16),

•	 Odluka o upravljanju i raspolaganju nekretninama 
u vlasništvu Općine Veliki Bukovec (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 40/15),

•	 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o 
osnivanju poduzetničke zone Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 
40/15),

•	 Odluka o dozvoli uknjižbe prava vlasništva nad 
nekretninom (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 55/13),

•	 Odluka o ukidanju svojstva javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 20/12),

•	 Odluka o ukidanju svojstva javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/12),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Kape-
la Podravska (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 09/12),

•	 Odluka o darovanju nekretnine kč.br. 829/8 k.o. 
Kapela Podravska (»Službeni vjesnik Varaždin-
ske županije«, broj 32/10),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 28/10),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 24/10),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Kape-
la Podravska (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 18/10),

•	 Odluka o ukidanju svojstva javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 12/10),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 10/10),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 41/09),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 27/09),

•	 Odluka o darovanju nekretnine (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 27/09),

•	 Odluka o darovanju nekretnine (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 27/09),

•	 Odluka o proglašavanju svojstva javnog dobra 
u općoj uporabi (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 10/09),

•	 Odluka o ukidanju svojstva javnog dobra (»Služ-
beni vjesnik Varaždinske županije«, broj 07/09),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u k.o. Kape-
la Podravska (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 07/09),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 07/09),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnina u k.o. Kape-
la Podravska (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 01/09),

•	 Odluka o darivanju nekretnine (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 59/09),

•	 Odluka o darivanju zemljišta (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 52/09),

•	 Odluka o darivanju nekretnine u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 45/08),

•	 Odluka o preuzimanju nekretnine u k.o. Veliki 
Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 26/07).
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2.2.  Obuhvat oblika imovine

U nizu zakona može se sagledati veći broj oblika 
imovine u vlasništvu jedinica lokalne samouprave. Oni 
ukazuju na bogatstvo i raznolikost te veliki potencijal 
ove imovine. Očekivane koristi od upotrebe imovine 
moraju postati važnim motivom aktivnosti i biti pažljivo 
naznačeni u svim razvojnim strategijama i operativnim 
planovima.

Pojavni oblici državne imovine u skladu sa čl. 4. 
Zakona o upravljanju i raspolaganju imovinom u vla-
sništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
94/13, 18/16, 89/17), a kojima Općina Veliki Bukovec 
raspolaže su sljedeći:

-	 poljoprivredno zemljište,
-	 turističko i ostalo građevinsko zemljište,
-	 šume i šumska zemljišta,
-	 poslovni prostori u vlasništvu Općine Veliki 

Bukovec,
-	 rudna blaga sukladno posebnom zakonu,
-	 ceste,
-	 imovina u obliku dionica i poslovnih udjela u 

trgovačkim društvima,
-	 prihodi proračuna koji se ostvaruju na temelju 

naplaćivanja naknada za korištenje imovine,
-	 potraživanja Općine Veliki Bukovec prema 

fizičkim i pravnim osobama,
-	 ostali pojavni oblici imovine u vlasništvu.

2.3.	Postojeći model upravljanja imovinom u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec

Postojeći model upravljanja imovinom u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec opisan je u uvodnom dijelu Stra-
tegije, a uočena je težnja da se upravljanje imovinom 
obavlja transparentno i odgovorno, profesionalno i 
učinkovito, u skladu za zakonskom regulativom.

Ovlasti za raspolaganje, upravljanje i korištenje 
nekretninama u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
imaju Općinsko vijeće i općinski načelnik, osim ako 
posebnim zakonom nije drukčije određeno. Općinsko 
vijeće, odnosno načelnik stječu, otuđuju, raspolažu i 
upravljaju nekretninama u vlasništvu Općine Veliki 
Bukovec pažnjom dobrog gospodara u interesu i cilju 
općeg gospodarskog i socijalnog napretka građana. 
Postojeći model upravljanja nekretninama normiran 
je putem zakonskih i podzakonskih akata, a normiza-
cija je sprovedena i internim aktima, tj. donošenjem 
odluka Općine Veliki Bukovec iz područja upravljanja 
imovinom a koji su objavljeni u Službenom glasniku 
Općine Veliki Bukovec i također su navedeni u dijelu 
2.1. ove Strategije - Akti Općine Veliki Bukovec.

Općina Veliki Bukovec nije izradila Registar imo-
vine. U tijeku je izrada jedinstvenog programskog 
sustava koji će objediniti knjigovodstvene evidencije 
dugotrajne nefinancijske imovine sa drugim potrebnim 
podacima u bazama podataka kako bi se osigurala 
funkcionalnost, transparentnost i iskoristivost imovinskih 
resursa. Registar imovine Općine Veliki Bukovec bit 
će izrađen u skladu sa Uredbom o registru državne 
imovine (»Narodne novine«, broj 55/11).

2.4.	Nadležnost u upravljanju i raspolaganju 
imovinom Općine Veliki Bukovec

Imovinom u općinskom vlasništvu trenutačno upravlja 
Općina Veliki Bukovec, upravna zgrada Općine nalazi 
se na kč.br. 34/1, k.o. Veliki Bukovec, površine 77,96 
m2 na adresi Dravska 19, Veliki Bukovec - suvlasnički 
dio 1571/10000, ETAŽNO VLASNIŠTVO (E-1). Poslovni 
prostor 1-a nalazi se u prizemlju stambeno-poslovne 
zgrade koji se sastoji od hodnika sa 6,02 m2, hodnika 
sa 3,24 m2, kotlovnice sa 7,22 m2, ulaza sa 2,64 m2, 
WC-a sa 3,23 m2, kancelarije sa 15,57 m2, kancelarije 
sa 13,44 m2 i kancelarije sa 26,60 m2, ukupno površine 
77,96 m2.

 Općina Veliki Bukovec ima u (su)vlasništvu sljedeće 
dionice odnosno udjele u poduzećima: Općina Veliki 
Bukovec ima udio vlasništva u iznosu u poduzećima 
ČISTOĆA d.o.o. Varaždin (1,11%) i VARKOM d.d. 
Varaždin (1,11%).

Općina Veliki Bukovec ima proračunskog korisnika 
dječji vrtić »KRIJESNICA«, Vladimira Nazora 3 A, Mali 
Bukovec koji koristi poslovni prostor - zgradu dječjeg 
vrtića i dvorište na kč.br. 132/5, k.o. Veliki Bukovec, 
površine 179 m2 na neodređeno vrijeme, temeljem 
Odluke o ustupanju bez naknade zgrade dječjeg vrtića 
dječjem vrtiću »Krijesnica« Mali Bukovec (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 41/17) Odlukom 
Općinskog vijeća Općine Veliki Bukovec od 3. kolovoza 
2017. godine - Ugovorom o ustupanju.

Općina Veliki Bukovec  nije davala u zakup druge 
poslovne prostore niti zemljište.

DRUGE PRAVNE OSOBE KORISNICI POSLOVNOG 
PROSTORA u vlasništvu Općine Veliki Bukovec jesu: 
DVD »DUBOVICA« Dubovica koristi poslovni prostor 
za potrebe rada dobrovoljnog vatrogasnog društva 
na kč.br. 2110, k.o. Kapela Podravska. površine  
468 m2 na adresi Dubovica 46, Dubovica; DVD »KAPELA 
PODRAVSKA« koristi poslovni prostor za potrebe rada 
dobrovoljnog vatrogasnog društva na kč.br. 61, k.o. 
Kapela Podravska površine 273 m2 na adresi Kapela 
Podravska 114 A, Kapela Podravska.; DVD »VELIKI 
BUKOVEC« i VZO »VELIKI BUKOVEC« koriste poslovni 
prostor za potrebe rada dobrovoljnog vatrogasnog 
društva na kč.br. 37, k.o. Veliki Bukovec površine  
569 m2 na adresi Dravska 44 A, Veliki Bukovec.

MJESNI ODBORI OPĆINE VELIKI BUKOVEC ko-
riste sljedeće poslovne prostore za potrebe rada: MO 
»DUBOVICA«, Društevni dom Dubovica, Dubovica 46, 
Dubovica, kč.br. 2110, k.o. Kapela Podravska, površine 
468 m2, i MO »VELIKI BUKOVEC«, Društveni dom 
Veliki Bukovec, Dravska 44 A, Veliki Bukovec, kč.br. 
37, k.o. Veliki Bukovec, površine 569 m2.

OSTALI POSLOVNI PROSTORI U VLASNIŠTVU 
OPĆINE VELIKI BUKOVEC: poslovni prostor kuća i 
dvorište - izgrađeno dječje igralište na kč.br. 133, k.o. 
Kapela Podravska, površine 392 m2 na adresi Kapela 
Podravska 82, Kapela Podravska; poslovni prostor - 
stambeno poslovna zgrada - poslovni dio etaža koristi 
se za potrebe rada Općine na kč.br. 35/1, k.o. Veliki 
Bukovec, površine 5 m2 na adresi Dravska 19, Veliki 
Bukovec; taložnica »ČUKLIN« u ruševnom stanju te 
nije u funkciji na kč.br. 1273/1, k.o. Veliki Bukovec, 
površine 131 m2 na adresi Dravska bb, Veliki Bukovec; 
poslovni prostor gospodarska zgrada »ČUKLIN« u 
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ruševnom stanju i nije u funkciji na kč.br. 1273/2, k.o. 
Veliki Bukovec, površine 1279 m2 na adresi Dravska 
bb, Veliki Bukovec; poslovni prostor kuća i dvorište 
- zabilježba ovrhe na 1/6 dijela, temeljem rješenja o 
ovrsi broj ovr. 62/07-4 od 14.03.2007. godine zabilje-
žena je ovrha na dijelu nekretnine na kč.br. 98/2, k.o. 
Veliki Bukovec, površine 489 m2 na adresi Dravska 
158, Veliki Bukovec.

NEKRETNINE U POGLEDU KOJIH OPĆINA VELIKI 
BUKOVEC PLANIRA ZATRAŽITI DAROVANJE OD 
MINISTARSTVA DRŽAVNE IMOVINE radi potreba 
poduzetničke zone »Veliki Bukovec«, katastarska 
općina Veliki Bukovec, i to:

-	 kč.br. 1273/1 površine  4450 m2, 
-	 kč.br. 1273/2 površine 5714 m2, 
-	 kč.br. 1273/4 površine 2870 m2, 
-	 kč.br. 1273/5 površine 5773 m2, 
-	 kč.br. 1273/6 površine 8610 m2,
-	 kč.br. 1273/7 površine 5593 m2,
-	 kč.br. 1282/1 površine 9384 m2,
-	 kč.br. 1283 površine 8272 m2,
-	 kč.br. 1284 površine 4780 m2,
-	 kč.br. 1286 površine 3417 m2,
-	 kč.br. 1287 površine 2100 m2.
DRUŠTVENI DOMOVI ZA POVREMENO KORIŠTE-

NJE: Društveni dom »DUBOVICA« na kč.br. 2110, k.o. 
Kapela Podravska, površine 468 m2 na adresi Dubovica 
46, Dubovica; Društveni dom »KAPELA PODRAVSKA« 
na kč.br. 61, k.o. Kapela Podravska, površine 273 m2 
na adresi Kapela podravska 114 A, Kapela Podravska; 
Društveni dom »VELIKI BUKOVEC« na kč.br. 37, k.o. 
Veliki Bukovec, površine 569 m2 na adresi Dravska 
44 A, Veliki Bukovec.

MRTVAČNICE ZA POVREMENO KORIŠTENJE 
sukladno potrebama sprovoda su: mrtvačnica »VELI-
KI BUKOVEC« u Velikom Bukovcu na kč.br. 1413/1, 
k.o. Veliki Bukovec, površine 9 m2 na adresi Dravska 
bb, Veliki Bukovec i također mrtvačnica »VELIKI BU-
KOVEC« u Velikom Bukovcu na kč.br. 1413/2, k.o. 
Veliki Bukovec, površine 153 m2, na adresi Dravska 
bb, Veliki Bukovec.

Općina Veliki Bukovec je sukladno članku 10. i 
12. Zakona o upravljanju i raspolaganju imovinom u 
vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, 
broj 94/13, 18/16, 89/17) izradila Plan upravljanja 
imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec. Plan 
upravljanja imovinom donosi Općinsko vijeće za svaku 
proračunsku godinu. Plan obuhvaća sve oblike uprav-
ljanja imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec.

3.	 ANALIZA STANJA UPRAVLJANJA I RASPO-
LAGANJA NEKRETNINAMA U VLASNIŠTVU 
OPĆINE VELIKI BUKOVEC

Postojeći model upravljanja nekretninama temelji 
se na analitičkim knjigovodstvenim evidencijama, u 
kojima su upisani svi pojavni oblici dugotrajne imovine. 
Općina Veliki Bukovec nema potpunu procjenu svojih 
nekretnina. Za pojedine je nekretnine Općina Veliki 
Bukovec u zemljišnim knjigama i katastru upisana 
kao vlasnik, odnosno posjednik, a kontinuirano se 
provode procesi kako bi sve nekretnine bile upisane 

kao vlasništvo Općine. Uočena je potreba usklađenja 
postojećih podataka analitičkog knjigovodstva sa 
zemljišnim knjigama.

Upravljanjem nekretninama teži se obavljati u 
skladu sa zakonskim propisima i posebnim odlukama 
Općinskog vijeća, a uočeno je da ne postoje pisani 
procesi upravljanja nekretninama, koje je potrebno 
dopuniti procedurama za upravljanje pojedinim vr-
stama nekretnina, u kojima će se pak točno odrediti 
tijek postupanja, zaduženja, odgovornosti i ovlasti u 
upravljanju nekretninama.

Nekretnine koje Općina Veliki Bukovec ima u vla-
sništvu bit će potrebno u Registru imovine kontinuirano 
ažurirati. Ističe se potreba objediniti knjigovodstvene 
evidencije dugotrajne nefinancijske imovine s podaci-
ma o vrsti, količini (površini) i vrijednostima te drugim 
potrebnim podacima u bazama podataka o imovini 
kroz jedan jedinstveni programski sustav, kako bi se 
osigurala funkcionalnost, transparentnost i iskoristi-
vost imovinskih resursa, kao i donijeti pisane akte i 
procedure za upravljanje i raspolaganje imovinom. Kod 
korištenja imovine ističe se potreba određivanja točnih 
zaduženja i nadležnosti za sve oblike imovine, kako bi 
se to korištenje obavljalo transparentno i odgovorno, 
profesionalno i učinkovito te u skladu sa zakonskom 
regulativom, ali i kako bi se osigurala bolja iskoristivost 
evidentirane imovine te transparentno odredila njena 
vrijednost u tokovima budućih investiranja i razvoja. U 
budućem razdoblju potrebno je kontinuirano ažurirati 
zemljišne podatke sukladno stvarnom stanju.

3.1.	Upravljanje nekretninama po posebnim 
propisima

U daljem tekstu naveden je dio zakonske regulative 
koji je od značaja za jedinicu lokalne samouprave u 
upravljanju nekretninama, a koji se odnosi na posebne 
zakone i propise, izvršenje kojih je povjereno jedinici 
lokalne samouprave.

Odluka o objavljivanju pravila o udjelu potpora  
kod prodaje zemljišta i zgrada od strane tijela  

javne vlasti  
(»Narodne novine«, broj 106/08)

Pravila o prodaji javnih zemljišta i zgrada od strane 
tijela javne vlasti sadržana su u Priopćenju Komisije u 
vezi s udjelom potpora kod prodaje zemljišta i zgrada 
od strane tijela javne vlasti (SL C 209, 10. 7. 1997, 
str. 3. – 5.). Odluka propisuje načela postupanja u 
primjerima prodaje kroz postupak bezuvjetne ponude, 
prodaju bez postupka bezuvjetne ponude, obavješćivanje 
Komisije i žalbeni postupak. Zemljištem i zgradama 
u javnom vlasništvu u smislu ove Odluke smatraju se 
nekretnine u vlasništvu Republike Hrvatske, jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave te drugih 
tijela javne vlasti.

Uredba o načinima raspolaganja nekretninama  
u vlasništvu Republike Hrvatske  
(»Narodne novine«, broj 127/13)

Ovom Uredbom uređuju se oblici i način raspola-
ganja nekretninama u vlasništvu Republike Hrvatske 
kojima raspolaže Državni ured za upravljanje državnom 
imovinom, prodaja nekretnina te kupnja nekretnina za 
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korist Republike Hrvatske, prodaja na temelju javnog 
nadmetanja i javnog prikupljanja ponuda, raspolaganje 
bez javnog nadmetanja i javnog prikupljanja ponuda, 
zamjena nekretnina i kupnja nekretnina za korist Re-
publike Hrvatske.

Nekretnine u vlasništvu Republike Hrvatske mogu 
se prodavati, moguće je razvrgnuti suvlasničke zajed-
nice nekretnina, mogu se zamijeniti s nekretninama u 
vlasništvu drugih osoba u svrhu realizacije projekata 
od gospodarskog interesa za Republiku Hrvatsku ili 
jedinicu lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
a mogu se i kupiti.

Nekretnine se mogu prodati javnim nadmetanjem ili 
javnim prikupljanjem ponuda te kombinacijom javnog 
nadmetanja i javnog prikupljanja ponuda, a iznimno i 
bez javnog nadmetanja ili javnog prikupljanja ponuda 
u slučajevima propisanim Zakonom. Uredba propisuje 
uvjete i sadržaj javnog nadmetanja i javnog prikupljanja 
ponuda, obveze i sadržaj kupoprodajnog ugovora te 
obveze za kupca.

Nekretnine se mogu, iznimno, prodati bez javnog 
nadmetanja i javnog prikupljanja ponuda, i po tržišnoj 
cijeni, jedinicama lokalne i jedinicama područne (regi-
onalne) samouprave, pravnim osobama u vlasništvu 
ili pretežitom vlasništvu  jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, ako je to u interesu i s 
ciljem općega gospodarskog i socijalnog napretka 
njezinih građana.

Uredba o darovanju nekretnina u vlasništvu  
Republike Hrvatske  

(»Narodne novine«, broj 127/13)
Propisano je da se nekretnine u vlasništvu Re-

publike Hrvatske mogu darovati jedinicama lokalne i 
područne (regionalne) samouprave (općine, gradovi 
i županije) i ustanovama čiji je osnivač Republika 
Hrvatska, odnosno jedinice lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave, i to u svrhu ostvarenja projekata 
koji su od osobitog značenja za gospodarski razvoj 
(poduzetničke zone i slični projekti), ostvarenja proje-
kata koji su od općega javnog ili socijalnog interesa, 
poput izgradnje škola, dječjih vrtića, bolnica, domova 
zdravlja, groblja i drugih sličnih projekata, te izvršenja 
obveza Republike Hrvatske.

Na darovanje nekretnina pravnim i fizičkim osobama, 
bez obzira na vlasništvo, trgovačkim društvima čiji je 
Republika Hrvatska jedini osnivač i vlasnik te ustano-
vama čiji je jedan od osnivača Republika Hrvatska, a 
ukoliko obavljaju gospodarsku djelatnost i sudjeluju u 
prometu roba i usluga, primjenjuju se propisi o državnim 
potporama. Propisi o državnim potporama primjenjuju se 
i u slučaju kad jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave darovanu nekretninu dalje daruje, proda 
ili da u najam ispod tržišne cijene u korist poduzetnika 
koji se u smislu Zakona o državnim potporama mogu 
smatrati korisnicima državnih potpora.

Zakon o uređivanju imovinskopravnih odnosa  
u svrhu izgradnje infrastrukturnih građevina  

(»Narodne novine«, broj 80/11)
Cilj je osiguravanje pretpostavki za učinkovitije 

provođenje projekata vezano za izgradnju infrastruk-
turnih građevina od interesa za Republiku Hrvatsku 

i u interesu jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, a radi uspješnijeg sudjelovanja u kohe-
zijskoj politici Europske unije i u korištenju sredstava 
iz fondova Europske unije.

Zakon također uređuje rješavanje imovinsko-pravnih 
odnosa i oslobođenje od plaćanja naknada za stjecanje 
prava vlasništva, prava služnosti i prava građenja na 
26 zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske i vla-
sništvu jedinica lokalne, odnosno jedinica područne 
(regionalne) samouprave.

Zakon o vodama 
(»Narodne novine«, broj 153/09, 63/11, 130/11, 

56/13, 14/14)
Zakonom se uređuje pravni status voda, vodnoga 

dobra i vodnih građevina, upravljanje kakvoćom i 
količinom voda, zaštita od štetnoga djelovanja voda, 
detaljna melioracijska odvodnja i navodnjavanje, dje-
latnosti javne vodoopskrbe i javne odvodnje, posebne 
djelatnosti za potrebe upravljanja vodama, instituci-
onalni ustroj obavljanja tih djelatnosti i druga pitanja 
vezana za vode i vodno dobro.

Upravljanje vodama čine svi poslovi, mjere i radnje 
koje na temelju ovoga Zakona i zakona kojim se ure-
đuje financiranje vodnoga gospodarstva poduzimaju 
Republika Hrvatska, Hrvatske vode, jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave radi postizanja ciljeva 
opisanih u odredbama ovoga Zakona, osim poslova, 
mjera i radnji u djelatnostima detaljne melioracijske 
odvodnje, javnoga navodnjavanja i vodnih usluga.

Javno vodno dobro čine zemljišne čestice opisane u 
odredbama ovoga Zakona, a koje su do dana stupanja 
na snagu Zakona o vodama (»Narodne novine«, broj 
107/95) bile temeljem zakona ili temeljem bilo koje 
druge pravne osnove: opće dobro, javno dobro, javno 
vodno dobro, vodno dobro, javno dobro – vode, državno 
vlasništvo, vlasništvo jedinice lokalne samouprave, 
društveno vlasništvo bez obzira tko je bio nositelj prava 
korištenja, upravljanja ili raspolaganja, odnosno koje 
su u zemljišnoj knjizi bile upisane kao: javno dobro, 
javno vodno dobro, vodno dobro, državno vlasništvo, 
vlasništvo jedinice lokalne samouprave, društveno 
vlasništvo s naznakom ili bez naznake nositelja prava 
korištenja, upravljanja ili raspolaganja, općenarodna 
imovina, opće dobro i sl.

Zemljišnim česticama, opisanim u odredbama ovo-
ga Zakona, i to uređenim potocima u građevinskom 
području jedinice lokalne samouprave, a koji se u 
cijelosti nadsvode ili zacijeve, prestaje status vodnog 
dobra uz zadržanje prava služnosti vodova u svrhu 
njihovog građenja ili održavanja. S uređenim potocima 
izjednačene su građevine za zaštitu od erozija i bujica 
u građevinskom području jedinice lokalne samouprave.

Svatko, pod jednakim uvjetima, može koristiti javno 
vodno dobro za odmor i rekreaciju, na način i u op-
segu koje određuje tijelo jedinice lokalne ili područne 
(regionalne) samouprave, uz prethodnu suglasnost 
Hrvatskih voda.

Za građenje cjevovoda za javnu vodoopskrbu do 
100 mm promjera i do 400 metara duljine na zemljištu 
u vlasništvu Republike Hrvatske, jedinica područne 
(regionalne) samouprave, jedinica lokalne samouprave, 
kao i pravnih osoba kojima su dioničari, udjeličari od-
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nosno osnivači Republika Hrvatska, jedinica područne 
(regionalne) samouprave ili jedinica lokalne samou-
prave, kao i cjevovoda za javnu odvodnju otpadnih 
voda do 300 mm promjera i do 400 metara duljine na 
zemljištu u vlasništvu Republike Hrvatske, jedinica 
područne (regionalne) samouprave, jedinica lokalne 
samouprave, kao i pravnih osoba kojima su dioničari, 
udjeličari odnosno osnivači Republika Hrvatska, jedinica 
područne (regionalne) samouprave ili jedinica lokalne 
samouprave, izdaje se odgovarajući akt o građenju 
sukladno propisima o prostornom uređenju i gradnji, 
a za izdavanje kojeg je dostatan idejni projekt, bez 
izdavanja lokacijske dozvole.

Za pravo građenja vodnih građevina u vlasništvu 
Republike Hrvatske ili služnosti radi njihova građenja 
ili održavanja, na nekretninama u vlasništvu jedinica 
lokalne ili područne (regionalne) samouprave ili prav-
nih osoba u kojima su jedinice lokalne ili područne 
(regionalne) samouprave većinski udjeličar, dioničar 
ili osnivač s većinskim pravom odlučivanja, ne pla-
ćaju se naknade za građenje i služnost, pod uvjetom 
uzajamnosti.

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samou-
prave dužne su od Hrvatskih voda ishoditi zahtjeve 
za izradu prostornih planova i mišljenje o poštivanju 
tih zahtjeva u odnosu na usklađenost tih prostornih 
planova s planskim dokumentima upravljanja vodama.

Upravljanjem kakvoćom voda za kupanje osigurava 
se očuvanje, zaštita i poboljšanje kakvoće površinskih 
voda koje se koriste za kupanje i time se pridonosi 
očuvanju i zaštiti okoliša i ljudskog zdravlja. Jedinica 
lokalne samouprave donosi odluku kojom se utvrđuju 
lokacije za kupanje (kupališta) i trajanje sezone za 
kupanje na površinskim vodama, prikazuje ocjena o 
kakvoći površinskih voda za kupanje i obavlja klasi-
fikacija te određuje profil vode za kupanje. U slučaju 
izvanrednih okolnosti, koje mogu imati štetan utjecaj na 
kakvoću površinskih voda za kupanje i zdravlje kupača, 
jedinica lokalne samouprave poduzima pravodobne i 
primjerene mjere, koje uključuju obavješćivanje javnosti 
i, po potrebi, privremenu zabranu kupanja. Podatke o 
kupalištima, ocjenu kakvoće površinskih voda za ku-
panje, klasifikaciju, stanje i profil površinskih voda za 
kupanje i podatke o slučajevima izvanrednih okolnosti, 
koje mogu imati utjecaja na kakvoću površinskih voda 
za kupanje, jedinica lokalne samouprave dostavlja 
Hrvatskim vodama.

Jedinice lokalne samouprave dužne su putem 
isporučitelja vodne usluge osigurati skupljanje i pro-
čišćavanje komunalnih otpadnih voda, prije njihovog 
izravnoga ili neizravnoga ispuštanja u vode, u skladu 
s izdanom vodopravnom dozvolom za ispuštanje 
otpadnih voda.

Pravne i fizičke osobe dužne su otpadne vode 
ispuštati u građevine javne odvodnje ili u individualne 
sustave odvodnje otpadnih voda, odnosno na drugi 
način sukladno odluci o odvodnji otpadnih voda. Na 
temelju toga, za područje aglomeracije u granicama 
jedinice lokalne samouprave odluku donosi njezino 
predstavničko tijelo. U slučaju da se aglomeracija 
prostire na području više jedinica lokalne samouprave, 
odluku o odvodnji otpadnih voda donosi jedinica po-
dručne (regionalne) samouprave na prijedlog jedinica 
lokalne samouprave. Ako jedinice područne (regionalne) 

samouprave ne donesu odluku o odvodnji otpadnih 
voda, odluku donosi Ministar poljoprivrede.

Propis o općem korištenju voda donosi predstav-
ničko tijelo jedinice lokalne samouprave, uz prethodno 
pribavljeno mišljenje Hrvatskih voda, po potrebi donosi 
detaljniji provedbeni propis o mjestu, načinu i opsegu 
općeg korištenja voda.

Odluku o ograničenju korištenja voda donosi gra-
donačelnik odnosno općinski načelnik, a ako se ogra-
ničenje odnosi na više jedinica lokalne samouprave 
odluku o tome donosi župan.

Odlukom predstavničkog tijela jedinice lokalne 
samouprave propisuje se: način održavanja građevina, 
osiguranje odgovarajuće kakvoće i dovoljne količine 
voda te uvjeti korištenja javnih zdenaca, javnih crpki 
i drugih sličnih građevina, koji nisu uključeni u sustav 
javne vodoopskrbe.

Odluku o zaštiti izvorišta, uz prethodnu suglasnost 
Hrvatskih voda, donosi predstavničko tijelo jedinice 
lokalne samouprave, ako je zona na području jedini-
ce lokalne samouprave, predstavničko tijelo jedinice 
područne (regionalne) samouprave, na prijedlog je-
dinice lokalne samouprave, ako se zona prostire na 
području više jedinica lokalne samouprave u sastavu 
iste jedinice područne (regionalne) samouprave, 
sporazumno predstavnička tijela jedinica područne 
(regionalne) samouprave, na prijedlog jedinice lokalne 
samouprave, ako se zona prostire na području više 
jedinica područne (regionalne) samouprave.

Jedinice lokalne samouprave, na čijem se područ-
ju nalazi izvorište ili površinski vodozahvat, može 
predložiti jedinici područne (regionalne) samouprave 
da sukladno zakonu kojim se uređuje financiranje 
vodnoga gospodarstva uvede naknadu za razvoj, 
radi financiranja potreba u cilju zaštite izvorišta i po-
vršinskih vodozahvata u zonama sanitarne zaštite te 
potreba posebnih povećanih ulaganja u komunalne 
vodne građevine.

Naredbe o obvezi sudjelovanja pojedinih prav-
nih osoba i građana u obrani od poplava, sukladno 
odredbama Zakona, donose čelnici jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave.

Građevine oborinske odvodnje s javnih površina, 
stambenih zgrada te poslovnih i drugih prostora koji 
se na te građevine nje imaju priključiti, a nalaze se u 
građevinskim područjima, grade i održavaju jedinice 
lokalne samouprave iz svog proračuna. Jedinice lokal-
ne samouprave mogu ustupiti gradnju i/ili održavanje 
tih građevina isporučiteljima vodnih usluga na način 
određen odredbama ovoga Zakona.

Informacijski sustav voda se usklađuje i povezuje s 
informacijskim sustavima koje vode druga tijela državne 
uprave, tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave i pravne osobe s javnim ovlastima.

Tijela državne uprave, tijela jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave i pravne osobe s 
javnim ovlastima koja posjeduju podatke od značaja 
za upravljanje vodama i vođenje vodne dokumentacije, 
obvezna su ih ustupiti ili učiniti dostupnima u elektro-
ničkom obliku Hrvatskim vodama na njihov zahtjev.

Koncesija za gospodarsko korištenje voda nije 
potrebna Republici Hrvatskoj, jedinicama lokalne i 
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područne (regionalne) samouprave niti pravnim oso-
bama kojima su Republika Hrvatska, jedinice lokalne 
i područne (regionalne) samouprave jedini udjeličar, 
dioničar ili osnivač s isključivim pravom odlučivanja, za 
korištenje voda po ovom Zakonu ili posebnom zakonu 
ili radi zahvaćanja voda u skladu s odredbama Zakona. 
Dokumentacija za nadmetanje u postupku davanja 
koncesija, pored sastavnica uređenih Zakonom o konce-
sijama, mora sadržavati i mišljenja drugih tijela državne 
uprave, jedinica lokalne samouprave i pravnih osoba 
s javnim ovlastima prema odredbama ovoga Zakona. 
Odluku o davanju koncesije donosi davatelj koncesi-
je - predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave 
– prema  pravnoj osobi koja može koncesijom steći 
pravo pružanja javne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda i/ili pravo izvođenje ili projektiranja i izvođenja 
radova u djelatnosti pročišćavanja otpadnih voda i 
prema pravnoj ili fizičkoj osobi koja može koncesijom 
steći pravo pružanja javne usluge pražnjenja i odvoza 
otpadnih voda iz septičkih i sabirnih jama. Pravna ili 
fizička osoba može koncesijom steći pravo pružanja 
usluge javnoga navodnjavanja i/ili pravo izvođenja ili 
projektiranja i izvođenja radova u djelatnosti javnoga 
navodnjavanja. Ugovor o koncesiji sklapa jedinica 
lokalne samouprave zastupana po gradonačelniku, 
odnosno općinskom načelniku i koncesionar. Nakna-
da za koncesije sukladno odredbama ovoga Zakona 
prihod je državnoga proračuna, a dijeli se između 
države i jedinica lokalne samouprave na čijem se 
području ostvaruje koncesija sukladno Zakonu o 
financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave. Naknada za koncesiju pružanja javne 
usluge pročišćavanja otpadnih voda i/ili prava izvo-
đenja ili projektiranja i izvođenja radova u djelatnosti 
pročišćavanja otpadnih voda i za pravo pružanja javne 
usluge pražnjenja i odvoza otpadnih voda iz septičkih 
i sabirnih jama prihod je proračuna jedinice lokalne 
samouprave. Naknada za koncesiju prava pružanja 
usluge javnoga navodnjavanja i/ili prava izvođenja ili 
projektiranja i izvođenja radova u djelatnosti javnoga 
navodnjavanja prihod je proračuna jedinice lokalne 
(regionalne) samouprave.

Djelatnosti Hrvatskih voda u korištenju voda su: 
utvrđivanje zaliha voda, skrb o strateškim zalihama 
voda, vodoistražni radovi, davanje mišljenja na proved-
bene propise koje na temelju ovoga Zakona donose 
jedinice lokalne samouprave i/ili jedinice regionalne 
(područne) samouprave, poduzimanje drugih mjera za 
namjensko i racionalno korištenje voda, sufinanciranje 
gradnje građevina javne vodoopskrbe i nadzor nad 
namjenskim trošenjem sredstava u gradnji.

Djelatnosti Hrvatskih voda u zaštiti voda su: 
upravljanje kakvoćom voda, provedba monitoringa 
površinskih, uključivo i priobalnih voda i podzemnih 
voda, što uključuje i laboratorijske poslove u provedbi 
monitoringa, primjena i nadzor nad primjenom drugih 
obveznika primjene mjera iz Državnoga plana mjera za 
slučaj izvanrednih i iznenadnih onečišćenja, davanje 
mišljenja, a iznimno i suglasnosti, na provedbene 
propise koje na temelju ovoga Zakona donose jedinice 
lokalne samouprave i/ili jedinice regionalne (područne) 
samouprave, sufinanciranje gradnje građevina javne 
odvodnje otpadnih voda i nadzor nad namjenskim 
trošenjem sredstava u gradnji.

Statutom Hrvatskih voda se uređuju: način odluči-
vanja i druge ovlasti Upravnoga vijeća i generalnoga 
direktora, osnivanje i nadležnosti stručnoga savjeta, 
osnove unutarnjeg ustrojstva, način i uvjeti raspolaganja 
sredstvima, način ostvarivanja odnosa s jedinicama 
lokalne i područne (regionalne) samouprave u pitanjima 
upravljanja vodama, način ostvarivanja javnosti rada, 
naknada za rad i naknada putnih troškova članovima 
Upravnoga vijeća te druga pitanja za koja je ovim ili 
drugim zakonom određeno da se uređuju statutom.

Djelatnosti javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
obavljaju se kao javna služba. Djelatnosti javne vo-
doopskrbe i javne odvodnje od interesa su za jedinice 
lokalne samouprave na uslužnom području. Jedinice 
lokalne samouprave su dužne osigurati obavljanje 
djelatnosti javne vodoopskrbe i javne odvodnje.

Vlada Republike Hrvatske uredbom uspostavlja 
uslužna područja i određuje njihove granice te po 
potrebi propisuje način donošenja i provedbe odluka 
koje po odredbama ovoga Zakona u djelatnostima 
javne vodoopskrbe i javne odvodnje donosi jedinica 
lokalne samouprave i isporučitelj vodnih usluga, ako 
se te odluke moraju u istovjetnom tekstu donijeti na 
vodoopskrbnom području, aglomeraciji ili uslužnom 
području. Propis se može donijeti nakon provedenoga 
postupka savjetovanja s jedinicama lokalne i područ-
ne (regionalne) samouprave i javnim isporučiteljima 
vodnih usluga.

Komunalne vodne građevine u vlasništvu javnog 
isporučitelja vodne usluge ne ulaze u stečajnu ili li-
kvidacijsku masu te se u slučaju stečaja ili likvidacije 
javnog isporučitelja vodne usluge izlučuju u vlasništvo 
jedinice lokalne samouprave, koja je, u smislu ovoga 
Zakona, njihov izravni ili neizravni udjeličar, dioničar 
ili osnivač.

Djelatnost javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
obavljaju javni isporučitelji vodne usluge. Iznimno 
od toga, jedinice lokalne samouprave mogu drugim 
pravnim, odnosno fizičkim osobama dati koncesiju 
pod uvjetima definiranim ovim Zakonom.

Javni isporučitelj vodnih usluga javne vodoopskrbe 
ili javne odvodnje je trgovačko društvo u kojem sve 
udjele, odnosno dionice u temeljnom kapitalu imaju 
jedinice lokalne samouprave, odnosno ustanova kojoj 
je osnivač jedinica lokalne samouprave.

Jedinica područne (regionalne) samouprave može 
biti osnivač javnih isporučitelja vodnih usluga koji is-
poručuju vodu namijenjenu ljudskoj potrošnji isključivo 
drugim isporučiteljima vodnih usluga. U tom slučaju 
jedinica područne (regionalne) samouprave ima ovlasti 
i obveze koje po ovom Zakonu ima jedinica lokalne 
samouprave u djelatnostima javne vodoopskrbe.

Visinu cijene vodnih usluga odlukom određuje is-
poručitelj vodne usluge, uz suglasnost jedinice lokalne 
samouprave. Suglasnost na odluku o cijeni vodnih 
usluga daju gradonačelnici, odnosno općinski načelnici 
iz jedinica lokalne samouprave na vodoopskrbnom 
području, odnosno području aglomeracije. Suglasnost 
ne smije biti uvjetovana. U skladu s navedenim, ispo-
ručitelj vodne usluge je u obvezi zatražiti suglasnost 
od svih jedinica lokalne samouprave. U roku od 30 
dana od podnošenja odluke jedinici lokalne samou-
prave na suglasnost, ona je dužna izdati suglasnost, 
obrazloženo odbiti izdavanje ili zatražiti izmjene i 
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dopune. Ne postupi li jedinica lokalne samouprave na 
opisani način, istekom roka smatra se da je suglasnost 
dana. Ako suglasnost treba izdati više jedinica lokalne 
samouprave na vodoopskrbnom području ili području 
aglomeracije, smatra se da je ista izdana kada je iz-
daju jedinice lokalne samouprave koje su izravno ili 
neizravno većinski udjeličar, dioničar, odnosno osnivač 
javnoga isporučitelja vodne usluge.

Građevine i druge nekretnine mogu se priključiti na 
komunalne vodne građevine sukladno odluci o priklju-
čenju. Odluku o priključenju donosi predstavničko tijelo 
jedinica lokalne samouprave na prijedlog isporučitelja 
vodne usluge, a njome se utvrđuje postupak priključenja 
i rokovi za priključenje. Predstavničko tijelo jedinice 
lokalne samouprave može izuzeti vlasnike nekretnina 
ili druge zakonite posjednike obveze priključenja na 
komunalne vodne građevine, ukoliko su isti na odgova-
rajući način pojedinačno riješili vodoopskrbu i odvodnju 
otpadnih voda u skladu s odredbama ovoga Zakona.

Predstavnička tijela jedinica lokalne samouprave 
dužna su donijeti odluku o priključenju u roku od 30 
dana od dana podnošenja prijedloga. Ukoliko se odluka 
ne donese, odluku će na prijedlog isporučitelja vodne 
usluge donijeti predstavničko tijelo jedinice područne 
(regionalne) samouprave.

Upravni nadzor nad Hrvatskim vodama, jedinicama 
lokalne i područne (regionalne) samouprave u provedbi 
javnih ovlasti na temelju ovoga Zakona i propisa do-
nesenih na temelju Zakona, obavlja Ministarstvo, osim 
u dijelu nadzora koji obavlja Vijeće za vodne usluge.

U postupku nadzora, a sukladno pojedinim odred-
bama Zakona, Vijeće za vodne usluge ima ovlasti 
kojima može donijeti privremenu odluku o cijeni vodne 
usluge. Za vrijeme važenja ove odluke isporučitelju 
vodne usluge prestaje pravo zahtijevati ispunjenje 
obveza na naplatu vodne usluge od korisnika vodne 
usluge ili jedinice lokalne samouprave, osim u visini 
cijene vodne usluge utvrđene privremenom odlukom 
o cijeni vodne usluge.

Inspekcijski nadzor (državna vodopravna inspek-
cija) ne provodi se nad jedinicama lokalne i područne 
(regionalne) samouprave u provedbi javnih ovlasti 
donošenja općih akata na temelju ovoga Zakona i 
rješavanja u upravnim stvarima temeljem ovoga Za-
kona. Državni vodopravni inspektor ne može narediti 
jedinicama lokalne ili područne (regionalne) samouprave 
zahvate koji zahtijevaju ulaganja u vodne građevine, 
odnosno u javno vodno dobro, osim kada je to prijeko 
potrebno radi sprječavanja štetnih posljedica zbog 
događaja prouzročenoga višom silom. Iznos novčane 
kazne naplaćuje se u korist proračuna jedinica lokalne 
samouprave na čijem je području počinjen prekršaj, a 
ako pravna osoba ne postupi prema rješenju državnog 
vodopravnog inspektora, prisilit će se na izvršenje 
novčanom kaznom sukladno odredbama Zakona o 
općem upravnom postupku, kojim je propisan postu-
pak prisilnog izvršenja nenovčanih obveza novčanom 
kaznom.

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
u obvezi su donijeti opće akte na čije su donošenje 
ovlaštene ovim Zakonom u rokovima određenim proved-
benim propisima iz članka 246. i 247. ovoga Zakona. 
Ne donesu li jedinice lokalne ili područne (regionalne) 
samouprave opći akt iz članka 91. stavka 3. ovoga 

Zakona u rokovima određenim propisom iz članka 
90. stavka 2. ovoga Zakona, na njihovom se vodoop-
skrbnom području ili aglomeraciji neće iz državnoga 
proračuna naknade za korištenje voda i naknade za 
zaštitu voda sufinancirati građenje, rekonstrukcija ili 
sanacija komunalnih vodnih građevina, i to do stupanja 
na snagu tih općih akata sukladno članku 91. stavku 
3. ovoga Zakona.

Jedinice lokalne samouprave u kojima je obav-
ljanje komunalnih djelatnosti opskrbe pitkom vodom, 
odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda bilo ustrojeno 
sukladno članku 4. stavku 1. točki 3. i stavku 3. Zakona 
o komunalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 
36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01, 82/04, 
178/04, 38/09, 79/09) dužne su uskladiti obavljanje 
djelatnosti javne vodoopskrbe i javne odvodnje s 
odredbama ovoga Zakona u roku od 2 godine od 
njegovog stupanja na snagu.

Zakon o cestama 
(»Narodne novine«, broj 84/11, 22/13, 54/13, 

148/13, 92/14)
Ovim se Zakonom uređuje pravni status javnih i 

nerazvrstanih cesta, način njihova korištenja, razvr-
stavanje javnih cesta, planiranje građenja i održavanja 
javnih cesta, upravljanje javnim cestama, mjere za 
zaštitu javnih i nerazvrstanih cesta i prometa na njima, 
koncesije, financiranje i nadzor javnih cesta.

Javne ceste su ceste razvrstane kao javne ceste 
sukladno ovom Zakonu, koje svatko može slobodno 
koristiti na način i pod uvjetima određenim ovim Zakonom 
i drugim propisima, a  lokalne ceste su javne ceste koje 
povezuju sjedište grada, odnosno općine s naseljima 
s više od 50 stanovnika unutar grada ili općine, ceste 
u urbanom području koje povezuju gradske četvrti sa 
županijskim cestama, ceste koje povezuju susjedne 
gradske četvrti međusobno, a koje su razvrstane kao 
lokalne ceste sukladno ovom Zakonu.

Ukoliko su građevina ili instalacija u isključivom 
vlasništvu jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, odnosno pravne osobe u vlasništvu ili 
pretežitom vlasništvu jedinice lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave, ne plaća se naknada sukladno 
odredbama ovoga Zakona.

Nerazvrstana cesta je javno dobro u općoj uporabi 
u vlasništvu jedinice lokalne samouprave na čijem se 
području nalazi. Nerazvrstana cesta se ne može otuđiti 
iz vlasništva jedinice lokalne samouprave niti se na 
njoj mogu stjecati stvarna prava, osim prava služnosti 
i prava građenja radi građenja građevina sukladno 
odluci izvršnog tijela jedinice lokalne samouprave, 
pod uvjetom da ne ometaju odvijanje prometa i odr-
žavanje nerazvrstane ceste. Dio nerazvrstane ceste 
namijenjen pješacima (nogostup i slično) može se 
dati u zakup sukladno posebnim propisima, ako se 
time ne ometa odvijanje prometa, sigurnost kretanja 
pješaka i održavanje nerazvrstane ceste. Nekretnina 
koja je izvlaštenjem, pravnim poslom ili na drugi na-
čin postala vlasništvo jedinice lokalne samouprave, 
a lokacijskom dozvolom je predviđena za građenje 
nerazvrstane ceste, ne može se otuđiti. Nerazvrstana 
cesta upisuje se u zemljišne knjige kao javno dobro 
u općoj uporabi i kao neotuđivo vlasništvo jedinice 
lokalne samouprave. Kada je trajno prestala potreba 
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korištenja nerazvrstane ceste ili njezinog dijela može 
joj se ukinuti status javnog dobra u općoj uporabi, a 
nekretnina kojoj prestaje taj status ostaje u vlasništvu 
jedinice lokalne samouprave. Odluku o ukidanju sta-
tusa javnog dobra u općoj uporabi nerazvrstane ceste 
ili njezinog dijela donosi predstavničko tijelo jedinice 
lokalne samouprave. Odluka se dostavlja nadležnom 
sudu radi provedbe brisanja statusa javnog dobra u 
općoj uporabi nerazvrstane ceste u zemljišnoj knjizi.

Prijedlog za izvlaštenje nekretnine radi građenja, 
rekonstrukcije i održavanja nerazvrstane ceste podnosi 
jedinica lokalne samouprave ili u ime i za račun jedinice 
lokalne samouprave pravna osoba koja je ovlaštena 
upravljati nerazvrstanom cestom sukladno propisima 
ovoga Zakona. Vlasnik izvlaštene nekretnine radi 
građenja, rekonstrukcije i održavanja nerazvrstanih 
cesta ima pravo na novčanu naknadu sukladno zakonu 
kojim je uređeno izvlaštenje, a može mu se umjesto 
novčane naknade dati u vlasništvo druga odgovarajuća 
nekretnina u vlasništvu jedinice lokalne samouprave. 
Jedinica lokalne samouprave, odnosno pravna osoba 
koja je ovlaštena upravljati nerazvrstanom cestom 
sukladno propisima, može stupiti u posjed nekretnine 
izvlaštene radi građenja, rekonstrukcije ili održavanja 
nerazvrstane ceste i prije pravomoćnosti rješenja o 
izvlaštenju, ako joj je to odobreno rješenjem o stupa-
nju u posjed nekretnine prije pravomoćnosti rješenja 
o izvlaštenju. Rješenje o stupanju u posjed donosi 
se na zahtjev jedinice lokalne samouprave, odnosno 
pravne osobe ako je rješenje o izvlaštenju izvršno, te 
ako je uz zahtjev za donošenje tog rješenja priložen 
dokaz da je prijašnjem vlasniku isplaćena naknada 
sukladno zakonu kojim se propisuje izvlaštenje, da 
mu je navedena naknada stavljena na raspolaganje 
ili da je odbio primiti navedenu naknadu. Jedinica 
lokalne samouprave može osnovati trgovačko društvo 
u svom vlasništvu radi obavljanja poslova upravljanja 
i održavanja nerazvrstanih cesta te poslova građenja 
nerazvrstanih cesta uz odgovarajuću primjenu odredbi 
Zakona. Jedinica lokalne samouprave vodi jedin-
stvenu bazu podataka o nerazvrstanim cestama na 
svom području. Građenje, rekonstrukcija i održavanje 
nerazvrstane ceste financira se iz proračuna jedinice 
lokalne samouprave, komunalne naknade i komunalnog 
doprinosa prema propisima koji uređuju komunalno 
gospodarstvo, naknada za osnivanje prava služnosti, 
prava građenja i prava zakupa na nerazvrstanoj cesti 
i iz drugih izvora.

Jedinica lokalne samouprave uređuje vrste, opseg 
i rokove izvođenja radova redovitog i izvanrednog 
održavanja nerazvrstanih cesta, kontrolu i nadzor 
nad izvođenjem tih radova te propisuje prekršajne 
odredbe. Jedinica lokalne samouprave uređuje za-
štitu nerazvrstanih cesta uz odgovarajuću primjenu 
odredbi Zakona te propisuje prekršajne odredbe. 
Dozvolu za izvanredni prijevoz izdaje jedinica lokalne 
samouprave, odnosno pravna osoba koja je ovlaštena 
upravljati nerazvrstanom cestom kada se izvanredni 
prijevoz obavlja na nerazvrstanoj cesti. Sredstva 
za izdavanje dozvole uplaćuju se na račun jedinice 
lokalne samouprave, odnosno pravne osobe koja je 
ovlaštena upravljati nerazvrstanom cestom. Dozvolu za 
izvanredni prijevoz izdaje pravna osoba koja upravlja 
javnom cestom a sredstva se uplaćuju na račun prav-
ne osobe koja upravlja javnom cestom za izvanredni 

prijevoz koji se treba obaviti na javnoj cesti i na račun 
jedinice lokalne samouprave, odnosno pravne osobe 
koja je ovlaštena upravljati nerazvrstanom cestom za 
izvanredni prijevoz koji se treba obaviti na nerazvrstanoj 
cesti. Ceste koje se na dan stupanja na snagu ovoga 
Zakona koriste za promet vozila po bilo kojoj osnovi i 
koje su pristupačne većem broju korisnika, a koje nisu 
razvrstane kao javne ceste u smislu ovoga Zakona, 
postaju nerazvrstane ceste. U skladu s navedenim, 
postojeći upisi u zemljišnim knjigama nerazvrstanih 
cesta u vlasništvu jedinice lokalne samouprave zami-
jenit će se po službenoj dužnosti upisom nerazvrstane 
ceste javnog dobra u općoj uporabi kao neotuđivog 
vlasništva jedinice lokalne samouprave. Nerazvrstane 
ceste izgrađene do dana stupanja na snagu Zakona 
o cestama (»Narodne novine«, broj 84/11), koje nisu 
evidentirane u katastru ili nije evidentirano njihovo 
stvarno stanje, evidentiraju se u katastru na temelju 
geodetskog elaborata izvedenog stanja nerazvrstane 
ceste, a koji pribavlja i nadležnom tijelu za katastar 
dostavlja jedinica lokalne samouprave, odnosno prav-
na osoba koja je ovlaštena upravljati nerazvrstanom 
cestom sukladno odredbama ovoga Zakona i rješenja 
nadležnog zemljišnoknjižnog suda o provedbi prijav-
nog lista. Nerazvrstane ceste upisat će se u zemljišnu 
knjigu kao javno dobro u općoj uporabi, kao neotuđivo 
vlasništvo jedinice lokalne samouprave uz upis pravne 
osobe koja upravlja javnom cestom, bez obzira na 
postojeće upise u zemljišnoj knjizi. Nekretnine koje 
su prema ovom Zakonu nerazvrstane ceste i bile su 
u uporabi kao nerazvrstane ili javne ceste prije 1. si-
ječnja 1997. godine, javno su dobro u općoj uporabi 
u neotuđivom vlasništvu jedinice lokalne samouprave 
na čijem se području nalaze.

Postojeći upisi u katastru i zemljišnim knjigama 
javnih cesta koje su na temelju ovoga Zakona posta-
le ceste iz članka 98. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Zakona zamijenit će se po službenoj dužnosti upisom 
nerazvrstane ceste javnog dobra u općoj uporabi kao 
neotuđivog vlasništva jedinice lokalne samouprave na 
temelju odluke iz članka 98. stavka 2. ovoga Zakona. 
Podatke o zemljišnoknjižnim česticama potrebne za 
promjenu upisa iz stavka 1. članka 132. ovog Zako-
na u zemljišnim knjigama, zemljišnoknjižnom sudu 
po službenoj dužnosti dostavlja tijelo nadležno za 
katastar. Ceste iz članka 98. stavka 1. ovoga Zakona 
koje nisu evidentirane u katastru ili nije evidentirano 
njihovo stvarno stanje, evidentiraju se u katastru na 
temelju odluke iz članka 98. stavka 2. ovoga Zakona.

Nerazvrstane ceste iz članka 131. stavka 1. i članka 
132. stavka 1. ovoga Zakona evidentiraju se u katastru 
i upisuju u zemljišne knjige kao nerazvrstane ceste 
javno dobro u općoj uporabi i kao neotuđivo vlasništvo 
jedinice lokalne samouprave na čijem se području 
nalaze, neovisno o postojanju upisa vlasništva i/ili 
drugih stvarnih prava treće osobe.

Zakon o šumama
(»Narodne novine«, broj 140/05, 82/06, 129/08, 

80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13, 94/14)

Zakonom se uređuje uzgoj, zaštita, korištenje i ras-
polaganje šumom i šumskim zemljištima kao prirodnim 
bogatstvom, a s ciljem održavanja biološke raznolikosti 
te osiguranja gospodarenja na načelima gospodarske 
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održivosti, socijalne odgovornosti i ekološke prihvat-
ljivosti. Šume i šumska zemljišta dobra su od interesa 
za Republiku Hrvatsku te imaju njezinu osobitu zaštitu, 
a zaštićuju se i koriste na način određen Zakonom i 
posebnim propisima.

U izradi prostornih planova koje donosi jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave sudjeluje 
mjesno nadležni ured državne uprave.

Šumsku infrastrukturu mogu koristiti i druge pravne 
i fizičke osobe pod uvjetima koje odredi trgovačko 
društvo »Hrvatske šume« u skladu sa odredbama 
Zakona, odnosno šumoposjednici ugovorom s je-
dinicom lokalne samouprave područja na kojem se 
šumska infrastruktura nalazi. Osobe koje gospodare 
šumama i šumskih zemljištem u suradnji s drugim 
ovlaštenicima prava na šumi i šumskome zemljištu 
te s nadležnom jedinicom lokalne samouprave, mogu 
pojedine prometnice zatvoriti rampama.

Pravne i fizičke osobe koje obavljaju prodaju pro-
izvoda iskorištavanja šuma (drvni sortimenti) plaćaju 
šumski doprinos u visini 3,5% od prodajne cijene 
proizvoda na panju, a u brdskoplaninskim područjima 
i područjima od posebne državne skrbi 5% prodajne 
cijene proizvoda na panju. Sredstva šumskoga dopri-
nosa uplaćuju se na poseban račun jedinice lokalne 
samouprave područja na kojem je objavljena sječa 
šume i koriste se isključivo za financiranje izgradnje 
komunalne infrastrukture. Radi namjenskog korištenja 
i kontrole utroška sredstava, jedinice lokalne samo-
uprave dužne su donijeti Program utroška sredstava 
šumskog doprinosa.

Zakon o javno-privatnom partnerstvu
(»Narodne novine«, broj 78/12, 152/14)

Zakon uređuje postupak predlaganja i odobravanja 
prijedloga projekata javno-privatnog partnerstva, pra-
ćenje provedbe projekata javno-privatnog partnerstva, 
sadržaj ugovora o javno-privatnom partnerstvu, pitanja 
projekata javno-privatnog partnerstva male vrijednosti 
te druga bitna pitanja. U smislu Zakona javno-privatno 
partnerstvo dugoročan je ugovorni odnos između jav-
nog i privatnog partnera predmet kojeg je izgradnja i/
ili rekonstrukcija i održavanje javne građevine u svrhu 
pružanja javnih usluga iz okvira nadležnosti javnog 
partnera. Privatni partner od javnog partnera preuzima 
obvezu i rizike uz financiranje i proces gradnje te naj-
manje jedan od sljedeća dva rizika: rizik raspoloživosti 
javne građevine i rizik potražnje.

Zakon o poljoprivrednom zemljištu 
(»Narodne novine«, broj 20/18)

Zakonom se uređuje: održavanje i zaštita poljopri-
vrednog zemljišta, korištenje poljoprivrednog zemljišta, 
promjena namjene poljoprivrednog zemljišta i naknada, 
raspolaganje poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Republike Hrvatske i Zemljišni fond.

Poljoprivrednim zemljištem, u smislu ovoga Zakona, 
smatraju se poljoprivredne površine koje su po načinu 
uporabe u katastru opisane kao: oranice, vrtovi, livade, 
pašnjaci, voćnjaci, maslinici, vinogradi, ribnjaci, trstici 
i močvare, kao i drugo zemljište koje se može privesti 
poljoprivrednoj proizvodnji. Pojedino zemljište izvan 

građevinskog područja koje je po načinu uporabe u 
katastru opisano kao oranica, vrt, livada, pašnjak, 
voćnjak, maslinik, vinograd, trstik i močvara, a u naravi 
je zapušteno poljoprivredno zemljište koje se može 
privesti poljoprivrednoj proizvodnji uz troškove koji su 
manji od tržišne vrijednosti ili ukupnog iznosa zakupnine 
kroz cijelo vrijeme trajanja zakupa toga zemljišta, a 
koje je dio šumskogospodarskog područja može se 
izdvojiti iz šumskogospodarskog područja sukladno 
posebnom propisu iz upravnog područja šumarstva.

Fizičke i pravne osobe mogu jedinici lokalne sa-
mouprave odnosno Gradu Zagrebu podnijeti prijedlog 
za podnošenje zahtjeva za izdvajanje poljoprivrednog 
zemljišta iz šumskogospodarskog područja nadležnom 
ministarstvu za poslove šumarstva a koje podnosi 
jedinica lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb.

Općinsko odnosno gradsko vijeće odnosno Gradska 
skupština Grada Zagreba za svoje područje propisuje 
potrebne agrotehničke mjere u slučajevima u kojima 
bi propuštanje tih mjera nanijelo štetu, onemogućilo 
ili smanjilo poljoprivrednu proizvodnju sukladno Pra-
vilniku o agrotehničkim mjerama (»Narodne novine«, 
broj 142/13). Jedinice lokalne samouprave i Grad 
Zagreb podnose Ministarstvu i Hrvatskom centru za 
poljoprivredu, hranu i selo godišnje izvješće o primjeni 
propisanih mjera do 31. ožujka svake tekuće godine 
za prethodnu godinu.

Podaci o poljoprivrednom zemljištu u privatnom vla-
sništvu koje se ne održava pogodnim za poljoprivrednu 
proizvodnju, a vlasnici su nedostupni ili nepoznatog 
boravišta, Ministarstvo može radi zaštite tla, okoliša 
ili ljudi dati u zakup fizičkoj ili pravnoj osobi na rok 
do deset godina uz naknadu u visini iznosa početne 
zakupnine kako je propisano Zakonom. Podaci o po-
ljoprivrednom zemljištu objavljuju se na oglasnoj ploči 
i mrežnoj stranici jedinice lokalne samouprave na čijem 
se području zemljište nalazi. Evidenciju poljoprivred-
nog zemljišta s podacima o vlasniku i zakupniku vodi 
Ministarstvo na temelju podataka koje jednom godiš-
nje dostavljaju jedinice lokalne samouprave odnosno 
Grad Zagreb za svoje područje. Evidencija se javno 
objavljuje na mrežnim stranicama jedinice lokalne 
samouprave na čijem se području zemljište nalazi. 
Ako je vlasnik zemljišta nedostupan ili nepoznatog 
boravišta, sredstva se uplaćuju se u korist vlasnika 
na poseban račun jedinice lokalne samouprave na 
čijem se području zemljište nalazi. Porez na doho-
dak utvrđuje se i plaća u trenutku kada se stvarnom 
vlasniku zemljišta isplate uplaćena sredstva na ime 
zakupnine, o čemu su jedinice lokalne samouprave na 
čijem se području zemljište nalazi dužne obavijestiti 
Ministarstvo financija, Poreznu upravu. Ako vlasnik 
zemljišta ne zatraži isplatu uplaćenih sredstava na 
ime zakupnine s posebnog računa jedinice lokalne 
samouprave na čijem se području zemljište nalazi 
u roku od deset godina od dana uvođenja u posjed, 
izdvojena sredstva raspoređuju se sukladno Zakonu.

Jedinice lokalne samouprave i Grad Zagreb dužni 
su donijeti program korištenja sredstava koja su prihod 
jedinica lokalne samouprave namijenjena isključivo 
za okrupnjavanje, navodnjavanje, privođenje funkciji 
i povećanje vrijednosti poljoprivrednog zemljišta te 
su dužni Ministarstvu podnositi godišnje izvješće o 
ostvarivanju programa korištenja sredstava svake 
godine do 31. ožujka za prethodnu godinu.
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Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb 
ovlašteni su bez naknade pristupiti podacima i koristiti 
podatke o poljoprivrednom zemljištu u vlasništvu države 
iz evidencije sudova, tijela državne uprave, zavoda i 
pravnih osoba čiji je osnivač Republika Hrvatska, kao 
i drugih javnih evidencija.

Kedinice lokalne samouprave odnosno Grad Za-
greb ne mogu raspolagati poljoprivrednim zemljištem 
u vlasništvu države prije donošenja Programa na koji 
je Ministarstvo dalo suglasnost.

Programima se ne mogu umanjivati proizvodno-
tehnološke cjeline koje su u funkciji proizvodnje, osim 
iznimno za dodjelu zamjenskog zemljišta u postupcima 
povrata oduzete imovine. U smislu ovoga Zakona 
proizvodno-tehnološka cjelina označava dio katastar-
ske čestice, jednu katastarsku česticu, skup dijelova 
katastarskih čestica ili skup katastarskih čestica ne-
posredno povezanih u jednu cjelinu radi racionalnije 
proizvodnje. Prijedlog Programa s popratnom dokumen-
tacijom izlaže se na javni uvid u trajanju od 15 dana u 
sjedištu općine ili grada odnosno Grada Zagreba koji 
donosi Program. Obavijest o početku javnog uvida 
u prijedlog Programa objavit će se u javnom glasilu 
i na oglasnoj ploči i mrežnoj stranici općine i grada 
odnosno Grada Zagreba. Zainteresirane osobe mogu 
dati prigovore na prijedlog Programa najkasnije do 
isteka roka a o kojima odlučuje općinsko ili gradsko 
vijeće odnosno Gradska skupština Grada Zagreba. 
O prigovorima općinsko ili gradsko vijeće odnosno 
Gradska skupština Grada Zagreba dužna je odlučiti 
u roku od 30 dana. Nakon odlučivanja o prigovorima 
jedinice lokalne samouprave Program s popratnom 
dokumentacijom dostavljaju na prethodno mišljenje 
županiji i na suglasnost Ministarstvu odnosno Grad 
Zagreb na suglasnost Ministarstvu. Županija je dužna 
dati mišljenje u roku od 15 dana od dana primitka pot-
pune dokumentacije. Ako županija ne izda mišljenje 
u roku 15 dana, smatra se da nema primjedbi. Mini-
starstvo je dužno dati suglasnost u roku od 30 dana 
od dana primitka potpune dokumentacije, odnosno u 
istom roku odbiti davanje suglasnosti s obrazloženjem. 
Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb 
ne mogu raspolagati poljoprivrednim zemljištem u 
vlasništvu države prije donošenja Programa na koji 
je Ministarstvo dalo suglasnost.

Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem 
u vlasništvu države treba sadržavati:

-	 ukupnu površinu poljoprivrednog zemljišta u 
vlasništvu države na području jedinice lokalne 
samouprave,

-	 podatke o dosadašnjem raspolaganju poljo-
privrednim zemljištem u vlasništvu države na 
području jedinice lokalne samouprave i vrstu 
proizvodnje na istom,

-	 površine određene za povrat i za zamjenu kada 
nije moguć povrat imovine oduzete za vrijeme 
jugoslavenske komunističke vladavine,

-	 površine određene za prodaju, jednokratno, 
maksimalno do 25% ukupne površine poljopri-
vrednog zemljišta u vlasništvu države,

-	 površine određene za zakup,
-	 površine određene za zakup za ribnjake,

-	 površine određene za zakup zajedničkih paš-
njaka,

-	 površine određene za ostale namjene, odnosno 
površine koje se mogu privesti nekoj drugoj 
nepoljoprivrednoj namjeni, jednokratno, maksi-
malno do 5% ukupne površine poljoprivrednog 
zemljišta u vlasništvu države.

Jedinica lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb 
određuje u svom Programu ograničenje maksimalne 
površine koja se može dati u zakup pojedinoj fizičkoj ili 
pravnoj osobi. U maksimalnu površinu uračunavaju se 
sve površine državnoga poljoprivrednog zemljišta koje 
je pojedina fizička ili pravna osoba dobila u zakup po 
natječajima provedenim od stupanja na snagu ovoga 
Zakona. Minirane površine poljoprivrednog zemljišta 
u vlasništvu države moraju biti posebno označene i 
mogu se predvidjeti za zakup. Površine na kojima je 
izgrađen sustav podzemne odvodnje i one na kojima 
se planira izgraditi ili je već izgrađen sustav javnog 
navodnjavanja i one na kojima postoji višegodišnji 
nasad moraju biti posebno označene. Ukupna površina 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države utvrđuje 
se prema službenim podacima katastra, zemljišnih 
knjiga i druge dokumentacije.

Odluku o izboru najpovoljnije ponude za zakup donosi 
općinsko ili gradsko vijeće odnosno Gradska skupština 
Grada Zagreba, na čijem se području zemljište nalazi 
na prijedlog Povjerenstava za zakup na poljoprivrednom 
zemljištu u vlasništvu države pri čemu jedinice lokalne 
samouprave istu dostavljaju na prethodno mišljenje 
županiji i suglasnost Ministarstvu, a Grad Zagreb na 
suglasnost Ministarstvu. Predmet zakupa može biti i 
poljoprivredno zemljište u izvanknjižnom vlasništvu 
države. Za zakup poljoprivrednog zemljišta jedinica 
lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb dužan je 
najkasnije u roku od 30 dana od donošenja odluke o 
raspisivanju javnog natječaja dostaviti dokumentaciju 
nadležnom općinskom državnom odvjetništvu radi 
pokretanja postupaka za utvrđivanje i uknjižbu prava 
vlasništva države. Sve troškove postupaka iz snose 
jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb.

  Pravo prvenstva na javnom natječaju za zakup 
imaju fizičke i pravne osobe koje su sudjelovale u 
natječaju temeljem članka 36. Zakona.

Na osnovi sklopljenog ugovora o zakupu zakupnika 
uvodi u posjed Povjerenstvo za uvođenje u posjed, u 
roku od 30 dana od dana sklapanja ugovora, odnosno 
po skidanju usjeva. Povjerenstvo za uvođenje u posjed 
čine tri člana, i to: pravne, geodetske i agronomske 
struke, koje imenuje predstavničko tijelo jedinice lokalne 
samouprave odnosno Grada Zagreba. O uvođenju u 
posjed sastavlja se zapisnik. Ako uvođenje u posjed nije 
moguće jer dosadašnji posjednik odbija izaći iz posjeda 
ili odbija predati posjed, Povjerenstvo za uvođenje u 
posjed dužno je isto proslijediti, s prijedlogom naplate 
zakupnine i predaje u posjed poljoprivrednog zemljišta, 
nadležnom državnom odvjetništvu na postupanje.

Sredstva ostvarena od zakupa, prodaje, prodaje 
izravnom pogodbom, privremenog korištenja i davanja 
na korištenje izravnom pogodbom prihod su državnog 
proračuna 25%, 10% proračuna jedinice područne 
(regionalne) samouprave i 65% proračuna jedinice 
lokalne samouprave odnosno Grada Zagreba, na čijem 
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se području poljoprivredno zemljište nalazi. Iznimno, 
ako jedinica područne (regionalne) samouprave umje-
sto jedinice lokalne samouprave donese Program iz 
članka 29. stavka 1. ovoga Zakona i umjesto jedinice 
lokalne samouprave raspolaže poljoprivrednim ze-
mljištem u vlasništvu države, 65% prihoda proračuna 
jedinice lokalne samouprave iz stavka 1. ovoga članka 
prihod su jedinice područne (regionalne) samouprave, 
odnosno ako Ministarstvo umjesto Grada Zagreba 
donese Program iz članka 29. stavka 1. ovoga Zakona 
i umjesto Grada Zagreba raspolaže poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu države, 65% prihoda proračuna 
Grada Zagreba iz stavka 1. ovoga članka prihod su 
državnog proračuna.

Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb 
dužni su podatke o ribnjacima na svojem području 
dostaviti Ministarstvu koje vodi Registar ribnjaka u 
vlasništvu države. Povjerenstvo za zakup za ribnjake 
imenuje predstavničko tijelo jedinica lokalne samou-
prave odnosno Grada Zagreba, a čini ga pet članova: 
dva predstavnika jedinice lokalne samouprave odno-
sno Grada Zagreba na čijem se području zemljište 
nalazi, dva predstavnika Ministarstva i predstavnik 
ministarstva nadležnog za akvakulturu.

 Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb 
dužni su podatke o zajedničkim pašnjacima dostaviti 
Ministarstvu koje vodi Registar zajedničkih pašnjaka. 
Zakup pašnjaka definiran je članom 56. Zakona.

Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Za-
greb mogu sklopiti ugovor o privremenom korište-
nju poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države s 
fizičkim ili pravnim osobama na njihov zahtjev i to s 
dosadašnjim korisnicima kojima su istekli ugovori za 
poljoprivredno zemljište u vlasništvu države i koji su 
u mirnom posjedu istog.

Poljoprivredno zemljište u vlasništvu države koje 
se nalazi izvan proizvodno-tehnoloških cjelina koje 
su u funkciji poljoprivredne proizvodnje može se 
zamijeniti za poljoprivredno zemljište u vlasništvu 
fizičkih ili pravnih osoba, koje je približno iste vrijed-
nosti i nalazi se na području iste ili susjedne jedinice 
lokalne samouprave odnosno Grada Zagreba, radi 
okrupnjavanja poljoprivrednog zemljišta. Postupak 
za zamjenu poljoprivrednog zemljišta mogu predložiti 
fizičke ili pravne osobe i jedinice lokalne samouprave 
odnosno Grad Zagreb. Dokumentaciju za poljoprivredno 
zemljište u vlasništvu države koje je predmet zamjene 
Ministarstvu dostavljaju jedinice lokalne samouprave 
odnosno Grad Zagreb.

 U smislu ovoga Zakona priobalnim područjem se 
smatraju jedinice lokalne samouprave koje imaju izlaz 
na more, otoci i poluotoci, dok se ostala područja sma-
traju kontinentalnim područjem. Iznimno na poluotoku 
Istri jedinice lokalne samouprave koje imaju izlaz na 
more smatraju se priobalnim područjem, dok se ostala 
područja smatraju kontinentalnim područjem.

Odluku o raspisivanju javnog natječaja za prodaju 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države donosi 
predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave 
na čijem se području zemljište nalazi uz prethodno 
mišljenje županije i suglasnost Ministarstva odnosno 
Grada Zagreba uz suglasnost Ministarstva.

Pravo prvenstva na javnom natječaju za prodaju 
imaju fizičke ili pravne osobe koje su sudjelovale u 
natječaju prema redoslijedu definiranim u članku 64. 
Zakona.

Kupljeno poljoprivredno zemljište ne može se otuđiti 
u roku od deset godina od dana sklapanja ugovora o 
prodaji. Jedinice lokalne samouprave izdaju brisovno 
očitovanje radi brisanja uknjiženih tereta. Jedinice 
lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb dužni su 
obavijest o izdavanju brisovnog očitovanja dostaviti 
Ministarstvu.

Obavijest o podnesenom zahtjevu za poljoprivredno 
zemljište u vlasništvu države koje se prodaje izravnom 
pogodbom ako zainteresirana osoba podnese zahtjev 
Ministarstvu kojem prilaže dokaz o ispunjavanju uvjeta, 
Ministarstvo je dužno objaviti na oglasnoj ploči jedinice 
lokalne samouprave odnosno Grada Zagreba, na čijem 
se području poljoprivredno zemljište nalazi.

Jedinice lokalne samouprave i Grad Zagreb dužni su 
nadzirati provođenje odluka o agrotehničkim mjerama 
i mjerama za uređivanje i održavanje poljoprivrednih 
rudina iz članaka 10. i 12. ovoga Zakona. Poslove 
obavljaju poljoprivredni redari koji osim općih uvjeta za 
prijam u službu moraju imati najmanje srednju stručnu 
spremu poljoprivredne struke. Ako jedinice lokalne 
samouprave odnosno Grad Zagreb imaju manje od 
5000 ha poljoprivrednog zemljišta, poslove obavljaju 
poljoprivredni redari koji osim općih uvjeta za prijam u 
službu moraju imati najmanje srednju stručnu spremu, 
po mogućnosti poljoprivredne struke. Jedinice lokalne 
samouprave odnosno Grad Zagreb mogu obavljanje 
poslova organizirati zajednički.

Evidenciju ugovora i naplate po ugovoru o prodaji, 
davanju u zakup, zakup za ribnjake, zakup zajedničkih 
pašnjaka, o privremenom raspolaganju, zamjeni, da-
vanju na korištenje bez javnog natječaja, razvrgnuću 
suvlasničke zajednice, osnivanju prava građenja 
i osnivanju prava služnosti s obročnom otplatom 
kupoprodajne cijene, ugovoru o koncesiji i prioritet-
noj koncesiji za poljoprivredno zemljište, ugovoru o 
dugogodišnjem zakupu poljoprivrednog zemljišta i 
dugogodišnjem zakupu za ribnjake koji su sklopljeni 
do stupanja na snagu ovoga Zakona vode jedinice 
lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb na čijem 
se području zemljište nalazi.

Ugovore o privremenom korištenju koji su sklopljeni 
na temelju Zakona o poljoprivrednom zemljištu (»Na-
rodne novine«, broj 39/13 i 48/15), a istječu nakon 
stupanja na snagu ovoga Zakona jedinice lokalne 
samouprave odnosno Grad Zagreb mogu produljiti na 
rok od dvije godine, odnosno do raspisivanja javnog 
natječaja sukladno odredbama ovoga Zakona.

Jedinice lokalne samouprave dužne su Program 
raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
države donijeti u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona. Ako jedinica lokalne samo-
uprave ne donese Program, Program donosi upravni 
odjel županije nadležan za poljoprivredu na čijem se 
području jedinica lokalne samouprave nalazi u roku 
od 30 dana od isteka roka uz suglasnost Ministar-
stva, na trošak sredstava proračuna jedinice lokalne 
samouprave.
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Zakon o zakupu i kupoprodaji poslovnog prostora 
(»Narodne novine«, broj 125/11, 64/15)

Zakon uređuju zasnivanje i prestanak zakupa 
poslovnoga prostora te međusobna prava i obveze 
zakupodavca i zakupnika, kao i kupoprodaju poslovnoga 
prostora u vlasništvu Republike Hrvatske, županije, 
Grada Zagreba, grada ili jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave sadašnjem zakupniku, od-
nosno sadašnjem korisniku.

Ugovor o zakupu poslovnoga prostora Republika 
Hrvatska, odnosno jedinica lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave ne može sklopiti s fizičkom 
ili pravnom osobom koja ima dospjelu nepodmirenu 
obvezu prema državnom proračunu i jedinicama lo-
kalne i područne (regionalne) samouprave, osim ako 
je sukladno posebnim propisima odobrena odgoda 
plaćanja navedenih obveza, pod uvjetom da se fizička 
ili pravna osoba pridržava rokova plaćanja. Ugovor 
o zakupu poslovnoga prostora mora biti sastavljen u 
pisanom obliku, a kada ga kao zakupodavac sklapa 
Republika Hrvatska, odnosno jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave i potvrđen (solemniziran) po 
javnom bilježniku.

Poslovni prostor u vlasništvu Republike Hrvatske i 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
te pravnih osoba u njihovu vlasništvu ili pretežitom 
vlasništvu daje se u zakup putem javnog natječaja, a 
iznimno ugovor o zakupu poslovnoga prostora sklapa 
se bez javnog natječaja kada ga sklapaju međusobno 
Republika Hrvatska i jedinica lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave te pravne osobe u vlasništvu 
ili pretežitom vlasništvu Republike Hrvatske odnosno 
pravne osobe u vlasništvu ili pretežitom vlasništvu 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samoupra-
ve, ako je to u interesu i cilju općeg, gospodarskog 
i socijalnog napretka njezinih građana. Odredbe se 
odnose i na poslovni prostor koji je još uvijek upisan 
u zemljišnim knjigama kao društveno vlasništvo na 
kojem Republika Hrvatska i jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave i druge pravne osobe imaju 
pravo raspolaganja ili korištenja.

Zakupnik je dužan zakupodavcu platiti ugovorom 
utvrđeni iznos zakupnine u roku utvrđenom ugovorom, 
a ukoliko je zakupodavac Republika Hrvatska, odnosno 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
zakupnik je dužan zakupninu plaćati mjesečno unaprijed 
i to najkasnije do desetoga dana u mjesecu.

Poslovni prostor u vlasništvu jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave može se prodati 
sadašnjem zakupniku koji ima sklopljen ugovor o 
zakupu i koji obavlja u tom prostoru dopuštenu djelat-
nost, ako taj prostor koristi bez prekida u trajanju od 
najmanje 5 godina, koji uredno ispunjava sve obveze 
iz ugovora o zakupu i druge financijske obveze prema 
jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
ili sadašnjem korisniku poslovnoga prostora koji nema 
sklopljen ugovor o zakupu i koji obavlja u tom prostoru 
dopuštenu djelatnost, a protiv kojega se ne vodi postu-
pak radi ispražnjena i predaje poslovnoga prostora te 
koristi taj prostor bez prekida u trajanju od najmanje 
5 godina, pod uvjetima i u postupku propisanim ovim 
Zakonom i u skladu s odlukama koje će donijeti nad-

ležna tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, a koje se donose na prijedlog čelnika 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave i 
koje se javno objavljuju. Zahtjev za kupnju poslovnoga 
prostora u vlasništvu jedinice lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave sadašnji zakupnici ili korisnici 
podnose u roku od 90 dana od javne objave popisa 
poslovnih prostora koji su predmet kupoprodaje tijelu 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
određenom propisom o ustrojstvu lokalne i područne 
(regionalne) samouprave. Iznimno, pravo na kupnju 
poslovnoga prostora, prema ovom Zakonu može 
ostvariti zakupnik koji se nalazi u zakupnom odnosu s 
Republikom Hrvatskom, jedinicom lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, u trajanju kraćem od pet 
godina ako je podmirio sve obveze iz ugovora o zakupu 
i druge financijske obveze prema Republici Hrvatskoj 
i jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
ako je prije toga bio u zakupnom odnosu s jedinicom 
lokalne i područne (regionalne) samouprave u uku-
pnom neprekinutom trajanju od najmanje pet godina 
ili je prije toga bio u zakupnom odnosu s jedinicom 
lokalne i područne (regionalne) samouprave i Repu-
blikom Hrvatskom u ukupnom neprekinutom trajanju 
od najmanje pet godina, ili je kao nasljednik obrtnika 
nastavio vođenje obrta ili kao član obiteljskog doma-
ćinstva preuzeo obrt, a bio je u zakupnom odnosu u 
ukupnom neprekinutom trajanju od najmanje pet godina, 
u koje vrijeme se uračunava i vrijeme zakupa njegova 
prednika ili je morao napustiti poslovni prostor koji je 
koristio na temelju zakupnog odnosa s Republikom 
Hrvatskom i jedinicom lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, zbog povrata tog prostora u vlasništvo 
prijašnjem vlasniku, sukladno posebnom propisu, 
a do tada je bio u zakupu u neprekinutom trajanju 
od najmanje pet godina. Iznimno, poslovni prostor 
u vlasništvu Republike Hrvatske i jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, može se prodati 
sadašnjem korisniku toga prostora koji u njemu obavlja 
dopuštenu djelatnost, a koji je taj prostor nastavio ko-
ristiti na temelju ranije sklopljenog ugovora o zakupu 
kojem je prestala valjanost i koji zakupni odnos je 
trajao neprekidno najmanje pet godina.

Zahtjevi za kupnju poslovnoga prostora u vlasništvu 
Republike Hrvatske podnose se Ministarstvu državne 
imovine, a za kupnju poslovnoga prostora u vlasništvu 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 
tijelu nadležnom za njihovo raspolaganje određenom 
propisom u ustrojstvu lokalne i područne (regional-
ne) samouprave. Odluku o kupoprodaji poslovnoga 
prostora u vlasništvu Republike Hrvatske i jedinice 
lokalne (regionalne) samouprave sadašnjem zakupni-
ku odnosno sadašnjem korisniku donosi Ministarstvo 
državne imovine odnosno predstavničko tijelo jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, ovisno 
o vrijednosti poslovnoga prostora. Poslovni prostor 
ne može se prodati fizičkoj ili pravnoj osobi koja ima 
dospjelu nepodmirenu obvezu prema državnom pro-
računu, jedinicama lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, zaposlenicima i dobavljačima, osim ako 
je sukladno posebnim propisima odobrena odgoda 
plaćanja navedenih obveza, pod uvjetom da se fizička 
ili pravna osoba pridržava rokova plaćanja.
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Jedinice lokalne i područne (regionalne) samou-
prave u skladu sa ovim Zakonom donose svoje opće 
akte koji će pobliže urediti kupoprodaju poslovnoga 
prostora u njihovo vlasništvu u roku od 90 dana od 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

3.2.	Nekretnine Republike Hrvatske i lokalna  
i područna (regionalna) samouprava

S nekretninama u vlasništvu Republike Hrvatske, 
u odnosu na zahtjeve jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, postupalo se uglavnom na 
način da se udovoljavalo njihovim zahtjevima te su im 
nekretnine darovane u svrhu izgradnje infrastrukturnih 
objekata, odnosno drugih objekata kojima se podizao 
obrazovni, kulturni ili drugi standard. Pri tome su temelj 
bili i još uvijek jesu, Uredba o darovanju nekretnina u 
vlasništvu Republike Hrvatske i Zakon o uređivanju 
imovinskopravnih odnosa u svrhu izgradnje infrastruk-
turnih građevina.

Ključan element uspješne aktivacije imovine su 
kvalitetni projekti i donošenje prostornih planova 
od strane jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave. U proteklom su razdoblju nekretnine u 
vlasništvu Republike Hrvatske često zapostavljane u 
prostornim planovima, a parcijalni interesi dominirali 
su u donošenju tih dokumenata, jer su u mnogim 
prostornim planovima određene male i za investicije 
neadekvatne parcele građevinskog zemljišta, što je 
onemogućavalo veće investiranje. Na tom se nivou 
uočila potreba za okrupnjivanjem čestica u vlasništvu 
Republike Hrvatske i lokalne i područne (regionalne) 

samouprave. Nadležna državna tijela ne raspolažu 
podacima o nekretninama u vlasništvu Republike Hr-
vatske koje se nalaze unutar obuhvata dokumenata 
prostornoga uređenja, a Registar nekretnina Republike 
Hrvatske nije funkcionalno uspostavljen. U proteklom 
razdoblju vršena su značajna darovanja u korist jedi-
nica lokalne i područne (regionalne) samouprave, bez 
provedbe stvarnog nadzora, a osobito radi utvrđivanja 
jesu li predmetne nekretnine uopće stavljene u funkciju 
i je li funkcija u skladu sa svrhom darovanja. Najveći 
problem pritom su darovanja u svrhu osnivanja zona 
malog gospodarstva, gdje nerijetko nekretnine koje su 
darovane u tu svrhu nisu stavljene u funkciju, već su 
nakon prijenosa prava vlasništva s Republike Hrvatske 
na jedinice lokalne i područne (regionalne) samoupra-
ve ostale zapuštene ili se njima dalje raspolagalo, a 
dobiveni se novac iskoristio za druge svrhe. 

Općina Veliki Bukovec planira zatražiti na dar ne-
kretnine od Ministarstva državne imovne radi potreba 
poduzetničke zone »Veliki Bukovec«. Opis je naveden 
u Strategiji pod 2.4. kao i u Planu upravljanja imovinom 
Općine Veliki Bukovec.

Sukladno Zakonu o uređivanju imovinskopravnih 
odnosa, u svrhu izgradnje infrastrukturnih građevina, 
osiguravaju se pretpostavke za učinkovitije provođenje 
projekata, vezano za izgradnju infrastrukturnih građe-
vina od interesa za Republiku Hrvatsku i u interesu 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
radi uspješnijeg sudjelovanja u kohezijskoj politici 
Europske unije i u korištenju sredstava iz fondova Eu-
ropske unije. U tablici 1. navedeni su razvojni projekti 
Općine Veliki Bukovec.

Tablica 1. Razvojni projekti Općine Veliki Bukovec

Redni 
broj Projekti Razdoblje provedbe

1. Izvođenje radova na modernizaciji centra naselja u Velikom Bukovcu 2018. - 2020.

2. Izgradnja rotora na raskrižju Dravske ulice i Kolarove ulice u Velikom Bukovcu 2018. - 2020.

3. Izgradnja rotora na raskrižju ŽC 2072 i LC 25100 U Dubovici 2018. - 2020.

4. Izgradnja rotora na raskrižju Dravske ulice i Kolarove ulice u Velikom Bukovcu 2018. – 2020.

5. Rekonstrukcija nerazvrstane ceste NC 036 Kolarova ulica u Velikom Bukovcu 2018. – 2020.

6. Projekt rekonstrukcije groblja Veliki Bukovec 2018. – 2020.

3.3.	Poslovni prostori u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec

Općina Veliki Bukovec u vlasništvu, kao dio por-
tfelja nekretnina, ima poslovne prostore. Strategijom 
i Planom upravljanja imovinom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec svakako treba predvidjeti i povećanje 
postotka iskorištenosti poslovnih prostora. Ovim ak-
tivnostima je ključno postići maksimalnu racionalnost 
i kontrolu troškova s jedne strane, a s druge strane 
pomnim planiranjem tekućega održavanja i investicija 
od strane korisnika postići dugoročno zadržavanje 
vrijednosti nekretnina.

Izvješćem o obavljenoj reviziji – upravljanje i raspo-
laganje nekretninama jedinica lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave na području Varaždinske županije 

utvrđeno je da Općina Veliki Bukovec na koncu 2014. 
upravljala i raspolagala s jednim poslovnim prostorom 
158 m2. Općina nije utvrdila namjenu odnosno uporab-
nu kategoriju nekretnina i nema ustrojenu evidenciju 
o ostvarenim prihodima i rashodima od upravljanja i 
raspolaganja po svakoj jedinici nekretnine. 

Od 2012. do 2014. ostvareni su prihodi od zakupa 
poslovnog prostora u iznosu 6.400,00 kn, koji se odno-
se na postavljanje bankomata. U istom razdoblju nisu 
ostvareni rashodi. Općina Veliki Bukovec je koncem 
2014. upravljala je i raspolagala s jednim poslovnim 
prostorom površine 158 m2 kojeg koristi Općina za 
svoje potrebe. Općina je bez naknade povremeno 
davala na korištenje prostorije društvenih domova (tri 
doma) udrugama za skupštine i za prigodne programe. 
Korištenje je odobravano, a Općina nije donijela po-
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sebnu odluku kojom bi uredila uvjete i način korištenja 
društvenih domova. 

Prema odredbama članaka 32. i 33. Zakona o 
udrugama (»Narodne novine«, broj 74/14, 70/17) pro-
grami i projekti od interesa za opće dobro u Republici 
Hrvatskoj koje provode udruge mogu se financirati, 
između ostalog, iz proračuna jedinica lokalne i područne 
(regionalne samouprave) koje financiraju i ugovaraju 
provedbu programa i projekata od interesa za opće 
dobro na temelju provedenog javnog poziva odnosno 
natječaja ili na temelju posebnog propisa o financira-
nju javnih potreba. Uredbom o kriterijima, mjerilima 
i postupcima financiranja i ugovaranja programa i 
projekata od interesa za opće dobro koju provode 
udruge (»Narodne novine«, broj 26/15) koja je stupila 
na snagu 13. ožujka 2015. su propisani kriteriji, mjerila 
i postupci koje jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave raspolažući sredstvima iz javnih izvora 
primjenjuju prilikom financiranja i ugovaranja programa 
i/ili projekata od interesa za opće dobro koje provode 
udruge. Prema odredbama članka 6. navedene Uredbe, 
financiranje programa i projekata provodi se putem 
javnog natječaja, a osim navedenog, javni natječaj 
se objavljuje za financiranje, odnosno sufinanciranje 
dodjele nefinancijske podrške u pravima, pokretninama 
i nekretninama namijenjenih udrugama koje provode 
programe i projekte.

Općina Veliki Bukovec koristi vlastiti poslovni 
prostor za svoje potrebe. Planira utvrditi namjenu 
nekretnina s kojima upravlja i raspolaže i ustrojiti 
evidenciju o ostvarenim prihodima i rashodima od 
upravljanja i raspolaganja nekretninama po svakoj 
jedinici nekretnina kako bi se mogla utvrditi i pratiti 
učinkovitost upravljanja i raspolaganja nekretninama. 
Prema načelu dobrog gospodara i u svrhu učinkovitog 
raspolaganja imovinom i proračunskim sredstvima za 
nekretnine koje nisu u funkciji poduzimat će se aktiv-
nosti za stavljanje u funkciju prema utvrđenoj namjeni 
(davanje u zakup, obavljanje poslova iz samoupravnog 
djelokruga, Općine Veliki Bukovec i drugo). 

3.4.  Građevinsko i poljoprivredno zemljište

Portfelj nekretnina Općine Veliki Bukovec čini gra-
đevinsko i poljoprivredno zemljište, koje predstavlja 
potencijal za privlačenje investicija i ostvarivanje 
ekonomskog rasta. Aktivnosti u upravljanju i raspola-
ganju zemljištem u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
podrazumijevaju i provođenje postupaka stavljanja 
tog zemljišta u funkciju: prodajom, osnivanjem prava 
građenja i prava služnosti, rješavanjem imovinskoprav-
nih odnosa, davanjem u zakup zemljišta te kupnjom 
građevinskog i poljoprivrednog zemljišta za korist 
Općine Veliki Bukovec, kao i druge poslove u vezi sa 
građevinskim i poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec, ako upravljanje i raspolaganje 
njima nije u nadležnosti drugog tijela.

Izvješćem o obavljenoj reviziji – upravljanje i ras-
polaganje nekretninama jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave na području Varaždinske 
županije utvrđeno je da Općina Veliki Bukovec na 
koncu 2014. upravljala i raspolagala s 76.765 m2 
građevinskog zemljišta. Koncem 2014. Općina Veliki 
Bukovec je raspolagala s 40.747 m2 građevinskog 

zemljišta. Općina nema podatke o izgrađenosti gra-
đevinskog zemljišta (kolika je površina izgrađenog i 
neizgrađenog građevinskog zemljišta) te o namjeni 
neizgrađenog građevinskog zemljišta.

Problematika oko poljoprivrednih zemljišta u Repu-
blici Hrvatskoj pa tako i jedinica lokalne (regionalne) 
samouprave, sastoji se od nesređenih imovinsko-pravnih 
odnosa, usitnjenosti, malih parcela i raspršenosti. To 
su glavni razlozi neučinkovitosti poljoprivredne proi-
zvodnje. Na to se nadovezuje nemogućnost planskoga 
i sustavnoga planiranja i razvoja poljoprivrednoga 
gospodarstva. Program okrupnjavanja poljoprivred-
noga zemljišta treba povećati prosječni poljoprivredni 
posjed u Hrvatskoj i površinu poljoprivrednoga zemlji-
šta obiteljskih gospodarstava te smanjiti broj parcela. 
Postupak komasacije predstavlja proces potpunog 
uređenja zemljišta, u okviru kojeg se izrađuje novi 
katastarski operat te se provodi zamjena, odnosno 
grupiranje zemljišta. Također, u okviru komasacije 
obavlja se izgradnja prateće infrastrukture, melioracija 
i regulacija naselja. Ističe se potreba voditi računa o 
podnesenim zahtjevima za povrat, odnosno određiva-
nje naknade za oduzetu imovinu temeljem Zakona o 
naknadi za imovinu oduzetu za vrijeme jugoslavenske 
komunističke vladavine, jer Republika Hrvatska zajedno 
s jedinicama lokalne (regionalne) samouprave može 
raspolagati samo onim zemljištem za koje je pribavljena 
potvrda da za isto nije podnesen zahtjev za povrat. 
Općina Veliki Bukovec nije do sada imala zahtjeva za 
povrat nekretnina oduzetih za vrijeme jugoslavenske 
komunističke vladavine.

Općina Veliki Bukovec vodi knjigovodstvenu evi-
denciju nekretnina te je u fazi izrade Registar imovine 
u skladu s Uredbom o registru državne imovine (»Na-
rodne novine«, broj 55/11). Općina ima akte i odluke 
za upravljanje i raspolaganje imovinom.

3.5.  Stanje dokumentacije o nekretninama

Katastar – Državna geodetska uprava ima relativno 
pouzdane i precizne podatke o broju i obliku kata-
starskih čestica na području Općine Veliki Bukovec.

Zemljišne knjige – Općina Veliki Bukovec procje-
njuje da je od ukupne njene imovine dio čestica upi-
san u zemljišnim knjigama, no da postoji potreba za 
provođenjem obnove katastra i zemljišnih knjiga, jer 
su službene katastarske i zemljišnoknjižne evidencije 
neusklađene.

Registar državne imovine – na službenoj Internet 
stranici Ministarstva državne imovine objavljen je  
Registar državne imovine:

ht tp : / / reg is tar - imovina.gov.hr /defau l t .aspx? 
action=nekretnine

Državna riznica – Ministarstvo financija je izradilo ob-
vezujuće Upute o priznavanju, mjerenju i evidentiranju 
imovine u vlasništvu Republike Hrvatske. Navedene 
Upute obuhvaćaju obveznike njene primjene, tumačenje 
obuhvata imovine u vlasništvu Republike Hrvatske, 
potrebu usklađivanja knjigovodstvenog sa stvarnim 
stanjem imovine, načela iskazivanja vrijednosti imo-
vine, postupak procjene vrijednosti imovine te knjigo-
vodstveno evidentiranje u računovodstvu proračuna.
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Prostorni planovi – Općina Veliki Bukovec ima 
usvojen Prostorni plan uređenja Općine Veliki Bukovec.

Registri – Registar imovine potrebno je izraditi u 
skladu sa Uredbom o registru državne imovine (»Na-
rodne novine«, broj 55/11), kojom je propisan način 
uspostave, sadržaj, oblik i način vođenja registra dr-
žavne imovine, a koji će na jednom mjestu obuhvatiti 
podatke o pojedinom obliku imovine u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec, kako bi bio dostupan zainteresiranim 
stranama.

Od izrazitog je značaja urediti evidencije nekretnina 
u vlasništvu Općine jer su one temeljna pretpostavka 
za ekonomično upravljanje nekretninama i učinkovito 
djelovanje internoga tržišta nekretnina. U ovom su 
trenutku evidencije u većini učinkovite ali neučinkovite 
na način da njihove međusobne usporedbe u cijelosti 
nisu moguće, što uzrokuje pomanjkanje pouzdanih i 
vjerodostojnih podataka o cjelovitom opsegu nekretni-
na u vlasništvu Općine, stoga će se, u što je moguće 
kraćem roku, uspostaviti cjelovite i ažurne evidencije 
imovine u svom vlasništvu.

3.6. Neprocijenjene nekretnine

Procjena vrijednosti nekretnina u Republici Hr-
vatskoj regulirana je Zakonom o procjeni vrijednosti 
nekretnina (»Narodne novine«, broj 78/15), koji je 
donesen 3. srpnja 2015. godine, a na snazi je od  
25. srpnja iste godine.

Ovim Zakonom uređuje se procjena vrijednosti ne-
kretnina, određuju se procjenitelji, sastav i nadležnosti 
procjeniteljskih povjerenstava i visokog procjeniteljskog 
povjerenstva, nadležnosti upravnih tijela županija, 
Grada Zagreba i velikoga grada u provedbi ovoga 
Zakona, metode procjenjivanja vrijednosti nekretnina, 
način procjene vrijednosti prava i tereta koji utječu na 
vrijednost nekretnine, način procjene iznosa naknade za 
izvlaštene nekretnine, način prikupljanja, evidentiranja, 
evaluacije i izdavanja podataka potrebnih za procjene 
vrijednosti nekretnina za sve nekretnine u Republici 
Hrvatskoj, neovisno o tome u čijem su vlasništvu.

Ovaj Zakon sadržava odredbe koje su u skladu s 
Direktivom 2014/17/EU Europskog parlamenta i Vijeća 
o ugovorima o potrošačkim kreditima koji se odnose 
na stambene nekretnine i o izmjeni Direktiva 2008/48/
EZ i 2013/36/EU i Uredbe (EU) broj 1093/2010 (tekst 
važan za EGP) (SL L 60, 28. 2. 2014.).

Procjenu vrijednosti nekretnine mogu vršiti jedino 
ovlaštene osobe: stalni sudski vještaci i stalni sudski 
procjenitelji.

Zakon se isključivo bavi tržišnom vrijednosti nekret-
nina, koja se procjenjuje pomoću tri metode i sedam 
postupaka, a propisan je i način na koji se prikupljaju 
podaci koje procjenitelji dobiju primjenjujući propi-
sanu metodologiju, koje podatke potom evaluiraju i 
dalje koriste. U slučaju povrede Zakona propisani su 
nadzor i sankcije. Ovisno o tome što se s nekretninom 
želi ostvariti, Zakonom su propisani i posebni načini 
procjene vrijednosti nekretnina.

Općina Veliki Bukovec ima u planu vršiti procjenu 
nekretnina u trenutku kada se za to ukaže potreba. 
Prodaji nekretnina prethodi procjena tržišne vrijedno-

sti nekretnine, koju utvrđuje ovlašteni sudski vještak 
građevinske struke. Procjenu može obavljati ovlašteni 
sudski vještak s kojim je sklopljen okvirni ugovor za 
izradu elaborata o procjeni tržišne vrijednosti nekretni-
na. Sadržaj i oblik elaborata mora se izraditi sukladno 
zakonskim propisima i aktima te uputama iz ugovora 
sklopljenog s izabranim sudskim vještakom.

3.7. Darovanje nekretnina

U upućenim zahtjeva navedena je svrha za koju 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
traže darovanje nekretnina, a pretežito se odnosi na 
zemljište potrebno za izgradnju poduzetničkih zona, 
infrastrukturnih i drugih građevina, objekata za društve-
ne, kulturne i javne potrebe te lovačkih i planinarskih 
domova. Značajno je porastao broj zahtjeva koji se 
odnose na dodjelu zemljišta za sportsko-rekreacijskij-
ske sadržaje, bilo da se radi o postojećim objektima, 
izgrađenim bez akta za gradnju, ili budućoj izgradnji 
većih sportsko-rekreacijskih centara s pratećim sa-
držajima, kao i za turističke, odnosno ugostiteljsko-
turističke sadržaje.

Uredbom o darovanju nekretnina u vlasništvu Repu-
blike Hrvatske propisano je da se nekretnine u vlasništvu 
Republike Hrvatske mogu darovati jedinicama lokalne 
i područne (regionalne) samouprave i ustanovama 
čiji je osnivač Republika Hrvatska, odnosno jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, u svrhe 
navedene u članku 3. spomenute Uredbe, a to su:

•	 ostvarenja projekata koji su od osobitog zna-
čaja za gospodarski razvoj, poput izgradnje 
poduzetničkih zona i drugih sličnih projekata,

•	 ostvarenja projekata koji su od općega javnog 
ili socijalnoga interesa, poput izgradnje škola, 
dječjih vrtića, bolnica, domova zdravlja, groblja 
i drugih sličnih projekata, i

•	 izvršenja obveza Republike Hrvatske.
Općina Veliki Bukovec do izrade Strategije nije 

zatražila nekretnine od Ministarstva državne imovine.

4.	 ANALIZA STANJA UPRAVLJANJA I RASPOLA-
GANJA OSTALOM IMOVINOM I KONCESIJAMA

4.1.  Mineralne sirovine

Osnovni dokument kojim se utvrđuje gospodarenje 
mineralnim sirovinama i planira rudarska gospodarska 
djelatnost na državnoj razini je Strategija gospodarenja 
mineralnim sirovinama, koju donosi Hrvatski sabor na 
prijedlog Vlade Republike Hrvatske. Na snazi je Zakon 
o rudarstvu (»Narodne novine«, broj 56/13, 14/14) 
i Zakon o istraživanju i eksploataciji ugljikovodika 
(»Narodne novine«, broj 94/13, 14/14).

Zakonom o rudarstvu (»Narodne novine«, broj 
56/13, 14/14) uređuje se istraživanje i eksploatacija 
mineralnih sirovina, gospodarenje mineralnim sirovi-
nama i planiranje rudarske gospodarske djelatnosti, 
istraživanja i utvrđivanje rezervi mineralnih sirovina, 
izrada i provjera rudarskih projekata, eksploatacija 
mineralnih sirovina, davanje koncesije za eksploataciju, 
građenje i uporabu rudarskih objekata i postrojenja, 
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izrada rudarskih planova i izvođenje rudarskih mjerenja, 
sanacija otkopanih prostora, naknada za koncesiju, 
naknada štete, mjere osiguranja, sigurnosti i zaštite, 
stručna sprema za obavljanje određenih poslova u 
rudarstvu, upravni i inspekcijski nadzor, prekršajne 
odredbe i druga pitanja. Za istraživanje i eksploataciju 
obnovljivih ležišta građevinskog pijeska i šljunka u 
području važnom za vodni režim primjenjuju se propisi 
o vodama, a za istraživanje i eksploataciju mineralnih 
sirovina iz neobnovljivih ležišta na području važnom za 
vodni režim i u zonama sanitarne zaštite izvorišta vode 
za piće, uz odredbe Zakona o rudarstvu, primjenjuju 
se i propisi o vodama.

Jedince lokalne (regionalne) samouprave dužne 
su u svojim razvojnim dokumentima osigurati proved-
bu Strategije gospodarenja mineralnim sirovinama i 
osigurati njezinu provedbu u roku od tri godine od 
dana usvajanja strategije gospodarenja mineralnim 
sirovinama u Hrvatskome saboru. 

Općina Veliki Bukovec donijela je sljedeće akte za 
područja eksploatacijskog polja i šljunka:

•	 Odluku o donošenju Detaljnog plana uređenja 
»SRC Trstika« (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 36/14), 

•	 Odluku o izradi Detaljnog plana uređenja »SRC 
Trstika« (»Službeni vjesnik Varaždinske župa-
nije«, broj 61/13).

Državni ured za reviziju, Područni ured Slavonski 
Brod u studenom 2016. godine objavio je Izvješće o 
obavljenoj reviziji - Gospodarenje mineralnim sirovinama 
na području Varaždinske županije u kojem su objavljeni 
podaci o prostorima predviđenim za ekspoloataciju 
mineralnih sirovina na području Županije. U izvješću 
se navodi jedinica lokalne samouprave Općina Veliki 
Bukovec, odobrena eksploatacijska polja Škareški lug 
i Trstika koji sadrže vrstu mineralne sirovine - građevni 
pijesak i šljunak. Također na području općine Veliki 
Bukovec nalaze se i geotermalne vode na eksploata-
cijskom polju  Lunjkovec - Kutnjak.

Za eksploatacijsko polje Škareški lug ugovor o 
koncesiji zaključen je na temelju zahtjeva rudarskih 
gospodarskih subjekata za dodjelu koncesije za izvođe-
nje rudarskih radova na navedenom eksploatacijskom 
polju, prethodno odobrena, u skladu s odredbama 
prijašnjih propisa o rudarstvu, Zakona o rudarstvu 
(»Narodne novine«, broj 190/03 - pročišćeni tekst), 
koji je bio na snazi od lipnja 1991. do srpnja 2009. te 
Pravilnika o postupku ishođenja odobrenja za dodjelu 
eksploatacijskog polja, odobrenja za izvođenje rudarskih 
radova i građevinske dozvole za građenje rudarskih 
objekata i postrojenja, kao i dozvole za upotrebu ru-
darskih objekata i postrojenja (»Narodne novine«, broj 
53/A/91), koji je bio na snazi od srpnja 1991. do rujna 
1998., odnosno Pravilnika o eksploataciji mineralnih 
sirovina (»Narodne novine«, broj 125/98), koji je bio 
na snazi od rujna 1998. do studenoga 2013.

Za eksploatacijsko polje Trstika, ugovori o koncesiji 
su zaključeni na temelju zahtjeva rudarskih gospodarskih 
subjekata za dodjelu rudarske koncesije za izvođenje 
rudarskih radova na navedenim eksploatacijskim po-
ljima, nakon provedenih postupaka, uključujući javna 
nadmetanja za davanje koncesije, u skladu s odred-
bama Zakona o koncesijama i Zakona o rudarstvu.

Uredu državne uprave je dostavljeno je rješenje 
kojim je zabranjeno rudarskom trgovačkom društvu 
izvođenje rudarskih radova na eksploataciji mineralne 
sirovine građevnog pijeska i šljunka na odobrenom 
eksploatacijskom polju i površinskom kopu Škareški 
lug, jer na poslovima odgovornog voditelja izvođenja 
rudarskih radova ne zapošljava odgovornu stručnu 
osobu koja ispunjava uvjete propisane Zakonom o 
rudarstvu. 

Radi spoznaje o funkcioniranju sustava gospodarenja 
mineralnim sirovinama na području Županije, tijekom 
obavljanja revizije (u svibnju 2016.), Državni ured za 
reviziju zatražio je od jedinica lokalne samouprave na 
području Županije mišljenje o funkcioniranju sustava 
gospodarenja mineralnim sirovinama. Jedinice lokalne 
samouprave ističu nekoliko problema u funkcioniranju 
sustava gospodarenja mineralnim sirovinama. 

Ističu obračun i naplatu naknade (kontinuitet, pra-
vovremenost i učinkovitost praćenja naplate naknade 
za koncesiju) te nedostavljanje informacija nadležnih 
inspekcijskih službi o nalazu provedenog nadzora 
(nemaju saznanja o potrebi sanacije eksploatacijskog 
polja, a dužni su brinuti o zaštiti okoliša i prirode na 
svom području). Smatraju kako je u interesu prije 
svega države (kojoj pripada 50% varijabilnog dijela 
naknade) da osnovica za izračun varijabilnog dijela 
naknade bude egzaktno utvrđena te da je trebalo za-
držati raniji omjer podjele varijabilnog dijela naknade, 
koji je bio utvrđen na način da 50% varijabilnog dijela 
naknade pripada jedinici lokalne samouprave na čijem 
se području otkopava/pridobiva mineralna sirovina, kao 
svojevrstan oblik »odštete« zbog utjecaja zahvata na 
krajobrazne, atmosferske ili druge značajke prostora. 
Jedinice naglašavaju da je naknada koja se uplaćuje 
u proračun minimalna u odnosu na štete koje nastaju 
eksploatacijom kao npr. materijalne štete na susjednim 
objektima i vodovodnim cijevima zbog seizmološkog 
efekta od miniranja i detonacija, štete na cestama zbog 
prijevoza prekomjernog tereta, skretanje podzemnih 
voda zbog miniranja kao i problem zagađenosti oko-
liša zbog prisutne prašine. Posebno ističu problem 
istražnih i eksploatacijskih polja na kojima se više 
ne obavlja istražni radovi ili eksploatacija mineralne 
sirovine koja nisu sanirana, a o tijeku postupaka prema 
koncesionarima nemaju saznanja. 

Kako bi se moglo racionalno upravljati mineralnim 
sirovinama i donositi pravilne odluke i mjere u po-
dručju gospodarenja mineralnim sirovinama, potrebno 
je raspolagati s točnim i pravovremenim podacima. 
Informacijski sustav treba omogućavati potencijalnim 
korisnicima da u svakom trenutku raspolažu potrebnim 
podacima o gospodarenju mineralnim sirovinama, 
kako bi mogli donositi odluke na temelju relevantnih 
informacija. planirati i ostvarivati koristi od navedenih 
informacija. 

Državni ured za reviziju predlaže uspostaviti učinko-
vitu suradnju Ureda državne uprave, rudarske inspekcije 
i drugih službi nadzora na području rudarstva, kao 
nadležnih tijela koja obavljaju aktivnosti iz područja 
rudarstva, te jedinica lokalne samouprave na čijem 
području se eksploatiraju mineralne sirovine, kako 
bi se osigurala protočnost informacija o eksploataciji 
mineralnih sirovina te pravodobno i učinkovito spriječila 
moguća protupravna eksploatacija. Učinkovita suradnja 
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trebala bi pridonijeti smanjenju štete počinjene Republici 
Hrvatsko i jedinicama lokalne samouprave te ostva-
renju održivog gospodarenja mineralnim sirovinama.

4.2. Poljoprivredno zemljište

Zakonom o poljoprivrednom zemljištu (»Narodne 
novine«, broj 39/13, 48/15) uređuje se: održavanje i 
zaštita poljoprivrednog zemljišta, korištenje poljopri-
vrednog zemljišta, promjena namjene poljoprivrednog 
zemljišta i naknada, raspolaganje poljoprivrednim 
zemljištem u vlasništvu Republike Hrvatske, Zemljišni 
fond, Agencija za poljoprivredno zemljište, upravni i 
inspekcijski nadzor te prekršajne odredbe. Više o tome 
opisano je pod 3.1.

Provedbom ovog Zakona očekuje se uvođenje veće 
discipline u prenamjeni poljoprivrednoga zemljišta, 
formiranje jezgre poljoprivrednih gospodarstava koja 
će imati dugoročnu perspektivu poljoprivrednih proi-
zvođača s obzirom na zemljišne resurse, uspostava 
informacijskog sustava kojom se želi poboljšati uprav-
ljanje poljoprivrednim zemljištem te ubrzavanje raspo-
laganja državnim poljoprivrednim zemljištem, što je i 
glavni prioritet koji treba proisteći iz provedbe Zakona. 
U ukupnosti Zakon bi trebao donijeti okrupnjavanje 
poljoprivrednih gospodarstava, povećanje korištenih 
poljoprivrednih površina te stavljanje u funkciju do 
sada nekorištenog poljoprivrednog zemljišta.

Državni ured za reviziju u Izvješću o obavljenoj 
reviziji navodi da Općina Veliki Bukovec ne raspo-
laže podacima o površini građevinskog zemljišta. 
Sva imovina pa tako i zemljišta bit će objedinjena u 
Registru imovine.

5.	 REGULATORNA I UPRAVLJAČKA ULOGA 
OPĆINE VELIKI BUKOVEC U TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA

Trgovačka društva, u kojima Općina Veliki Bukovec 
ima udio u (su)vlasništvu, vrlo su važna za zapošlja-
vanje te znatno pridonose cjelokupnoj gospodarskoj 
aktivnosti, posebno stoga što pružaju usluge od javnog 
interesa s osobinama javnog dobra, no u novije su 
vrijeme suočena su s liberalizacijom tržišta. Unatoč 
svom specifičnom karakteru, ona moraju prilagoditi 
svoju organizaciju i poslovanje izazovu konkurencije 
te učinkovito poslovati, a sve u skladu s principima 
tržišnog natjecanja.

Za poslovanje trgovačkih društava i ustanova u vla-
sništvu jedinice lokalne samouprave često su potrebne 
nekretnine u vlasništvu Republike Hrvatske. U Strategiji 
upravljanja i raspolaganja imovinom u vlasništvu Repu-
blike Hrvatske za razdoblje od 2013. do 2017. godine 
navedeno je da će se dodjela nekretnina obavljati na 
načine koji neće biti neselektivna potpora. Pri tome 
više treba koristiti institute osnivanja prava građenja 
i prava služnosti, koji su do sada bili rjeđe korišteni, 
a koji omogućavaju da izgrađeni objekti nakon isteka 
prava korištenja budu vraćeni u vlasništvo Republike 
Hrvatske, čime je ono dugoročno zaštićeno.

Trgovačka društva u kojima Općina Veliki Buko-
vec ima udio u vlasništvu su: Čistoća d.o.o. Varaždin 
(1,11%) i Varkom d.o.o. Varaždin (1,11%).

Bitna smjernica u Strategiji upravljanja i raspola-
ganja imovinom, koja se odnosi na trgovačka društva 
s udjelom u (su)vlasništvu Općine Veliki Bukovec, 
je unaprjeđenje korporativnog upravljanja i vršenje 
kontrola Općine Veliki Bukovec kao (su)vlasnika trgo-
vačkih društava. Odgovornost za rezultate poslovanja 
trgovačkih društava s udjelom u (su)vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec uključuje složen proces aktivnosti uprava 
i nadzornih odbora, upravljačkih prava i odgovornosti.

Svakako, cilj je pronalaženje ravnoteže između 
nadležnosti Općine Veliki Bukovec da aktivno vrši 
svoju vlasničku funkciju (kandidiranje i izbor nadzor-
nih odbora i uprave) te vlastite regulatorne uloge. Za 
svako trgovačko društvo u okviru Plana upravljanja 
treba objaviti politiku koja utvrđuje ciljeve poslovanja 
i razvoja trgovačkog društva. U politici poslovanja 
(u Planu) trebaju biti jasno utvrđeni osnovni ciljevi 
poslovanja (efektivnost i profitabilnost), a strateške 
smjernice moraju sadržavati, osim operativnih aktivnosti, 
i kriterije mjerljivosti kojima će se tijekom provođenja 
Strategije i godišnjih planova upravljanja imovinom 
(u određenim vremenskim intervalima i/ili u svakom 
momentu) moći utvrditi stvarno stanje njihove reali-
zacije. To će pomoći osiguravanju jasnih zadataka za 
trgovačka društva s udjelom u (su)vlasništvu Općine, 
koja će time dobiti jasnu poruku u obliku strateških 
smjernica i obaveza izvještavanja.

6.	 SMJERNICE U UPRAVLJANJU TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA S UDJELOM U VLASNIŠTVU 
OPĆINE VELIKI BUKOVEC

Glavni zadatak Strategije upravljanja i raspolaganja 
imovinom u (su)vlasništvu Općine Veliki Bukovec u 
trgovačkim društvima je ostvarivati gospodarski rast, 
razvoj, zaposlenost i financijsku korist. Postupanje 
Općine Veliki Bukovec kao (su)vlasnika detaljnije 
definiraju:

•	 Zakon o trgovačkim društvima (»Narodne novi-
ne«, broj 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 
107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 
68/13, 110/15),

•	 Zakon o sustavu unutarnjih kontrola u javnom 
sektoru (»Narodne novine«, broj 78/15),

•	 Zakon o upravljanju i raspolaganju imovinom 
u vlasništvu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, broj 94/13, 18/16, 89/17), 

•	 Strategija upravljanja i raspolaganja imovinom 
u vlasništvu Općine Veliki Bukovec,

•	 Godišnji plan upravljanja i raspolaganja imovi-
nom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec.

Dugoročna očekivanja od trgovačkih društava s 
udjelm u vlasništvu Općine Veliki Bukovec odredit će 
se planom upravljanja uvažavajući:

•	 strategiju poslovanja i razvoja trgovačkih dru-
štava,

•	 kapitalne strukture trgovačkih društava,
•	 pristup izvoru financiranja,
•	 izvedena i planirana ulaganja.
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6.1.	Temeljne odrednice upravljanja trgovačkim 
društvima s udjelom u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec u skladu s modernom me-
đunarodnom praksom

Trgovačka društva s udjelom u (su)vlasništvu Op-
ćine Veliki Bukovec od velikog su značaja za razvoj, 
jer sudjeluju u stvaranju bruto društvenog proizvoda 
i utječu na zaposlenost i tržišnu kapitalizaciju, a 
podizanje kvalitete upravljanja njima od presudne je 
važnosti za osiguravanje njihova pozitivnog doprinosa 
cjelokupnoj ekonomskoj učinkovitosti i konkurentnosti 
Općine Veliki Bukovec.

U obavljanju vlasničkih ovlasti u trgovačkim društvima 
u kojima Općina Veliki Bukovec ima udjele, potrebno je 
jasno i snažno deklarirati ciljeve vlasništva, kako se ne 
bi umjesto jasnih pravila i razgraničenja odgovornosti 
između vlasnika, nadzornog odbora i uprave društva, 
ponegdje stvorili paralelni sustavi koji otvaraju prostor 
za arbitrarnost, nedovoljnu odgovornost i potiru jasna 
razgraničenja odgovornosti na svim razinama. Općina 
Veliki Bukovec treba djelovati kao informiran i aktivan 
vlasnik te ustanoviti jasnu i konzistentnu vlasničku 
politiku, osiguravajući da se upravljanje u trgovačkim 
društvima obavlja na transparentan i odgovoran način 
s potrebnim stupnjem profesionalnosti i učinkovitosti. 
Takva politika pružit će trgovačkim društvima, tržištu 
i široj javnosti predvidljivost i jasno razumijevanje 
ciljeva Općine kao vlasnika, kao i njenih dugoročnih 
obveza s tim u vezi.

Trgovačka društva moraju, u skladu sa Zakonom o 
trgovačkim društvima, imati uspostavljenu unutarnju 
reviziju i barem unutarnji nadzor. Glavni cilj unutar-
nje revizije mora biti zaštita imovine Općine Veliki 
Bukovec, a glavna zadaća je nadzor nad uređenosti i 
ekonomičnosti poslovanja društva, sukladno propisima 
i unutarnjim aktima. Općina Veliki Bukovec će jednom 
godišnje vršiti nadzor nad poslovanjem sukladno 
Naputku o otkrivanju, postupanju i izvješćivanju o 
nepravilnostima u upravljanju sredstvima proračuna, 
proračunskih i izvanproračunskih korisnika. Nadzor će 
obaviti imenovana osoba za nepravilnosti.

Također je jako bitno u upravljanju trgovačkim 
društvima primjenjivati smjernice ravnopravnosti spo-
lova u upravljačkim odborima trgovačkih društava, 
koje predviđaju povećanje udjela žena u upravljačkim 
odborima na 40%.

Provedbene mjere vezane za smjernice koje se 
odnose na trgovačka društva s udjelom u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec su sljedeće:

•	 prikupljati i objavljivati na Internet stranici iz-
vješća o poslovanju trgovačkih društava;

•	 vršiti provjere popunjenih i dostavljenih Izjava 
o fiskalnoj odgovornosti;

•	 imenovana osoba za nepravilnost u Općini 
Veliki Bukovec dužna je sprječavati rizik nepra-
vilnosti i prijevare te poduzimati radnje protiv 
njih. Osoba za nepravilnost zaprima obavijesti 
o nepravilnostima i sumnjama na prijevaru te 
poduzima potrebne mjere i o tome obavješta-

va Državno odvjetništvo Republike Hrvatske i 
nadležno tijelo za nepravilnosti i prijevare pri 
Ministarstvu financija;

•	 upravljanje trgovačkim društvima s udjelom u 
(su)vlasništvu Općine Veliki Bukovec obavlja 
se transparentno i odgovorno, profesionalno i 
učinkovito u skladu sa Zakonom o trgovačkim 
društvima, što će se osiguravati kroz rad i iz-
vještavanje predstavnika vlasnika u nadzornim 
odborima i skupštinama trgovačkih društava te 
uspostavom unutarnjih revizija i nadzora;

•	 u smislu jačanja sprječavanja korupcije u trgo-
vačkim društvima s udjelom u (su)vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec, povećat će se provjera 
ovlasti glede provjere mogućeg sukoba interesa 
članova uprava i nadzornih odbora;

•	 preporučiti trgovačkim društvima javnu objavu 
bitnih informacija na njihovim Internet stranicama. 
Bitne informacije koje bi trebale biti objavljene na 
njihovim Internet stranicama su: ciljevi društva 
i informacije o njihovom ispunjavanju, vlasnička 
i glasačka struktura trgovačkog društva, svaka 
financijska pomoć (garancije, subvencije, pre-
uzete obveze), popis gospodarskih subjekata 
s kojima su u sukobu interesa u smislu propisa 
o javnoj nabavi, donesen plan nabave u skladu 
s propisima o javnoj nabavi, registar ugovora o 
javnoj nabavi i okvirnih sporazuma koji sadrži 
podatke u skladu s propisima o javnoj nabavi;

•	 doneseni akti kojima se reguliraju obveze i 
odgovornosti trgovačkog društva moraju biti 
transparentno objavljeni javnosti i s tim povezani 
troškovi morali bi se pokriti na transparentan 
način.

7.	 SMJERNICE U UPRAVLJANJU I RASPOLAGA-
NJU NEKRETNINAMA U VLASNIŠTVU OPĆINE 
VELIKI BUKOVEC

Strategija upravljanja i raspolaganja imovinom 
Općine Veliki Bukovec oslanja se na Strategiju uprav-
ljanja i raspolaganja imovinom u vlasništvu Republike 
Hrvatske, u kojoj je navedeno da se u pogledu nekret-
nina utvrđuju smjernice koje su dužni poštovati svi 
upravitelji nekretnina u vlasništvu Republike Hrvatske, 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave i 
ovlaštena tijela za rješavanje prostorne problematike, 
kada upravljaju nekretninama na podlozi općih propisa.

Nekretnine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
kapital su koji treba staviti u funkciju i sačuvati za 
buduće generacije. Glavna smjernica je da nekretnine 
u vlasništvu Općine Veliki Bukovec postanu jedan od 
važnih resursa gospodarskog razvoja te da se od-
govorno upotrebljavaju, a temeljni cilj Strategije jest 
učinkovito upravljati svim oblicima imovine u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec prema načelu učinkovitosti 
dobroga gospodara.

Oni koji upravljaju moraju osigurati da se postupci 
eventualne prodaje vode sukladno važećim zakonima, 
a da sve aktivnosti budu usmjerene tome da doprinose 



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2396

najboljim rezultatima. Također, mora se dati važnost 
ekonomskoj utemeljenosti predloženih pravnih po-
slova s nekretninama. Svaka odluka o upravljanju 
nekretninama u vlasništvu Općine Veliki Bukovec mora 
se temeljiti i na najvećem mogućem ekonomskom  
učinku. 

Radi zaštite dugoročnih interesa, Općina Veliki 
Bukovec treba težiti da što veći udio nekretnina bude 
aktiviran kroz osnivanje prava građenja i/ili prava 
služnosti, što će omogućiti korištenje prema namjeni 
te povećati prihode proračuna. To će ujedno biti način 
sprječavanja zloupotrebe nekretnina i nezakonitog 
bogaćenja pojedinaca, onemogućavanja korupcije i 
osiguravanja maksimalne ekonomske koristi države. 
Također, ne isključuje se model prodaje nekretnina 
u vlasništvu Općine Veliki Bukovec, ukoliko se to u 
pojedinom slučaju pokaže ekonomski i gospodarski 
opravdanim.

Svi postupci koji se vode pri tijelima državne 
uprave i jedinicama lokalne i područne (regionalne) 
samouprave (predmeti u postupku denacionalizacije 
i sl.) moraju se dovršiti pa je u tom smislu u novom 
Zakonu o upravljanju i raspolaganju imovinom u vla-
sništvu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
94/13, 18/16, 89/17) i u drugim propisima potrebno 
odrediti krajnji rok za dovršetak postupaka po posto-
jećim zahtjevima.

Potrebno je uskladiti zakonodavni okvir koji ure-
đuje područje ustanova kojima su osnivači Republika 
Hrvatska ili jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave. Nužno je ojačati sustav nadzora i utjecaja 
osnivača nad upravljanjem i raspolaganjem imovinom 
u vlasništvu tih ustanova, kako bi i u tom dijelu bio 
poznat opseg imovine. Nadalje, svi oblici imovine, 
koju imaju u vlasništvu ustanove kojima je osnivač 
Republika Hrvatska ili jedinice lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave, trebaju biti uneseni u Središnji 
registar imovine u vlasništvu Republike Hrvatske, što 
će doprinijeti borbi protiv korupcije i većoj transpa-
rentnosti, ali i osiguravanju bolje iskoristivosti tako 
evidentirane imovine.

7.1.  Prostorno uređenje

Prostorni plan uređenja je temeljni dokument pro-
stornog razvoja svake jedinice lokalne samouprave. 
Nakon provedene javne rasprave, plan usvaja pred-
stavničko tijelo jedinice lokalne samouprave, to jest 
Općinsko vijeće. Prostorni plan uređenja određuje 
područja za razvoj određenih djelatnosti i namjenu 
površina te uvjete za održivi i uravnoteženi razvitak.

Prostorni razvoj naselja ili dijela naselja detaljnije 
se uređuje urbanističkim planom, kojeg u skladu s 
prostornim planom uređenja također donosi predstav-
ničko tijelo jedinice lokalne samouprave.

Općina Veliki Bukovec na službenim stranicama 
ima uredno i transparentno objavljen Prostorni plan 
uređenja Općine Veliki Bukovec.

Nužno je na Internet stranicama Općine Veliki Bu-
kovec objaviti sve važeće prostorne planove, odnosno 
njihove pročišćene tekstove.

7.2. Korištenje poslovnih prostora 

Cilj je da poslovni prostori u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec budu popunjeni koliko je to moguće i 
sigurnosno opravdano. Općina Veliki Bukovec mora 
racionalno i učinkovito upravljati poslovnim prostorima, 
i to na način da oni poslovni prostori koji su potrebni 
Općini Veliki Bukovec budu stavljeni u funkciju koja 
će služiti njezinu racionalnijem i učinkovitijem djelo-
vanju. Svi drugi poslovni prostori moraju biti ponuđeni 
na tržištu, bilo u formi najma, odnosno zakupa, bilo u 
formi njihove prodaje javnim natječajem. Potrebno je 
ujednačiti standarde korištenja poslovnih prostora na 
razini svih tijela državne uprave te drugih korisnika 
proračuna.

7.3.	Darovanja nekretnina u vlasništvu Republike 
Hrvatske

Kod darovanja, koje Republika Hrvatske vrši u korist 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
potrebno je uspostaviti učinkovit mehanizam kontrole, 
kojim bi se u svakom trenutku znalo u koju svrhu je 
darovanje izvršeno i je li tu svrhu obdarenik ispunio. 
S tim u vezi potrebno je:

•	 odrediti jasne kriterije i granice nadležnosti 
za darovanja nekretnina koji uključuju na-
mjenu, prava i obveze obdarenika te sankcije 
za nepridržavanje preuzetih obveza prilikom  
darovanja,

•	 za darovanja koja se vrše u korist jedinica 
lokalne i područne samouprave nema daljnjeg 
prijenosa vlasništva (barem 15 godina),

•	 svaki zahtjev za darovanje mora biti potkrije-
pljen potpunom dokumentacijom, koja uključuje 
jasan projekt sa svim potrebnim dozvolama i 
suglasnostima nadležnih tijela te mišljenje o 
usklađenosti projekta s dokumentom prostornog 
uređenja,

•	 potrebno je preispitati mogućnost načina utvrđi-
vanja odgovornosti čelnika za slučaj da njihovo 
neracionalno postupanje s darovanim nekret-
ninama pričini štetu,

•	 imovinu i nekretnine u vlasništvu Republike 
Hrvatske, koja se iz određenih razloga ne može 
darovati, potrebno je prenijeti na upravljanje i 
korištenje jedinicama lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave, ukoliko su one iskazale 
potrebu za njihovim korištenjem.

7.4.	Rješavanje imovinskopravnih odnosa izme-
đu Republike Hrvatske i jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave 

Jedan od osnovnih zadataka u rješavanju prijepora 
oko zahtjeva koje jedinice lokalne i područne samou-
prave imaju prema Republici Hrvatskoj je u rješavanju 
suvlasničkih odnosa u kojima se međusobno nalaze. U 
tom smislu potrebno je popisati sve nekretnine (stanove, 
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poslovne prostore i građevinska zemljišta) na kojima 
postoji suvlasništvo te, gdje god je to moguće i ne 
preklapaju se interesi, zamijeniti suvlasničke omjere 
na pojedinim nekretninama ili razvrgnuti suvlasničku 
zajednicu geometrijskom diobom. U praksi bi to, između 
ostalog, značilo da bi se zamjenom nekretnina formi-
rale veće građevinske čestice pogodne za investicije.

Nadalje, potrebno je utvrditi kriterije i vrstu nekret-
nina koje bi bile prikladne da se njihovo korištenje 
prenese na jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave. Jedinice lokalne i područne samouprave 
bi te nekretnine koristile za unaprijed određene namje-
ne, koje bi se prije ustupanja na korištenje predočile 
ovlaštenom tijelu Republike Hrvatske.

Nakon prijenosa na korištenje jedinicama lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, one bi dio prihoda 
od njihova korištenja zadržala za sebe, dio bi iskori-
stila za tekuće i izvanredno održavanje tih nekretnina 
(imovine), a ostatak bi bio prihod državnog proračuna.

Na takav način bi se izašlo u susret jedinicama 
lokalne i područne (regionalne) samouprave u nji-
hovim zahtjevima koji se odnose na zadovoljavanje 
socijalnih, kulturnih, komercijalnih ili drugih potreba, 
a s druge strane ostvarilo bi se načelo funkcionalnosti 
upravljanja imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske, 
jer bi nekretnine u državnom vlasništvu bile u uporabi 
i ostvarivao bi se određeni prihod od njih.

U praksi bi to značilo da bi jedinice lokalne i po-
dručne (regionalne) samouprave, u ime i za račun 
Republike Hrvatske, obavljale sve poslove upravljanja 
stanovima i poslovnim prostorima, uključujući i dava-
nje u najam, odnosno zakup, rukovodeći se pri tom 
načelom dobrog gospodara, te bi iz ostvarenih prihoda 
podmirivale troškove održavanja, dok bi se preostali 
iznos u određenim omjerima podijelio između držav-
nog proračuna i proračuna jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave. Zahtjevima za darovanje 
građevinskog zemljišta treba pristupiti odgovorno i 
maksimalno onemogućiti špekulacije. 

Strategijom upravljanja i raspolaganja imovinom u 
vlasništvu Republike Hrvatske za razdoblje od 2013. 
do 2017. godine definirani su sljedeći ciljevi rješavanja 
imovinskopravnih odnosa Republike Hrvatske s jedi-
nicama lokalne i područne (regionalne) samouprave:

•	 osigurati pretpostavke za učinkovitije provođenje 
projekata vezanih uz izgradnju infrastrukturnih 
građevina, kao i drugih strateških projekata od 
interesa za Republiku Hrvatsku,

•	 utvrditi kriterije i vrstu nekretnina prikladnih da se 
njihovo korištenje prenese na jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, nakon čega 
će dio prihoda od korištenja zadržati za sebe, 
dio bi se iskoristio za održavanje, a ostatak bi 
bio prihod državnog proračuna,

•	 u suradnji s gradovima i općinama, predvidjeti 
veće površine pogodne za velike investicije,

•	 postupno optimizirati vlasnički portfelj države i 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave na području općina i gradova.

Općina Veliki Bukovec namjerava tražiti nekretnine 
na dar od strane Ministarstva državne imovine radi 

potreba poduzetničke zone »Veliki Bukovec«. Opisano 
u Strategiji pod 2.4. i Planu upravljanja imovinom. 

8.	 SMJERNICE U USPOSTAVI DOKUMENTACIJ-
SKOG SUSTAVA I DOSTUPNOSTI JAVNOSTI

8.1.	Katastarske izmjere i evidencija imovine u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec

Temelj za realno sagledavanje stanja, kao i za 
mogućnost realizacije svih planiranih projekata i ula-
ganja, jesu sređeni imovinsko-pravni odnosi. Stoga 
je neophodno izvršiti novu katastarsku izmjeru na 
području Općine, a u svrhu uspostave novog katastra 
nekretnina i formiranja nove zemljišne knjige. Na taj 
će se način osigurati usklađenosti katastarskih i ze-
mljišnoknjižnih evidencija, a time olakšati investicije 
zbog lakšeg rješavanja imovinsko-pravnih odnosa.

U osiguravanju sredstava za obavljanje poslova 
državne izmjere i katastra nekretnina mogu sudjelo-
vati županije, gradovi, općine te druge zainteresirane 
pravne i fizičke osobe.

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
mogu odlukom svog predstavničkog tijela u financi-
ranje poslova katastra nekretnina uključiti pravne i 
fizičke osobe koje su nositelji prava na nekretninama 
na području obavljanja tih poslova.

Procjena potencijala imovine Općine Veliki Bukovec 
mora se zasnivati na snimanju, popisu i ocjeni realnog 
stanja te uspostavi jedinstvenog sustava i kriterija u 
procjeni vrijednosti pojedinog oblika imovine, kako bi se 
poštivalo važeće zakonodavstvo i što transparentnije 
odredila njezina vrijednost.

8.2.	Objavljivanje dokumentacija o imovini  
Općine Veliki Bukovec

U Izvješću Državnog ureda za reviziju utvrđeno 
je da dio jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave nije u poslovnim knjigama evidentirao 
niti u financijskim izvještajima iskazao dio imovine 
(dugotrajna imovina i potraživanja) i obveza. Propusti 
su se također odnosili na popis imovine i obveza, koji 
nije cjelovit jer dio imovine i obveza nije njime obuhva-
ćen. Slijedom toga, u izradi novog zakonskog rješenja 
u upravljanju i raspolaganju imovinom u vlasništvu 
Republike Hrvatske potrebno je uspostaviti jednaka 
pravila postupanja koja vrijede kako za tijela državne 
uprave tako i za nadležna tijela u jedinicama lokalne 
i područne (regionalne) samouprave.

Strategijom se definiraju ciljevi vezani uz savjeto-
vanje sa zainteresiranom javnošću i pravo na pristup 
informacijama, koji se tiču upravljanja i raspolaganja 
imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec. Ističe 
se potreba na službenim Internet stranicama Općine 
Veliki Bukovec na uočljiv i lako pretraživ način omogućiti 
informiranje javnosti o upravljanju i raspolaganju imo-
vinom Općine Veliki Bukovec te organizirati učinkovitije 
i transparentno korištenje imovine u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec s ciljem stvaranja novih vrijednosti i 
ostvarivanja veće ekonomske koristi.
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9.	 SMJERNICE ZA REGISTAR IMOVINE  
OPĆINE VELIKI BUKOVEC

Uspostava Registra imovine Općine Veliki Bukovec 
važan je iskorak u formiranju učinkovitijeg i transpa-
rentnijeg upravljanja imovinom, koja prema brojnim 
analizama i procjenama ima daleko veći ekonomski i 
financijski potencijal.

Važna je smjernica Strategije da svi podaci u Re-
gistru imovine moraju biti konkretni, točni i redovito 
ažurirani, a kako bi pružali vjerodostojan uvid u opseg 
i strukturu imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec.

Strategijom se definiraju sljedeći dugoročni (sred-
njoročni) ciljevi vođenja Registra imovine:

1.	 uvid u opseg i strukturu imovine u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec,

2.	 nadzor nad stanjem imovine u vlasništvu Općine 
Veliki Bukovec,

3.	 kvalitetnije i brže donošenje odluka o upravljanju 
imovinom,

4.	 praćenje koristi i učinaka od upravljanja imovi-
nom.

10.		SMJERNICE PREMA KNJIGOVODSTVU I 
GLAVNOJ KNJIZI OPĆINE VELIKI BUKOVEC

Imovina u vlasništvu jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, prema Zakonu o proračunu 
(»Narodne novine«, broj 87/08, 136/12, 15/15), jest 
financijska i nefinancijska imovina u vlasništvu tih 
jedinica. 

Pravne osobe u kojima jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave ima najmanje 25% udjela u 
kapitalu moraju najkasnije u roku od 9 mjeseci nakon 
isteka poslovne godine, ali najmanje 30 dana prije 
objave poziva za sjednicu skupštine, dostaviti izvrš-
nom tijelu jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave dnevni red sjednice skupštine te podnijeti 
sve revizijske izvještaje i izvještaje nadzornih tijela za 
proteklu poslovnu godinu, ako ih ne sadrži dnevni red 
sjednice skupštine.

Prema čl. 63. st. 2. Zakona o proračunu izvršno 
tijelo jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave može podnijeti Hrvatskom saboru zahtjev za 
izvanrednu reviziju poslovanja pravnih osoba u kojima 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 
ima najmanje 25% udjela u kapitalu.

Općina Veliki Bukovec udjele u kapitalu trgovačkih 
društava može stjecati:

•	 pretvaranjem potraživanja po osnovi neplaćenih 
poreza, doprinosa i drugih obveznih davanja 
dužnika,

•	 pretvaranjem potraživanja s osnova danih za-
jmova i plaćenih jamstava,

•	 ulaganjem pokretnina i nekretnina, osim nekret-
nina koje se koriste za obavljanje javnih službi,

•	 zamjenom dionica i udjela,
•	 kupnjom iz sredstava državnog proračuna.

O stjecanju udjela u kapitalu trgovačkog društva iz 
čl. 67. st. 4. Zakona o proračunu odlučuje predstavničko 
tijelo na prijedlog čelnika jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave.

Proračun i proračunski korisnici, na početku po-
slovanja, moraju popisati imovinu i obveze te navesti 
njihove pojedinačne vrijednosti. Popis imovine i obveza 
mora se sastaviti i na kraju svake poslovne godine sa 
stanjem na datum bilance.

Imovina i obveze iskazuju se po računovodstvenom 
načelu nastanka događaja uz primjenu metode povi-
jesnog troška. Imovina se početno iskazuje po trošku 
nabave (nabavnoj vrijednosti), odnosno po procijenjenoj 
vrijednosti. Dugotrajna imovina se, i nakon što je u 
cijelosti otpisana, zadržava u evidenciji i iskazuje u 
bilanci do trenutka prodaje, darovanja, drugog načina 
otuđenja ili uništenja. Vrijednost dugotrajne imovine 
ispravlja se po prosječnim godišnjim stopama.

11.		SMJERNICE U PODRUČJU DRŽAVNE  
STATISTIKE

Službena statistika pruža, na nepristranoj osnovi, 
državi, gospodarstvu i javnosti pouzdane statističke 
podatke o gospodarskom, demografskom, socijalnom, 
zdravstvenom i ekološkom stanju, djelatnostima ili 
događajima koji se mogu mjeriti statističkim metoda-
ma te osigurava ispunjavanje međunarodnih obveza 
Republike Hrvatske, koje se odnose na proizvodnju i 
diseminaciju službene statistike.

Državni zavod za statistiku odgovoran je za ustroj 
i vođenje sljedećih statističkih registara:

•	 poslovnog registra,
•	 registra poljoprivrednih gospodarstava,
•	 registra stanova i zgrada.
U budućem razdoblju neophodno je osigurati na 

normativnoj i provedbenoj razini, kao i kroz nadzor, 
dosljedno ispunjavanje svih obveza prema državnom 
knjigovodstvu i glavnoj knjizi državne riznice.

12.		 ZAKLJUČAK I PRIKAZ SMJERNICA ZA OSTVA-
RIVANJE PRIORITETNIH CILJEVA U UPRAV-
LJANJU I RASPOLAGANJU IMOVINOM U 
VLASNIŠTVU OPĆINE VELIKI BUKOVEC U 
RAZDOBLJU OD 2018. DO 2022. 

Temeljni cilj Strategije jest učinkovito upravljati svim 
oblicima imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec 
prema načelu učinkovitosti dobroga gospodara.

Postizanje ove misije dugoročni je posao, kojeg 
Općina Veliki Bukovec mora ostvariti u interakciji sa 
građanima i omogućiti uključivanje zainteresirane jav-
nosti, kako bi svojim prijedlozima i sugestijama sudje-
lovali u ostvarenju misije i podizanju transparentnosti. 

Ovom Strategijom se iskazuje snažna volja i opre-
djeljenje za boljim uređenjem naslijeđenog stanja u 
upravljanju imovinom Općine Veliki Bukovec. Strategija 
određuje ciljeve i smjernice koje će se realizirati kroz 
planirane aktivnosti Općine Veliki Bukovec, trgovačkih 
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društava i pravnih osoba s javnim ovlastima te usta-
nova. Predlaže se postupanje Općine Veliki Bukovec 
sukladno smjernicama Strategije.

Općina Veliki Bukovec treba slijediti trendove 
svjetskog razvoja, temeljene na znanju, suvremenim 
tehnologijama i organizaciji, te za najperspektivnije 
razvojne programe koristiti sve svoje raspoložive 
resurse. Istovremeno, Općina Veliki Bukovec mora 
organizirati očuvanje strateški važne i vrijedne imovine, 
kulturne baštine i raspoloživih prirodnih resursa, a sve 
u cilju očuvanja lokalne samosvojnosti, uz istodobno 
osiguranje ubrzanoga ekonomskog rasta. U tom pro-
cesu, koji mora biti trajan, nužno je sustavno jačati 
društvenu svijest. Znanje, rad, dobra organizacija i 
ulaganje kapitala stvaraju pretpostavke za uspostavu 
novih vrijednosti, postizanje razvojnih ciljeva te, u 
konačnici, blagostanje svih građana i društva u cjeli-
ni. Fokusiranje na stvaranje novih vrijednosti ključ je 
ostvarenja svih strateških reformi, kojima se osigurava 
bolji život sih građana.

Ovom Strategijom definiraju se pristup i nove pola-
zne osnove za gospodarenje i upravljanje imovinom u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec, i to kroz dva ključna, 
dugoročna strateška cilja:

•	 očuvati važne i vrijedne dijelove imovine u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec za potrebe 
sadašnjih i budućih naraštaja,

•	 organizirati učinkovitije i transparentno korište-
nje imovine u vlasništvu Veliki Bukovec Veliki 
Bukovec s ciljem stvaranja novih vrijednosti i 
ostvarivanja veće ekonomske koristi.

Polazeći od navedenih strateških ciljeva, očito je 
kako u predstojećem četverogodišnjem razdoblju, za 
koje se i donosi ova Strategija, nije moguće u cijelosti 
izgraditi novi sustav upravljanja imovinom, jer je za to 
potrebno duže razdoblje.

U razdoblju od 2018. do 2022. godine određuju se 
sljedeći prioritetni ciljevi:

•	 utvrditi cjeloviti obuhvat nekretnina u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec u skladu sa zakonskom 
regulativom;

•	 kontinuirano procjenjivati učinke propisa kojima 
se uređuju svi pojavni oblici imovine u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec u skladu sa potrebama;

•	 pojedinačno ocijeniti ekonomske koristi imovine;
•	 imovinu iskazati u knjigovodstvu Općine Veliki 

Bukovec;
•	 izraditi a posebice ažurno voditi Registar imovine 

u skladu s Uredbom o registru državne imovine 
(»Narodne novine«, broj 55/11);

•	 procjenu potencijala imovine Općine Veliki 
Bukovec zasnivati na snimanju, popisu i ocjeni 
realnog stanja;

•	 uspostaviti jedinstven sustav i kriterije u procjeni 
vrijednosti pojedinog oblika imovine, kako bi se 
poštivalo važeće zakonodavstvo i što transpa-
rentnije odredila njezina vrijednost; 

•	 racionalno i učinkovito upravljati poslovnim 
prostorima na način da oni poslovni prostori 

koji su potrebni Općini Veliki Bukovec budu 
stavljeni u funkciju koja će služiti njezinu ra-
cionalnijem i učinkovitijem funkcioniranju, dok 
svi drugi poslovni prostori moraju biti ponuđeni 
na tržištu, bilo u formi najma, odnosno zakupa, 
bilo u formi njihove prodaje javnim natječajem;

•	 za sve prostore u vlasništvu Općine Veliki Bu-
kovec koji su u zakupu i dati na raspolaganje 
potpisivati ugovore;

•	 ujednačiti standarde korištenja poslovnih pro-
stora;

•	 omogućiti uvid u opseg i strukturu imovine u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec;

•	 provoditi nadzor nad stanjem imovine u vlasništvu 
Općine Veliki Bukovec;

•	 kvalitetnije i brže donošenje odluka o upravljanju 
imovinom;

•	 pratiti koristi i učinke od upravljanja imovinom;
•	 na službenoj Internet stranici omogućiti pristup 

dokumentima upravljanja i raspolaganja imovi-
nom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec;

•	 na uočljiv i lako pretraživ način omogućiti in-
formiranje javnosti o upravljanju i raspolaganju 
imovinom Općine Veliki Bukovec;

•	 organizirati učinkovito i transparentno korištenje 
imovine u vlasništvu Općine Veliki Bukovec s 
ciljem stvaranja novih vrijednosti i ostvarivanja 
veće ekonomske koristi;

•	 provoditi savjetovanje sa zainteresiranom javnošću 
i osigurati primjenu prava na pristup informa-
cijama koje se tiču upravljanja i raspolaganja 
imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec;

•	 objaviti skraćene planove trgovačkih društava 
u (su)vlasništvu Općine Veliki Bukovec;

•	 objavljivati dokumente sukladno Planu savje-
tovanja sa zainteresiranom javnošću;

•	 objaviti imenovane članove nadzornih odbora 
i uprava trgovačkih društava i pravnih osoba u 
vlasništvu Općine Veliki Bukovec;

•	 izraditi akte sukladno propisima;
•	 izraditi godišnje Planove upravljanja imovinom;
•	 izraditi Izvješće o ostvarivanju Godišnjeg plana 

upravljanja imovinom.

13.	  IZVORI PODATAKA

Pri izradi Strategije upravljanja i raspolaganja 
imovinom u vlasništvu Općine Veliki Bukovec za raz-
doblje od 2018. do 2022. godine korišteni su sljedeći 
izvori i bibliografija:

	 Elektronski izvori:
-	 Hrvatski geološki institut
	 dostupno na http://www.hgi-cgs.hr 
-	 Ministarstvo državne imovine
	 dostupno na https://imovina.gov.hr/
-	 Narodne novine
	 dostupno na http://narodne-novine.nn.hr/ 
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-	 Službene stranice Općine Veliki Bukovec
	 dostupno na http://www.velikibukovec.hr/ 
	 Službeni vjesnik Varaždinske županije
	 dostupno na http://www.glasila.hr/svvz
-	 Zakon.hr
	 dostupno na http://www.zakon.hr/

Dokumenti:
•	 Izvješće o obavljenoj reviziji – upravljanje i 

raspolaganje nekretninama jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave na području 
Varaždinske županije (Varaždin, siječanj 2016.),

•	 Registar državne imovine,
•	 Strategija razvoja Općine Veliki Bukovec za 

razdoblje 2015. – 2020. godine,
•	 Prostorni plan uređenja Općine Veliki Bukovec,
•	 drugi dokumenti ustupljeni od strane Općine 

Veliki Bukovec.

18.
Na temelju članka 6. stavka 2 Zakona o plaća-

ma u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(»Narodne novine«, broj 28/10) i članka 31. Statuta 
Općine Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 18/13 i 6/18), Općinsko vijeće Općine 
Veliki Bukovec na 12. sjednici održanoj 28. svibnja 
2018. godine, donosi

O D L U K U
o naknadi za rad zamjenika općinskog načelnika 
Općine Veliki Bukovec koji dužnost obavlja bez 

zasnivanja radnog odnosa

Članak 1.
Ovom Odlukom određuje se visina naknade za rad 

zamjenika općinskog načelnika Općine Veliki Bukovec 
koji dužnost obnaša bez zasnivanja radnog odnosa.

Članak 2.
Zamjenik općinskog načelnika koji dužnost obnaša 

bez zasnivanja radnog odnosa ostvaruje pravo na na-
knadu za rad koju čini umnožak koeficijenta i osnovice 
za obračun naknade.

Članak 3.
Osnovica za obračun naknade jednaka je osnovici 

koja se primjenjuje za izračun plaće državnih dužno-
snika prema propisima kojima se uređuju obveze i 
prava državnih dužnosnika.

Članak 4.
Koeficijent za obračun naknade zamjenika načel-

nika iznosi 0,35.

Članak 5.
Visina naknade zamjenika općinskog načelnika 

utvrdit će se rješenjem o visini naknade za rad, a u 
skladu s odredbama Zakona o plaćama u lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi i odredbama ove 
Odluke.

Članak 6.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-

benom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 120-01/18-01/01
URBROJ: 2186/028-01-18-1
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018. 

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur., v.r.

19.
Na temelju članka 29. stavka 2. Zakona o poljopri-

vrednom zemljištu (»Narodne novine«, broj 20/18) i 
članka 31. Statuta Općine Veliki Bukovec (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/13 i 6/18), 
Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec na 12. sjednici 
održanoj 28. svibnja 2018. godine, donijelo je

O D L U K U
o donošenju Programa raspolaganja  

poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu  
Republike Hrvatske za područje Općine  

Veliki Bukovec

Članak 1.
Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec donosi 

Program raspolaganja poljoprivrednim zemljištem u 
vlasništvu Republike Hrvatske za područje Općine 
Veliki Bukovec (u daljnjem tekstu: Program). Općinsko 
vijeće Program upućuje Varaždinskoj županiji radi iz-
davanja mišljenja, odnosno Ministarstvu poljoprivrede 
radi izdavanja suglasnosti na Program.

Članak 2.
Program iz članka 1. prilaže se ovoj Odluci i čini 

njen sastavni dio.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-

benom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 320-02/18-01/06
URBROJ: 2186/028-01-18-1
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018. 

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur., v.r.
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PROGRAM RASPOLAGANJA POLJOPRIVREDNIM ZEMLJIŠTEM  
U VLASNIŠTVU REPUBLIKE HRVATSKE  

ZA OPĆINU VELIKI BUKOVEC

Na području Općine VELIKI BUKOVEC ukupno je 86,0695 ha poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Repu-
blike Hrvatske.

PODACI O DOSADAŠNJEM RASPOLAGANJU

REDNI 
BROJ VRSTA UGOVORA UKUPAN BROJ UGOVORA UKUPNA POVRŠINA PO 

UGOVORIMA u ha

1. zakup 0 0

2. dugogodišnji zakup 0 0

3. koncesija 0 0

4. privremeno korištenje 13 65,14

5. prodaja s obročnom otplatom 0 0

13 65,14

SADRŽAJ PROGRAMA

OBLIK RASPOLAGANJA POVRŠINA
u ha

NAPOMENA
(minirano, višegodišnji 

nasadi i sustavi 
odvodnje 

i navodnjavanja)

površine određene za povrat 71,5381
površine određene za prodaju 

- jednokratno, maksimalno
 do 25%

0,9417

površine određene za zakup 10,5897
površine određene za zakup za ribnjake /

površine određene za zakup zajedničkih pašnjaka /
površine određene za ostale namjene 

- jednokratno, maksimalno 
do 5%

3,0
Osnivanje prava 

građenja/širenje poslovne 
zone

MAKSIMALNA POVRŠINA ZA ZAKUP iznosi: _1_ ha.

NAPOMENA/OBRAZLOŽENJE (određene specifičnosti za područje jedinice lokalne samouprave): 

Općina Veliki Bukovec smještena je u nizinskom podravskom dijelu Varaždinske županije. Prostire se na površini od 
22,95 km2, odnosno području tri naselja: Dubovice, Kapele Podravske i Velikog Bukovca. Prema popisu iz 2011., broji 
1.438 stanovnika (63 st./km2).

Kad je riječ o raspolaganju poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu RH, kao prvo, predmetne su površine na području 
Općine relativno skromne. Ovim Programom raspolaganja utvrđene su u visini 86 ha (ukupna je površina popisanih kata-
starskih čestica 90,7 ha, međutim se, prema neslužbenom uvidu u prostornoplansku dokumentaciju, dio njih (kčbr. 1306-
1314/2 k.o. Veliki Bukovec) dijelom nalazi u građevinskom području (detaljnije niže). Ukupno se dakle radi o 20 ha manjim 
površinama od onih popisanih Programom iz 2002. godine (prema njemu je 45 ha zemljišta bilo predviđeno većim dijelom 
za prodaju, a manjim za ostale namjene).

Temeljni problem raspolaganja državnim poljoprivrednim zemljištem na području Općine Veliki Bukovec čini pitanje po-
vrata zemljišta nacionaliziranog nakon 1945. Prema očitovanju Ureda državne uprave-Odjela za imovinsko-pravne poslo-
ve, sve kč. na području k.o. Veliki Bukovec obuhvaćene su zahtjevom za povrat. Osim što cijeli postupak traje godinama, 
predviđeni povrat ograničava kako mogućnosti raspolaganja poljoprivrednim zemljištem, tako i prostornog razvoja Općine. 
To se u prvom redu odnosi na potencijalno stvaranje i širenje poslovne zone na južnom prilazu Velikom Bukovcu. 



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2402

Konkretno, gore spomenute kčbr. 1306-1314/2 (k.o. Veliki Bukovec) tvore cjelinu koja se dijelom nalazi u okviru gra-
đevinskog područja (u površini od ca 4 ha), a dijelom izvan (u površini od ca 3 ha). Svo navedeno zemljište je pod privre-
menim korištenjem, obuhvaćeno zahtjevom za povrat te istodobno i u zoni potencijalnog širenja namjene poslovne zone. 
Programom se u prvoj fazi predviđa rješavanje postupka povrata kroz kompenzaciju povratom na području k.o. Kapela 
Podravska i/ili financijskim obeštećenjem (slijedeći preporuku 8 Zaključaka radne skupine Hrv. zajednice županija, na temu 
provedbe Zakona o poljoprivrednom zemljištu (»Narodne novine«, broj 20/18) (dalje: Zakon)). U sklopu postupka povrata, 
ove bi se čestice, sukladno čl. 29 st. 4 Zakona, mogle izuzeti iz proizvodno-tehnološke cjeline kojoj pripadaju (dijelom 
ionako nisu u području poljoprivredne namjene, tj. u naravi čine »podcjelinu«). Nakon toga planira se prenamjena dijela 
gore navedenog zamljišta koje nije u građevinskom području (ca. 3 ha) (sukladno čl. 22. st. 3 Zakona, koji dopušta pre-
namjenu P2 zemljišta u slučaju nepostojanja niževrijednog u neposrednoj blizini). Ta 3 ha obuhvatit će oko 3,5% ukupnih 
površina državnog poljoprivrednog zemljišta, što je unutar dozvoljene kvote od najviše 5% površina namijenjenih ostalim 
(nepoljoprivrednim) oblicima raspolaganja (sukladno čl. 30 st. 1 Zakona). Zemljište određeno za povrat i ostale namjene 
bi se u međuperiodu do rješavanja postupaka dalo u privremeni zakup do pet godina s mogućnošću produljenja, sukladno  
čl. 31 st. 2 Zakona). 

Zaključno, ovdje treba napomenuti kako se do datuma usvajanja Programa nisu očitovala sva tijela nadležna za vali-
daciju uvrštenih čestica, zbog čega u ovoj verziji nije moguća precizna, odnosno službena specifikacija svih gore iskazanih 
površina (u ovom kontekstu ponajprije je potrebno očitovanje županijskog Odjela za prostorno uređenje).

Slika 1. Prikaz trenutne i planirane situacije/namjene za katastarske čestice 1306-1314/2, k.o. Veliki Bukovec 
(izvor podloge: Geoportal; obrada autora)

Na sljedećoj stranici: TABLICA POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA PO POJEDINIM OBLICIMA RASPOLAGANJA



Broj 38/2018. 2403»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«
O

P
Ć

IN
A

 V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
: P

R
IK

A
Z 

R
A

S
P

O
LA

G
A

N
JA

 P
O

 K
AT

A
S

TA
R

S
K

IM
 Č

E
S

TI
C

A
M

A
 I 

O
B

LI
C

IM
A

 R
A

S
P

O
LA

G
A

N
JA

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

1.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

66
8

29
42

O
R

A
N

IC
A

ZA
K

U
P

P
2

2.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

82
5

96
0

PA
Š

N
JA

K
ZA

K
U

P

3.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

82
6/

2
89

9
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

4.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

82
7/

1
20

05
9

PA
Š

N
JA

K
ZA

K
U

P
P

2
P

 N
E

 O
D

G
 

K
AT

A
S

TA
R

S
K

O
M

 
P

LA
N

U

5.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

82
9/

1
12

08
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

6.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

84
3

39
9

LI
VA

D
A

P
R

O
D

A
JA

7.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

84
7/

1
38

29
O

S
TA

LO
ZA

K
U

P

8.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

84
7/

2
57

09
O

S
TA

LO
ZA

K
U

P

9.
VA

R
A

ŽD
IN

S
K

A
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

K
A

P
E

LA
 P

O
D

R
AV

S
K

A
31

69
03

84
9/

2
44

58
O

S
TA

LO
ZA

K
U

P

10
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
84

9/
4

10
8

O
S

TA
LO

P
R

O
D

A
JA

11
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
84

9/
5

75
3

O
S

TA
LO

P
R

O
D

A
JA

12
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
85

1/
4

28
8

PA
Š

N
JA

K
P

R
O

D
A

JA

13
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
85

4
43

16
O

S
TA

LO
ZA

K
U

P
O

B
R

A
S

LO

14
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
85

4
43

9
LI

VA
D

A
P

R
O

D
A

JA

15
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
86

0/
1

37
62

PA
Š

N
JA

K
ZA

K
U

P
O

B
R

A
S

LO
; P

2

16
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
86

0/
7

36
7

O
R

A
N

IC
A

P
R

O
D

A
JA

17
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
86

2
21

54
M

O
Č

VA
R

A
ZA

K
U

P
P

2

18
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
86

3/
1

15
32

PA
Š

N
JA

K
ZA

K
U

P

19
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
86

3/
9

26
04

O
S

TA
LO

ZA
K

U
P

20
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
92

8
88

3
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

21
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
93

0
10

93
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

22
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
93

1
30

3
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

23
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
94

5
92

2
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
2

24
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
13

78
13

42
O

R
A

N
IC

A
ZA

K
U

P
 R

H
 1

/4

25
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
13

80
20

29
O

R
A

N
IC

A
ZA

K
U

P
O

B
R

A
S

LO

26
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
14

79
/1

51
5

PA
Š

N
JA

K
P

R
O

D
A

JA
O

B
R

A
S

LO

27
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
14

80
/1

23
0

PA
Š

N
JA

K
P

R
O

D
A

JA
O

B
R

A
S

LO



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2404

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

28
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

53
27

91
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

29
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

55
25

72
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

30
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

65
39

9
PA

Š
N

JA
K

P
R

O
D

A
JA

O
B

R
A

S
LO

31
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

67
48

2
PA

Š
N

JA
K

P
R

O
D

A
JA

O
B

R
A

S
LO

32
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

69
37

26
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

33
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
18

70
18

13
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

34
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
19

14
66

03
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

35
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
20

67
48

6
M

O
Č

VA
R

A
P

R
O

D
A

JA
O

B
R

A
S

LO

36
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
20

81
/1

13
67

PA
Š

N
JA

K
P

R
O

D
A

JA
O

B
R

A
S

LO

37
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
21

53
/1

39
2

PA
Š

N
JA

K
P

R
O

D
A

JA
O

B
R

A
S

LO

38
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
23

49
/2

65
1

LI
VA

D
A

P
R

O
D

A
JA

39
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
23

49
/3

35
6

LI
VA

D
A

P
R

O
D

A
JA

40
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
23

72
51

58
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

41
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
23

95
90

10
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

P
JE

Š
Č

A
N

IK

42
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
24

99
12

08
PA

Š
N

JA
K

P
R

O
D

A
JA

P
JE

Š
Č

A
N

IK

43
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
27

50
14

64
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

44
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
27

52
97

8
PA

Š
N

JA
K

P
R

O
D

A
JA

45
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
26

70
40

60
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

46
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
26

73
97

1
O

R
A

N
IC

A
ZA

K
U

P
O

B
R

A
S

LO
R

H
=1

/4

47
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
26

74
97

1
O

R
A

N
IC

A
ZA

K
U

P
O

B
R

A
S

LO
R

H
=1

/4

48
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
K

A
P

E
LA

 P
O

D
R

AV
S

K
A

31
69

03
29

50
/1

07
57

55
PA

Š
N

JA
K

ZA
K

U
P

O
B

R
A

S
LO

49
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
9/

2
25

21
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2
K

U
LT

U
R

N
O

 
D

O
B

R
O

50
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
10

34
96

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

K
U

LT
U

R
N

O
 

D
O

B
R

O

51
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
11

97
1

O
S

TA
LO

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

K
U

LT
U

R
N

O
 

D
O

B
R

O

52
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

93
80

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.



Broj 38/2018. 2405»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

53
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

/1
10

27
9

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

54
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

/2
40

75
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

55
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

/3
49

02
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

56
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

/4
49

74
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

57
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

/5
43

99
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

58
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

/1
31

01
4

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

59
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

/2
18

38
2

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

30
.0

9.
20

21
.

60
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
51

/1
34

96
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

61
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
66

0/
2

16
88

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

62
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
66

0/
3

11
03

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

63
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

0/
3

48
5

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

64
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

0/
6

31
3

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2406

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

65
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

0/
9

48
2

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

66
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

0/
16

28
8

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

67
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
7

21
2

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

68
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
9

21
2

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

69
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
10

41
4

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

70
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
11

70
1

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

71
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
20

65
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

72
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
22

15
8

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

73
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

1/
24

23
0

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

74
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
73

2/
1

51
1

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

75
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
86

2
37

48
LI

VA
D

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

76
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
86

3
41

94
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

77
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
11

09
/1

14
39

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

R
H

=1
/7

78
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
11

09
/2

38
85

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

R
H

=1
/8

79
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/8

28
70

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.



Broj 38/2018. 2407»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

80
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/9

28
70

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

81
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

0
56

29
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

82
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

1
28

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

83
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

2
57

37
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

84
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

3
57

37
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

85
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

4
28

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

86
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

5
28

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

87
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

6
28

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

88
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

7
28

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

89
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

8
56

65
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2408

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

90
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/1

9
28

34
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

91
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

0
57

15
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

92
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

1
28

34
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

93
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

2
53

76
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

94
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

3
10

19
5

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

95
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

4
75

57
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

96
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

5
22

95
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

97
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

6
50

17
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

98
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

7
49

78
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

99
.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

8
23

31
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.



Broj 38/2018. 2409»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

10
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/2

9
24

21
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/3

0
25

82
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/3

1
25

18
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/3

2
12

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

10
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

73
/3

3
69

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

10
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

74
/1

27
55

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

74
/2

26
83

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/1

32
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/2

28
99

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

10
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/3

29
35

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2410

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

11
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/4

29
71

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

11
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/5

89
84

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

11
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

75
/6

71
9

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

11
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

76
32

23
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

77
30

86
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

78
30

79
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

79
31

87
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/1

30
79

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/2

39
74

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

11
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/3

33
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.



Broj 38/2018. 2411»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

12
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/4

33
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

12
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/5

32
95

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

12
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/6

24
47

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

12
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

80
/7

31
5

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

12
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

81
/1

80
3

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

22
.

12
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

82
/2

27
6

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

12
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

89
/2

12
80

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

O
B

R
A

S
LO

12
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

97
/1

25
64

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

ZA
B

IL
JE

ŽB
A

: 
S

P
O

R

12
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

97
/4

27
33

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

ZA
B

IL
JE

ŽB
A

: 
S

P
O

R

12
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

97
/1

1
67

22
LI

VA
D

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

13
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
12

99
/1

54
88

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

13
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

06
29

89
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 u
 g

ra
đ 

po
dr

uč
ju

 (
G

P
)

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2412

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

13
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

07
28

81
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

08
28

81
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

09
28

81
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

10
28

81
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

28
81

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/2

28
81

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/3

94
2

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

13
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/4

16
58

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/5

59
34

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/6

53
52

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t



Broj 38/2018. 2413»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

14
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/7

18
85

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/8

94
2

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/9

94
2

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

0
94

2
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

1
16

62
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

2
16

58
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

3
16

62
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

14
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

4
16

62
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

5
16

62
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

11
/1

6
16

62
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2414

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

15
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

12
/1

26
6

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

12
/2

13
42

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

12
/3

13
42

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

13
57

55
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

14
/1

11
85

1
O

R
A

N
IC

A
O

S
N

IV
A

N
JE

 
P

R
AV

A 
G

R
A

Đ
E

N
JA

P
2;

 d
io

 k
č 

u 
G

P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

14
/2

47
5

O
R

A
N

IC
A

O
S

N
IV

A
N

JE
 

P
R

AV
A 

G
R

A
Đ

E
N

JA
P

2;
 d

io
 k

č 
u 

G
P

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

Fi
na

nc
ijs

ki
 o

be
-

št
et

iti
 il

i i
zv

rš
iti

 
za

m
je

ns
ki

 p
ov

ra
t

15
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

16
28

38
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

15
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

17
28

38
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

18
28

02
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

19
11

34
0

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u



Broj 38/2018. 2415»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

16
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/1

27
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/2

27
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/3

27
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/4

27
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/5

27
66

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/6

28
41

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/7

56
83

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

16
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/8

84
16

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

17
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/9

56
83

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

17
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/1

0
11

36
9

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2416

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

17
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

20
/1

1
28

41
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

17
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

21
/1

40
07

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

17
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

26
/1

34
60

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

O
br

as
lo

17
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

26
/2

59
3

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

O
br

as
lo

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

22
.0

4.
20

21
.

17
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

31
26

22
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

17
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

59
80

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

17
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/2

25
64

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

17
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/3

23
60

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/4

17
00

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/5

16
20

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u



Broj 38/2018. 2417»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

18
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/6

15
24

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/7

28
40

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/8

24
00

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/9

10
82

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

0
10

90
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

1
19

60
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

2
29

24
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

18
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

3
29

24
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

19
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

4
29

24
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

19
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

5
29

60
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2418

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

19
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

6
29

60
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

19
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

32
/1

7
29

60
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

19
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

33
/1

12
15

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

19
.0

2.
20

21
.

P
ot

en
ci

ja
ln

a 
pr

e-
na

m
je

na
 u

 p
os

lo
v-

nu
 z

on
u

19
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

37
32

7
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

19
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

38
/1

14
72

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

19
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

38
/2

24
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

19
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

65
/1

52
9

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

19
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

65
/3

29
8

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

20
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

78
/6

6
14

17
LI

VA
D

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

20
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
13

81
/9

14
10

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
2

20
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

06
63

27
LI

VA
D

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  
P

2

20
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

29
64

42
TR

S
TI

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

20
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

52
12

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.



Broj 38/2018. 2419»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

20
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

20
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/3

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

20
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/4

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

20
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/5

57
55

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

20
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/6

58
27

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/7

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/8

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/9

28
77

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

0
86

32
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

1
28

78
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2420

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

21
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

2
57

55
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

3
21

58
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

6
23

77
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

7
44

60
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

21
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

8
23

74
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/1

9
24

10
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

0
24

10
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

1
24

10
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

2
45

10
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

3
47

55
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.



Broj 38/2018. 2421»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

22
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

4
23

02
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

5
21

94
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

6
23

38
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

7
20

86
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

22
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

8
48

70
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

23
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/2

9
51

47
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

23
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/3

0
45

25
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

23
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/3

1
28

85
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

23
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/4

0
21

58
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

23
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

32
/4

1
21

58
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2422

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

23
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/6

10
36

6
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

23
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/7

86
54

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

23
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/8

18
84

6
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

23
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/9

58
01

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

23
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/1

0
11

60
6

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

18
.0

1.
20

21
.

24
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/1

1
11

60
6

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/1

2
58

19
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/1

3
14

47
7

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/2

1
28

95
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/2

2
28

95
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.



Broj 38/2018. 2423»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

24
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/2

3
57

55
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

34
/2

5
28

78
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

08
.0

2.
20

21
.

24
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

35
/6

14
17

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

P
R

IV
R

E
M

E
N

O
 

K
O

R
IŠ

TE
N

JE
 

P
O

LJ
O

P
R

IV
R

E
D

N
O

G
 

ZE
M

LJ
IŠ

TA
 U

 
V

LA
S

N
IŠ

TV
U

 R
H

24
.0

2.
20

21
.

24
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

38
/6

45
7

LI
VA

D
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

24
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

44
/1

24
1

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

44
/6

25
9

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

44
/7

39
9

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

44
/9

11
15

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
14

47
63

7
LI

VA
D

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

25
19

32
8

PA
Š

N
JA

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

25
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

26
44

67
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

25
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

28
15

75
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

25
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

72
26

40
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

25
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
15

73
48

77
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2424

r.b
r

žu
pa

ni
ja

op
ći

na
ka

ta
st

ar
sk

a 
op

ći
na

 n
az

iv

ka
ta

st
ar

sk
a 

op
ći

na
 

br
oj

ča
na

 
oz

na
ka

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

br
oj

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

po
vr

ši
na

m
2

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

na
či

n 
up

or
ab

e/
ka

ta
st

ar
sk

a 
ku

ltu
ra

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

pr
ed

vi
đe

ni
 

ob
lik

 
ra

sp
ol

ag
an

ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

sp
ec

ifi
čn

os
ti

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

do
sa

da
šn

ji 
ob

lik
 

ra
sp

ol
ag

an
ja

ka
ta

st
ar

sk
a 

če
st

ic
a 

tr
aj

an
je

  
ra

sp
ol

ag
an

ja
 (d

o 
da

tu
m

a)

N
A

P
O

M
E

N
A

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13

25
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

03
15

5
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

D
io

 k
č 

(P
=5

9 
m

2)
 o

bu
hv

ać
en

 
šu

m
sk

og
os

p 
os

no
vo

m

26
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

05
/1

16
5

O
R

A
N

IC
A

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

07
/1

90
TR

S
TI

K
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

26
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

07
/2

10
29

TR
S

TI
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

09
/1

26
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
4.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

09
/8

5
12

69
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
5.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/1

17
87

0
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
6.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/6

5
91

4
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

26
7.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/1

07
71

2
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
8.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/1

10
71

9
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

26
9.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/1

11
18

77
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

27
0.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

14
/1

14
60

1
PA

Š
N

JA
K

ZE
M

LJ
IŠ

TE
 

O
D

R
E

Đ
E

N
O

 Z
A 

P
O

V
R

AT
  

27
1.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

17
/4

0
37

37
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

27
2.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

17
/7

8
27

73
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

27
3.

VA
R

A
ŽD

IN
S

K
A

V
E

LI
K

I B
U

K
O

V
E

C
V

E
LI

K
I B

U
K

O
V

E
C

31
69

62
16

17
/8

9
79

5
O

R
A

N
IC

A
ZE

M
LJ

IŠ
TE

 
O

D
R

E
Đ

E
N

O
 Z

A 
P

O
V

R
AT

  

U
ku

pn
o:

90
72

76
O

vd
je

 is
ka

za
na

 P
 o

bu
hv

ać
a 

i d
io

 k
č 

13
06

-1
31

4/
2 

(k
.o

 V
B

) 
un

ut
ar

 g
ra

đ 
po

dr
uč

ja
 (

ko
na

čn
a 

P
 D

P
Z 

u 
pr

eg
le

dn
oj

 u
vo

dn
oj

 ta
bl

ic
i)



Broj 38/2018. 2425»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

Karlovacka županija
Sisacko-moslavacka županija

Osjecko-baranjska županija

Zagrebacka županija
Bjelovarsko-bilogorska županija

Vukovarsko-srijemska županija
Brodsko-posavska županija

Požeško-slavonska županija

Varaždinska županija

Koprivnicko-križevacka županija

Grad Zagreb

Krapinsko-zagorska županija

Medimurska županija

Viroviticko-podravska županija

© OpenStreetMap (and) contributors, CC-BY-
SA0 50 10025 km

VELIKI BUKOVECKAPELA PODRAVSKA

Općina Veliki Bukovec

±

0 1 20,5 km

Općina Veliki Bukovec
- katastarske općine

Varaždinska županija



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2426

2395

1914

854

2372

930

847/2

945

928

2670

849/2

668

1869

863/9

847/1

860/1

2950/107

1853
1855

1380

1870

863/1

931

862

2750

1378

829/1

2499

2674

2081/1

2752

2673

826/2

849/5

2349/2

2067

1867
1865

1479/1

2153/1

851/4

860/7

2349/3

827/1

849/4

±

0 0,5 10,25 km

k.o. KAPELA PODRAVSKA
Državno zemljište

PRODAJA

ZAKUP



Broj 38/2018. 2427»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

15/1

16/2

13

1434/8

14/1

1319

1434/13

1314/1

1434/11

1434/10

10

1320/10

1275/5
1320/8

14/4

14/3

863

14/5

14/2

862

51/1

1432/30

1525

1614/1

1573

1434/6

1406

1429

1273/23

1434/7

1313

1311/5

1432/5

1273/24

1572

1526

1432/1

1434/9

1332/1

9/2

1432/6

1299/1

1320/7

1320/9

1311/6

1432/12

1434/12

1273/13

1434/23

1273/22

1273/18

1432/10

1273/10 1273/20
1273/12

1273/26

1279

1276

1297/11

1278
1277

1308
1310

1432/17

1432/22

1273/27

1432/29

1316
1318

1306

1321/1

1280/2
1309

1109/2

1307

1317

1280/4

1432/28

1280/5

1432/23

1280/3

1331

1617/40

1275/1

1432/8

1275/3
1275/2

1280/1

1320/61311/2

1273/8

1320/5

1432/2 1432/3

1311/1

1432/9
1432/7

1332/2

1273/9

1320/4
1320/11320/3

1332/7

1320/2

11

1275/4

1434/22

1274/1

1332/16

1297/4

1432/31

1332/13

1273/11

1280/6

1432/4

1274/2

1434/25

1297/1

1273/16

1332/17

1332/8

1273/21

1273/17

1332/14

1273/15

1273/19

1332/15

1434/21

1332/12

1273/14
1273/30

1617/78

1332/3

660/2

1320/11

1432/11

1528

1273/28

1273/311273/25

1432/19

1432/25
1432/21

1311/7

1432/20
1432/18

1273/29

1432/26

1432/24

1432/13

1432/16

1432/40

1311/4

1432/27

1432/41

1332/6
1332/4

1109/1

1326/1

1332/5

1311/11

1614/111

1311/16

1311/12 1332/11

1311/13

1338/1

1311/14
1311/15

1435/6

1333/1

1281/1

1312/3

660/3

1381/9

1289/2

1378/66

1312/2

1444/9

1609/85
1607/2

1311/9
1311/3

1311/8

1447

1275/6

1614/65

1617/89

731/11

732/1

1365/1

730/3

1326/2

1614/110

730/9

1614/107

1614/114

1314/2

1312/1

731/10

730/6

1444/7

1280/7

1365/3

730/16

731/24

1603

1444/1

13371282/2

731/22

1605/1

731/20

1273/33

1607/1

1338/2

±

0 0,5 10,25 km

k.o. VELIKI BUKOVEC
Državno zemljište

OSTALE NAMJENE

ZEMLJIŠTE ODREĐENO ZA POVRAT  



»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE« Broj 38/2018.2428

20.
Na temelju članka 31. Statuta Općine Veliki Bukovec 

(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/13 
i 6/18), a u svezi s člankom 20. Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
73/17), Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec na svojoj 
12. sjednici održanoj 28. svibnja 2018. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju  

Plana gospodarenja otpadom za 2017. godinu

I.
Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec prihvaća 

Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja otpadom 
na području Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu 
KLASA: 351-01/17-01/02, URBROJ: 2186/028-01-18-2.

II.
Izvješće iz točke I. čini prilog i sastavni je dio ovog 

Zaključka.

III.
Ovaj Zaključak objavit će se u »Službenom vjesniku 

Varaždinske županije«.

KLASA: 351-01/17-01/02
URBROJ: 2186/028-02-18-3
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018. 

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur., v.r.

Na temelju članka 20. stavak 1. Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13 
i 73/17) i članka 47. Statuta Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/13), 
općinski načelnik podnosi Općinskom vijeću Općine 
Veliki Bukovec slijedeće

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Plana gospodarenja otpadom  

Općine Veliki Bukovec za 2017. godinu

I.	 UVOD 

Plan gospodarenja otpadom Općine Veliki Bukovec 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 41/17) 
donijelo je Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec 
na 4. sjednici održanoj dana 03.08.2017. godine za 
razdoblje 2017. do 2022. godine, s ciljem usklađiva-
nja postojećeg Plana gospodarenja otpadom sa EU 
standardima, odredbama Zakona o održivom gospo-
darenju otpadom, Strategijom gospodarenja otpadom 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 130/05) 
i Planom gospodarenja otpadom Republike Hrvatske 
za razdoblje 2017.-2022.

Člankom 20. stavkom 1. Zakona o održivom gospo-
darenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13 i 73/17) 

propisano je da jedinica lokalne samouprave dostavlja 
godišnje izvješće o provedbi Plana gospodarenja ot-
padom jedinici područne (regionalne) samouprave do 
31. ožujka tekuće godine za prethodnu kalendarsku 
godinu i objavljuje ga u svom službenom glasilu. 

Jedinica lokalne samouprave dostavlja godišnje 
izvješće o provedbi Plana i objedinjena izvješća Mi-
nistarstvu i Agenciji za zaštitu okoliša do 31. svibnja 
tekuće godine za prethodnu kalendarsku godinu. 

Slijedom navedenog, načelnik Općine Veliki Buko-
vec podnosi Općinskom vijeću Općine Veliki Bukovec 
Izvješće o provedbi Plana gospodarenja otpadom, koje 
se poglavito odnosi na provedbu utvrđenih obveza i 
učinkovitosti poduzetih mjera tijekom 2017. godine. 

II. OBVEZE JEDINICA LOKALNE SAMOUPRAVE

Sukladno Zakonu o održivom gospodarenju otpadom 
(»Narodne novine«, broj 94/13 i 73/17) postavljeni su 
ciljevi koje je Republika Hrvatska preuzela pristupnim 
pregovorima s Europskom unijom, a oni su usmjereni 
uz smanjenje odlaganja otpadom, te povećanje recikli-
ranja, a za što je preduvjet obvezno uvođenje primar-
nog odvajanja otpada, sanacija postojećih odlagališta 
otpada i izgradnja centara za gospodarenje otpadom. 
Cilj o smanjenju odlaganja otpadom ostvariti će se na 
način da jedinice lokalne samouprave moraju svojem 
stanovništvo omogućiti razvrstavanje sedam iskoristivih 
komponenti otpada; papira, metala, stakla, plastike, 
tekstila, problematičnog i krupnog (glomaznog) otpada.

Preduvjeti za ostvarenje navedenih ciljeva su 
slijedeći:

-	 osigurati javnu uslugu prikupljanja mješovitog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog 
otpada,

-	 osigurati odvojeno prikupljanje otpadnog papira, 
metala, stakla, plastike i tekstila te krupnog 
(glomaznog) otpada, 

-	 osigurati sprječavanje odbacivanja otpada na 
način suprotan Zakonu te uklanjanje tako od-
bačenog otpada,

-	 osigurati provedbu Plana gospodarenja otpadom 
RH,

-	 osigurati donošenje i provedbu Plana gospo-
darenja otpadom jedinice lokalne samouprave,

-	 osigurati provođenje izobrazno – informativne 
aktivnosti na svojem području,

-	 osigurati mogućnosti provedbe akcija prikupljanja 
otpada.

U 2018. godini na području Općine Veliki Bukovec 
planira se uspostava mobilnog reciklažnog dvorišta 
koje će biti dostupno korisnicima dva puta godišnje.

III. ANALIZA POSTOJEĆEG STANJA

Temeljem odredbe članka 28. stavka 1. točke 1. 
i 2., te članka 31. stavka 2. Zakona o održivom gos-
podarenju otpadom, Općinsko vijeće Općine Veliki 
Bukovec donijelo je, na sjednici održanoj dana 27. 
prosinca 2016. godine, Odluku o dodjeli obavljanja 
javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog 
otpada na području Općine Veliki Bukovec, kojom 
je obavljanje javne usluge prikupljanja miješanog 
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komunalnog otpada i odvojeno prikupljanje otpadnog 
papira, metala, stakla, plastike, tekstila te krupnog 
(glomaznog) otpada povjerilo trgovačkom društvu 
Čistoća d.o.o. Varaždin, Ognjena Price 13, a koje je 
u suvlasništvu Općine Veliki Bukovec.

Javna usluga prikupljanja miješanog komunalnog 
otpada podrazumijeva prikupljanje otpada na cijelom 
području, putem zasebnih spremnika od pojedinih 
korisnika i prijevoz tog otpada do ovlaštene osobe za 
odlaganje tog otpada.

Na mjestu nastanka davatelj javne usluge odvoje-
no, od ostatnog dijela miješanog komunalnog otpada, 
prikuplja otpadni papir, plastiku, staklo, metal i otpadni 
tekstil, a krupni (glomazni) komunalni otpad odvozi na 
zahtjev korisnika usluge (po pozivu).

Tijekom 2017. godine komunalni otpad iz doma-
ćinstva razvrstavao se u tipizirane spremnike i vreće 

na mjestu nastanka po komponentama: ostatni dio 
miješanog komunalnog otpada, otpadni papir, otpadna 
plastika i metali, otpadno staklo i otpadni tekstil te se i 
odvojeno prikupljao i odvozio specijalnim vozilima. Dva 
vozila trgovačkog društva Čistoća d.o.o. obavljaju na 
području Općine Veliki Bukovec javnu uslugu i usluge 
povezane s javnom uslugom. 

Komunalni otpad se prikuplja i odvozi jedanput 
tjedno sukladno rasporedu odvoza, specijalnim selecto 
vozilima. Prikupljeni miješani komunalni otpad, iz kojeg 
su primarnom selekcijom na mjestu nastanka izdvo-
jene sekundarne sirovine, odvozi se na zbrinjavanje, 
a otpad čija se vrijednosna svojstva mogu iskoristiti 
(otpad za recikliranje) prikuplja se odvojeno od ostalog 
neiskoristivog otpada i odvozi se na obradu u pogon za 
razvrstavanje te nakon obrade predaje prerađivačima 
na daljnju obradu i/ili oporabu.

Masa otpada i raspored prikupljanja po vrstama otpada u 2017. godini u Općini Veliki Bukovec

KLJUČNI BROJ 
OTPADA

Ukupna 
masa Mjesto 

prikupljanja

Učestalost 
prikupljanja tokom 

godine
Vrsta spremnika

tona
20 03 01

Miješani komunalni otpad
685,18 Na kućnom pragu Jedno tjedno Posuda sa crnim 

poklopcem

20 01 01
papir i karton

81,17 Na kućnom pragu Svaki drugi tjedan Vreća-plava

15 01 06
miješana ambalaža

70,78 Na kućnom pragu Svaki drugi tjedan Vreća – žuta

15 01 07
staklena ambalaža

15,48 Na kućnom pragu Svaki drugi mjesec Vreća – zelena

20 01 10
odjeća

6,72 Na kućnom pragu Svaki drugi mjesec Vreća- smeđa

20 03 07
glomazni otpad

0,00 Na kućnom pragu Po pozivu korisnika -

17 01 07
mješavine betona, opeke, 
crijepa/pločica i keramike 
koje nisu navedene pod 

17 01 06

0,00 Na mjestu nastanka Po pozivu -

17 01 01
beton

0,00 Na mjestu nastanka Po pozivu -

17 01 03
crijep/pločice i keramika

0,00 Na mjestu nastanka Po pozivu -

17 09 04
miješani građevinski otpad 
i otpad od rušenja objekata, 

koji nije naveden pod 
17 09 01, 17 09 02 i 17 09 03

0,00 Na mjestu nastanka Po pozivu -

20 02 01
biorazgradivi otpad

0,00 Mjesno groblje Prema potrebi Kontejner 1100 l

20 02 03
ostali otpad koji nije 

biorazgradiv

0,00 Mjesno groblje Prema potrebi Kontejner 1100 l

Ukupno: 859,33

Masa otpada po domaćinstvu / članu domaćinstva u 2017. godini u Općini Veliki Bukovec

Opis Iznos
Ukupan broj stanovnika (statistika) 1438
Ukupan broj domaćinstva 389
Broj domaćinstva korisnika usluge 298
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Opis Iznos
% uključenosti 76,61
Ukupna masa svog prikupljenog otpada 156,79
Ukupna masa prikupljenog miješanog komunalnog otpada 124,84
% selektiranja 20,38
Masa miješanog kom. otpada po domaćinstvu godišnje 0,419
Prosječan broj članova u domaćinstvu 3,70
Masa miješanog kom. otpada po jednom članu domaćinstva godišnje 0,113

Količine prikupljenog miješanog komunalnog otpada na području Općine Veliki Bukovec  
za 2017. godinu

VRSTA I KLJUČNI
BROJ OTPADA GODINA MASA OTPADA (t)

Miješani komunalni otpad
20 03 01 2017. 685,18

UKUPNO 685,18

Količine otpadnog papira, stakla, plastike i tekstila na području Općine Veliki Bukovec  
u razdoblju od 2014. do 2017. godine

KBO OPIS
MASA OTPADA

2017. UKUPNO
20 01 01 Papir i karton  15,81  15,81
15 01 06 Miješana ambalaža (plastika, metal, tetrapak) 12,10 12,10
15 01 07 Staklena ambalaža 2,54 2,54
20 01 10 Odjeća 1,50 1,50

UKUPNO 30,45 30,45

Tijekom 2017. godine krupni (glomazni) komunalni otpad za sve korisnike javne usluge odvozio se po pozivu 
izvornog proizvođača. Količina glomaznog otpada kojeg izvorni proizvođač može prilikom jednog skupljanja i 
odvoza predati davatelju javne usluge ograničena je na volumen do 2 m3. Svim kućanstvima, uz račun za izvr-
šenu uslugu, dostavljen je naputak za prijavu odvoza glomaznog otpada predajom kupona prilikom preuzimanja 
glomaznog otpada, s uputom što se smatra glomaznim otpadom (drvo, plastika, metali) i koji otpad skupljaju i 
zbrinjavaju ovlašteni skupljači (građevinski otpad, opasni otpad, električni i elektronički otpad, otpadne gume, 
otpadna vozila, salonitne ploče i ostali materijali koji sadrže azbest te otpadne baterije i akumulatori) s podacima 
ovlaštenog sakupljača tog otpada.

Općina Veliki Bukovec i Općina Davor, sukladno odredbi članka 23. stavka 5. Zakona o održivom gospoda-
renju otpadom, sklopili su dana 31. siječnja 2017. godine Sporazum o zajedničkoj provedbi mjera gospodarenja 
otpadom u dijelu koji se odnosi na zbrinjavanje miješanog komunalnog otpada, a kojeg je na području Općine 
Veliki Bukovec prikupio davatelj usluge Čistoća d.o.o., na uređenom odlagalištu neopasnog otpada Baćanska 
kojim upravlja komunalno društvo Komunalac Davor d.o.o. Ukupna masa miješanog komunalnog otpada koji je 
u 2017. godini zbrinuti na odlagalištu Baćanska iznosi 685,18 tona.

PODACI O KVALITETI PRUŽANJA JAVNE USLUGE I EKONOMSKOJ UČINKOVITOSTI SUSTAVA  
SKUPLJANJA KOMUNALNOG OTPADA U OPĆINI VELIKI BUKOVEC

a)	 Ukupni godišnji javni prihod javne usluge izražen u:
	 a1)	 kunama 107.743,24
	 a2) 	kunama po toni otpada prikupljenog u sklopu javne usluge 863,05
b)	 Ukupni godišnji prihod od usluge povezane s javnom uslugom
	 b1)	 izražen u kunama 73.556,72
	 b2)	 izražen u kunama po toni otpada prikupljenog u sklopu usluge povezane 
		  s javnom uslugom

469,14

c)	 Ukupni godišnji trošak javne usluge izražen u:
	 c1) kunama 87.702,00
	 c2) kunama po toni otpada prikupljenog u sklopu javne usluge 702,51
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d)	 Ukupni godišnji trošak usluge povezane s javnom uslugom izražen u:
	 d1) kunama 138.490,00
	 d2) kunama po toni otpada prikupljenog u sklopu usluge povezane s javnom 
		  uslugom 883,28

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

4.
Temeljem članka 18.a Zakona o zaštiti osobnih 

podataka (»Narodne novine«, broj 103/03, 118/06, 
41/08, 130/11 i 106/12) i članka 47. Statuta Općine 

Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik Varaždinske žu-
panije«, broj 18/13 i 6/18), načelnik Općine Veliki 
Bukovec donosi

IV. OCJENA POSTOJEĆEG STANJA

Postojeći način postupanja s komunalnim otpadom 
u Općini Veliki Bukovec još uvijek nije u potpunosti u 
skladu sa Zakonom o održivom gospodarenju otpadom, 
te je potrebno povećanje učinkovitosti gospodarenja 
otpadom. 

U 2017. godini je realizirano:
-	 odvojivim prikupljanjem otpadnog papira, otpad-

nog metala, otpadnog stakla, otpadne plastike i 
otpadnog tekstila pridonijelo je smanjenju količine 
otpada kojeg je potrebno odložiti na odlagalište 
i uštedu na odlagališnom prostoru, povećanje 
količina sekundarnih sirovina, smanjenje op-
terećenja procjednih voda, a posredno time i 
smanjenje mogućnosti onečišćenja površinskih 
i podzemnih voda,

-	 provedene su edukacije mještana o obvezi od-
vojenog prikupljanja komunalnog otpada putem 
tiskanih i elektronskih medija, letaka, plakata i 
mrežne stranice Općine Veliki Bukovec,

-	 komunalni redar Općine Veliki Bukovec provodio 
je mjere sukladno zakonskim ovlaštenjima,

-	 Općina Veliki Bukovec za sada na svojem 
području nije osigurala pružanje javne usluge 
prikupljanja biorazgradivog otpada jer ta usluga 
ne bi bila ekonomski učinkovita iz razloga što 
korisnici stanuju u obiteljskim kućama i takav 
otpad sami obrađuju na svojim vrtovima i dvo-
rištima,

-	 U 2017. godini nadzirale su se lokacije na kojima 
je ranije uočeno nelegalno odlaganje otpada u 
svrhu sprečavanja nastajanja novih.

V. ZAKLJUČAK

Na području Općine Veliki Bukovec provode se 
aktivnosti vezane uz učinkovito gospodarenje otpadom 
te se poduzimaju mjere kako bi se smanjila količina 
miješanog komunalnog otpada i kako bi se što više 
otpada odvojilo i recikliralo. Prema planu gospoda-
renja otpadom postavljeni su zeleni otoci u svakom 
naselju, ali zbog lošeg odvajanja i bacanja otpada 
pokraj kontejnera pojedinog otpada oni su uklonjeni.

Tijekom 2018. godine Općina Veliki Bukovec će 
uložiti dodatne napore u provođenju zadanih ciljeva, 
koji se odnose na biorazgradivi otpad na kućnom pragu 
koji će doprinjeti boljoj usluzi i boljem recikliranju, kako 
bi se u budućem razdoblju potpunosti implementirao 
program cjelovitog sustava gospodarenja otpadom i 
ispunile zakonske odredbe.

KLASA: 351-01/17-01/02
URBROJ: 2186/028-02-18-2
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018.

Općinski načelnik
Franjo Vrbanić, v.r.

21.
Na temelju članka 31. Statuta Općine Veliki Bukovec 

(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/13), 
Općinsko vijeće Općine Veliki Bukovec na 12. sjednici u 
mandatnom razdoblju 2017. do 2021. godine, održanoj 
dana 28. svibnja 2018. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o prihvaćanju Polugodišnjeg izvješća o radu 

načelnika Općine Veliki Bukovec

I.
Prihvaća se Polugodišnje izvješće o radu načelnika 

Općine Veliki Bukovec za razdoblje od 1. srpnja 2017. 
godine do 31. prosinca 2017. godine.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 023-05/18-01/01
URBROJ: 2186/028-01-18-2
Veliki Bukovec, 28. svibnja 2018. 

Predsjednica Općinskog vijeća
Jasenka Zdelar, dipl.iur., v.r.
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O D L U K U 
o imenovanju službenika  

za zaštitu osobnih podataka

Članak 1.
Aleksandra Bračko, bacc. admin. publ, viši re-

ferent za upravne poslove u Jedinstvenom upravnom 
odjelu Općine Veliki Bukovec, imenuje se službenikom 
za zaštitu osobnih podataka Općine Veliki Bukovec.

Članak 2.
Službenik za zaštitu osobnih podataka obavlja 

sljedeće poslove:
- 	 vodi brigu o zakonitosti obrade osobnih podataka 

u smislu poštivanja odredbi Zakona o zaštiti 
osobnih podataka;

- 	 upozorava voditelja zbirke osobnih podataka 
na nužnost primjene propisa o zaštiti osobnih 
podataka u slučajevima planiranja i radnji koje 
mogu imati utjecaja na pitanja privatnosti i 
zaštitu osobnih podataka;

- 	 upoznaje sve osobe zaposlene u obradi osobnih 
podataka s njihovim zakonskim obvezama u 
svrhu zaštite osobnih podataka;

- 	 brine o izvršenju obveza iz članka 14. i 17. 
Zakona o zaštiti osobnih podataka;

- 	 omogućava ostvarivanje prava ispitanika iz članka 
19. i 20. Zakona o zaštiti osobnih podataka;

- 	 surađuje s Agencijom za zaštitu osobnih poda-
taka u vezi s provedbom nadzora nad obradom 
osobnih podataka.

Članak 3.
Službenik za zaštitu osobnih podataka dužan je 

čuvati povjerljivost svih informacija i podataka koje 
sazna u obavljanju svojih dužnosti.

Ova obveza traje i nakon prestanka obavljanja 
dužnosti službenik za zaštitu osobnih podataka.

Članak 4.
Službeni kontakt podaci službenika za zaštitu 

osobnih podataka Općine Veliki Bukovec su:
- 	 email: opcinavk@gmail.com
- 	 službeni telefon broj: 042/840-040
- 	 službeni telefax broj: 042/840-845

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije« i na internetskim stranicama Općine Veliki 
Bukovec, www.velikibukovec.hr.

KLASA: 023-01/18-01/03
URBROJ: 2186/028-02-18-1
Veliki Bukove, 23. svibnja 2018.

Općinski načelnik
Franjo Vrbanić, v.r.

5.
Na temelju članka 33. stavka 7. Zakona o održi-

vom gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 
94/13 i 73/17), članka 19. Uredbe o gospodarenju 
komunalnim otpadom (»Narodne novine«, broj 50/17) 
i članka 47. Statuta Općine Veliki Bukovec (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 18/13 i 6/18), a 
nakon mišljenja Savjeta za zaštitu potrošača javnih 
usluga Općine Veliki Bukovec, načelnik Općine Veliki 
Bukovec daje

S U G L A S N O S T 
na Cjenik javnih usluga prikupljanja  

miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada na području Općine  

Veliki Bukovec

I.
Daje se suglasnost na prijedlog Cjenika javnih 

usluga prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada na području Op-
ćine Veliki Bukovec kojeg je predložio davatelj javne 
usluge trgovačko društvo Čistoća d.o.o. Varaždin, 
Ognjena Price 13, OIB: 02371889218, jer je isti su-
kladan Zakonu o održivom gospodarenju otpadom, 
Uredbi o gospodarenju komunalnim otpadom i Odluci 
o načinu pružanja javnih usluga prikupljanja miješanog 
komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otada 
na području Općine Veliki Bukovec (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 6/18).

II.
Cjenik javnih usluga prikupljanja miješanog komu-

nalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada 
na području Općine Veliki Bukovec primjenjuje se od 
1. srpnja 2018. godine te se prilaže ovoj Suglasnosti 
i sastavni je dio iste.

III.
Ova Suglasnost objavit će se u »Službenom vje-

sniku Varaždinske županije«.

KLASA: 363-01/18-01/07
URBROJ: 2186/028-02-18-3
Veliki Bukovec, 3. ožujka 2018.

Općinski načelnik
Franjo Vrbanić, v.r.
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»Službeni vjesnik Varaždinske županije«
Službeno glasilo Županije, gradova i općina Varaždinske županije. Izdaje: Varaždinska županija,  
42000 Varaždin, Franjevački trg 7. Telefon (042) 390-554. Glavna i odgovorna urednica: pročelnica 
Upravnog odjela za poslove Skupštine i župana Ivana Golubić Horvat. Tehnički uređuje, priprema i tiska: 
GLASILA d.o.o., 44250 Petrinja, D. Careka 2/1, tel: (044) 815-138 i fax: (044) 815-498, www.glasila.hr, 
e-mail: glasila@glasila.hr. Pretplata za 2018. godinu iznosi 200,00 kn + PDV. Svi brojevi »Službenog 
vjesnika Varaždinske županije« objavljeni su i na Internetu: www.glasila.hr.


